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Gebrauchsinformation DE

Definition 
DuoCem ist ein dualhärtender, röntgenopaker Zement 
auf Kompositbasis in Automix-Spritzen zur Zementie-
rung von Wurzelstiften, Kronen, Brucken, Inlays und 
Onlays.

Farben 
DuoCem wird in drei Farben angeboten: 
Dentin 
White opaque 
Translucent

Zusammensetzung 
DuoCem enthält: 
Methacrylate  
Zinkoxid
Dentalglas 
Amorphe Kieselsäure
Fluorid

Technische Daten 
DuoCem erfüllt ISO 4049 

Weitere Daten 
Durchschnittlicher Partikeldurchmesser � 1,5 µm  
Gewichtsfüllgrad 		�  60 % 
Volumenfüllgrad 		�  40 % 

Anwendungsgebiete 
•	permanente Zementierung von Kronen, Brücken, Inlays, 

Onlays (Keramik, Metall, Komposit) 
•	permanente Zementierung von Wurzelstiften aller Art 

Klinische Zeiten 
Die Polymerisation beginnt mit dem ersten Kontakt von 
Base und Katalysator. 

Raumtemperatur 
23 °C / 73 °F 

Intraoral 
37 °C / 99 °F 

Verarbeitungszeit ≤ 120 s ≤ 60 s 

Aushärtungszeit 
(ohne Verarbeitungszeit) 

> 150 s 

Verarbeitungszeit 
Die Verarbeitungszeit ist abhängig von der Temperatur. 
Diese verringert sich mit höheren Temperaturen oder 
verlängert sich bei niedrigen Temperaturen. DuoCem ist 
lichtempfindlich und sollte nicht länger intensiver Be-
leuchtung, insbesondere dem Operationslicht, ausge-
setzt sein. 

Belichtungszeit 
Alle Belichtungszeiten beziehen sich auf Halogen- oder 
LED-Polymerisationsgeräte mit einer Lichtleistung von 
>800 mW/cm2. Bei geringerer Lichtleistung verlängert 
sich die Lichthärtung entsprechend. 

Gegenanzeigen 
Erwiesene Überempfindlichkeiten gegen Bestandteile 
von DuoCem. 
Ungenügende Mundhygiene. Wenn die Trockenhaltung 
des Arbeitsfeldes nicht möglich ist. 

Nebenwirkungen 
Bestandteile von DuoCem können bei prädisponierten 
Personen zu einer Sensibilisierung führen. 

Wechselwirkungen 
Phenolische und andere Substanzen (z.B. Zink-Oxid-Euge-
nol) welche die Polymerisation inhibieren, dürfen nicht mit 
DuoCem in Kontakt gebracht werden. 

Anwendung 
Zahnisolation
Ein trockenes Arbeitsfeld ist die Basis für ein sehr gutes 
Resultat. Die Verwendung eines Kofferdams wird emp-
fohlen. 

Hinweis: Bei lichtundurchlässigen z.B. metallbasieren-
den Materialien sollten chemische Adhäsive, bei licht-
durchlässigen Materialien lichthärtende Adhäsive ver-
wendet werden. 

1. Zementierung von Kronen, Brücken, Inlays, Onlays

Vorbereitung der Präparation/Kavität
1.1. Präparation/Kavität mit Wasser reinigen und an-
schließend überschüssiges Wasser mit einem sanften 
Luftstoß für 2 s verblasen. 

Wichtig: Dentin nicht übertrocknen. 

Adhäsiv-System
1.2. Das Adhäsiv-System gemäß der jeweiligen Ge-
brauchsinformation anwenden.

Vorbehandlung der Restaurationsinnenseite/
Kontaktflächen 
Kontaktflächen der Restaurationen immer gemäß den 
jeweiligen Herstellerangaben vorbehandeln. 

Hinweis: Nach der Vorbehandlung die Restauration 
gründlich abspülen, mit ölfreier Luft trocknen und vor 
Kontamination (z.B. Feuchtigkeit, Fingerabdrücke) schüt-
zen. Mit Applikation einer hauchdünnen Schicht eines 
Adhäsives an den Innenseiten der Restauration kann die 
Haftkraft verbessert werden.  

Wichtig: Eine zu dicke Adhäsivschicht kann zu Passunge-
nauigkeiten der Restaurationen führen. Das Adhäsiv 
kann die Aushärtung von DuoCem beschleunigen. Über-
schüsse sind daher zu vermeiden.

Applikation von DuoCem
1.3. Sicherheitsdeckel oder Mixing Tip entfernen. Etwas 
Material auf ein Papiertuch auspressen bis Base und Kata-
lysator gleichmäßig aus der Öffnung austreten. Damit 
wird eine homogene Mischung gewährleistet. 

1.4. Die Öffnung mit Papiertuch abwischen. Den Mixing 
Tip Brown short fine aufsetzen und durch eine ¼-Dre-
hung im Uhrzeigersinn (90°) fixieren. Material auspressen 
und verwerfen bis eine gleichmäßige, homogene Paste 
ausfließt. 

1.5. DuoCem direkt auf die Innenflächen der Restauration 
und/oder bei Bedarf (bei konkaven Formen, um Luftein-
schlüsse zu vermeiden) auf die Präparation bzw. in die 
Kavität geben. 

1.6. Anschließend die Restauration mit einem leichten 
Druck in Position bringen. Nach Gebrauch Mixing Tip mit 
Desinfektionsmittel abreiben und nicht entfernen. 

1.7. Groben Überschuss entfernen (z.B. Pinsel, Spatel) und 
danach die Restauration mit erhöhtem Druck in Position 
halten. 

Hinweis: Während die Restauration in Position gehalten 
wird, den restlichen Überschuss mit einem feinen Spatel 
oder einem anderen geeigneten Instrument entfernen. 
(Mit der Verwendung von Matrizen, Keilen, Kofferdam 
etc. soll gewährleistet werden, dass kein DuoCem in den 
Sulcus und approximalen Bereich fließen kann, weil es 
nach der Aushärtung nur schwer zu entfernen ist.) Sobald 
DuoCem eine gallertartige Konsistenz annimmt, dürfen 
die Überschüsse nicht mehr entfernt werden. 
Überschüsse können nach kurzem Lichthärten von 3 s 
oder nach der chemischen Härtung (>150s) entfernt wer-
den. 

1.8. Um den Aushärtungsprozess zu beschleunigen oder 
zur Verminderung der Inhibitionsschicht kann DuoCem 
ca. 20 s pro Seite/Fläche (mit 2 mm Schichtdicke) polyme-
risiert werden. 

2. Zementierung von Wurzelstiften 

Hinweis: Die Vorbereitung des Arbeitsfeldes (keine zwi-
schenzeitlichen Verzögerungen) gewährleistet eine opti-
male und zeitsparende Vorgehensweise. 

2.1. Auswählen eines passenden Wurzelstift-System. 

2.2. Wurzelkanal gemäß den jeweiligen Herstelleranga-
ben präparieren. 

Adhäsiv-System
2.3. Ein chemisch härtendes Adhasiv-System gemäß der 
jeweiligen Gebrauchsinformation anwenden.

Applikation von DuoCem
2.4. Sicherheitsdeckel oder Mixing Tip entfernen. Etwas 
Material auf ein Papiertuch auspressen bis Base und Kata-
lysator gleichmäßig aus der Öffnung austreten. Damit 
wird eine optimale Mischung erreicht. 

2.5. Die Öffnung mit Papiertuch abwischen. Den Mixing 
Tip Brown short super fine aufsetzen und durch eine 
¼-Drehung im Uhrzeigersinn (90°) fixieren. Material aus-
pressen und verwerfen bis eine gleichmäßige, homoge-
ne Paste ausfließt. 

2.6. DuoCem direkt in den präparierten Wurzelkanal ap-
plizieren. Falls gewünscht, kann der Zement noch mittels 

eines Lentulos in den Kanal eingebracht werden. 

2.7. Bei Bedarf den Wurzelstift benetzen oder diesen di-
rekt in den Wurzelkanal einbringen und mit leichtem 
Druck im Wurzelkanal platzieren. Überschuss entfernen. 
Nach Gebrauch Mixing Tip mit Desinfektionsmittel abrei-
ben und nicht entfernen. 

2.8. Um den Aushärtungsprozess zu beschleunigen oder 
zur Verminderung der Inhibitionsschicht kann DuoCem 
ca. 30 s pro Seite/Fläche (mit 2 mm Schichtdicke) polyme-
risiert werden. 

Bearbeiten 
Sobald DuoCem ausgehärtet ist, kann dieser von Hand 
(z.B. mit Scaler) oder mit rotierenden Instrumenten bear-
beiten werden. 

Notfallmaßnahmen 
Bei direktem Kontakt mit der Mundschleimhaut ist das 
Abspülen mit Wasser ausreichend. Bei Kontakt mit den 
Augen soll gründlich mit Wasser gespült (10 min) und 
dann ein Augenarzt konsultiert werden.
 
Hinweise 
Abgabe nur an Zahnärzte und Zahntechniker oder in de-
ren Auftrag. Für Kinder unzugänglich aufbewahren. Nach 
Ablauf des Verfalldatums nicht mehr verwenden. 

Haltbarkeit und Markierung 
Das Verfalldatum und die -Nummer sind auf den Be-
hältnissen und der Aussenverpackung aufgebracht.
 
Lagerung 
DuoCem im Kühlschrank (4 – 8 °C / 39 – 46 °F) lagern. 
DuoCem darf nicht direktem Sonnenlicht oder anderen 
Wärmequellen ausgesetzt werden. 

Herausgabe dieser Gebrauchsinformation 
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Instructions for use EN

Definition 
DuoCem is a dual-curing, radiopaque cement based on 
composites in automix syringes for cementing root posts, 
crowns, bridges, inlays and onlays.

Shades 
DuoCem is available in three shades: 
Dentin 
White opaque 
Translucent

Composition 
DuoCem contains:
Methacrylate
Zinc oxide 
Dental glass 
Amorphous silicic acid 
Fluoride 

Technical data 
DuoCem conforms to ISO 4049 

Other data 
Average particle diameter� 1.5 µm  
Filler weight� 60 % 
Filler volume� 40 % 

Areas of application 
•	permanent cementing of crowns, bridges, inlays, onlays 

(ceramic, metal, composite) 
•	permanent cementing of root posts of all types 

Clinically measured times 
Polymerisation starts at the first contact between base 
and catalyst.

Room temperature 
23 °C / 73 °F 

Intraoral 
37 °C / 99 °F 

Processing time ≤ 120 s ≤ 60 s 

Curing time (not including 
processing time) 

> 150 s 

 
Processing time 
The processing time depends on the temperature. The 
time is reduced at higher temperatures or extended at 
lower temperatures. DuoCem is light-sensitive and must 
not be exposed to intense light, particularly from the op-
erating light. 

Exposure time 
All exposure times are based on halogen or LED polymer-

isation devices with a light output >800 mW/cm2. The 
light-curing time is extended at a lower light output. 

Contraindications 
Confirmed hypersensitivity to constituents of DuoCem. 
Inadequate oral hygiene If the work area cannot be kept 
dry. 

Side effects 
Constituents of DuoCem may cause sensitisation in per-
sons predisposed to sensitisation. 

Interactions 
Phenolic and other substances (e.g. zinc oxide eugenol) 
that inhibit polymerisation must not come into contact 
with DuoCem. 

Application 
Tooth isolation
A dry work site is the basis of a very good result. A dental 
dam is recommended. 

Note: When using opaque materials, e.g. metal-based 
materials, chemical adhesives should be used. For trans-
lucent materials light-curing adhesives should be used. 

1. Cementing crowns, bridges, inlays, onlays

Priming the preparation or cavity
1.1. Clean preparation or cavity with water and then blow 
off excess water with a gentle air flow for 2s. 

Important: do not overdry dentine. 

Adhesive System
1.2. The Adhesive System should be used according the 
manufacturer`s instructions.

Pretreatment of inside area of restoration and con-
tact areas 
Always pretreat contact areas of the restoration as direct-
ed by the manufacturer. 

Note: After pretreatment, the restoration must be thor-
oughly rinsed, dried with oil-free air and protected from 
contamination (e.g. moisture, fingerprints). The retention 
force can be improved by application of a very thin coat-
ing of adhesive to the insides of the restoration.  

Important: If the adhesive layer is too thick, the restora-
tion may not fit correctly. The adhesive may speed up the 
curing process of DuoCem. Therefore, avoid leaving ex-
cess material.

Application of DuoCem
1.3. Remove safety cover or mixing tip. Dispense a little 
material onto a paper towel until base and catalyst are 
coming out equally from the opening. This will ensure a 
homogenous mixture. 

1.4. Wipe the opening with a paper towel. Attach the Mix-
ing Tip Brown short fine and rotate it clockwise ¼ turn 
(90°) to fix it. Dispense material and discard until an even, 
homogenous paste is flowing out. 

1.5. Apply DuoCem directly to the inner areas of the res-
toration and/or if necessary (to avoid air bubbles in con-
cave shapes) directly on the preparation or cavity. 

1.6. Position the restoration with light pressure. After use 
rub the Mixing Tip with disinfectant and do not remove. 

1.7. Remove obvious excess material (e.g. brush, spatula) 
and then hold the restoration in position with increased 
pressure. 

Note: Remove the remaining excess material with a fine 
spatula or another suitable instrument while the restora-
tion is held in position. (When using matrices, wedges, 
dental dams etc., make sure that DuoCem cannot flow 
into the sulcus and proximal region, because it is very dif-
ficult to remove after curing.) Excess must not be re-
moved once DuoCem has a gelatinous consistency. 
Excess can be removed after brief light-curing for 3s or 
after chemical curing (>150 s). 

1.8. To speed up the curing process or to reduce the inhi-
bition  layer, DuoCem can be polymerised for about 20 s 
per side or area (with 2 mm coating layer). 

2. Cementing posts 

Note: The preparation of the site (no delays during the 

process) guarantees an optimum and quick procedure. 

2.1. Select an appropriate root post system. 

2.2. Prepare the root canal as directed by the manufactur-
er. 

Adhesive System
2.3. The chemical cured Adhesive System should be used 
according the manufacturer`s instructions. 
 
Application of DuoCem
2.4. Remove safety cover or mixing tip. Dispense a little 
material onto a paper towel until base and catalyst are 
coming out equally from the opening. This will ensure a 
homogenous mixture. 

2.5. Wipe the opening with a paper towel. Attach the Mix-
ing Tip Brown short super fine and rotate it clockwise ¼ 
turn (90°) to fix it. Dispense material and discard until an 
even, homogenous paste is flowing out. 

2.6. Apply DuoCem directly to the prepared root canal. If 
desired, the cement can still be applied in the canal using 
a lentulo spiral. 

2.7. As required, moisten the dental post or place it di-
rectly into the root canal and seat in the dental canal with 
a light pressure. Remove excess material. After use, rub 
the Mixing Tip with disinfectant and do not remove. 

2.8. To speed up the curing process or to reduce the inhi-
bition layer, DuoCem can be polymerised for about 30 s 
per side or area (with 2 mm coating layer). 

Finishing 
As soon DuoCem is cured, it can be finished manually 
(e.g. with scaler) or with rotary instruments. 

Emergency action 
Rinsing the mouth with water is sufficient after direct 
contact with the oral mucosa. Rinse thoroughly with wa-
ter (10 minutes) after contact with eyes and then consult 
an eye specialist.
 
Notes 
Available to dentists or dental technicians only or on their 
behalf. Keep out of reach of children. Do not use after the 
expiry date. 

Shelf life and marking 
The expiry date and the  identification can be found 
on the containers and the outer packaging.
 
Storage 
Store DuoCem in a refrigerator (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). Do 
not expose DuoCem to direct sunlight or other heat 
sources. 

Caution
Federal law restricts this device to sale by or on the order 
of a dentist.

Issue of these instructions for use 
10-2018

Mode d’emploi FR

Définition 
DuoCem est un ciment auto-adhésif à polymérisation 
duale et radio-opaque à base de composites présenté en 
seringue auto-mélangeuse pour le scellement des te-
nons radiculaires, des couronnes, des bridges, des inlays 
et des onlays.

Teintes 
DuoCem est disponible en trois teintes : 
Dentine 
Blanc opaque
Translucide 

Composition 
DuoCem contient :
Méthacrylate
Oxyde de zinc
Verre dentaire 
Acide silicique amorphe 
Fluor 

Caractéristiques techniques 
DuoCem est conforme à la norme ISO 4049 

Autres données 
Diamètre de particule moyen 	 1,5 µm 
Poids des particules de charge 	 60 % 
Volume des particules de charge 	 40 % 

Indications : 
•	Scellement permanent de couronnes, bridges, inlays, 

onlays (céramique, métal, composite) 
•	Scellement permanent de tenons radiculaires de tous 

types 
 
Durées mesurées cliniquement 
La polymérisation débute au premier contact entre la 
base et le catalyseur. 

Température  
ambiante 
23 °C / 73 °F 

Température 
intra-buccale 
37 °C / 99 °F 

Temps de travail ≤ 120 s ≤ 60 s 

Temps de polymérisation 
(hors temps de travail) 

> 150 s 

Temps de travail 
Le temps de travail dépend de la température. Il est ré-
duit à des températures élevées et rallongé à des tempé-
ratures basses. DuoCem est photosensible et ne doit pas 
être exposé à une lumière intense, en particulier la lu-
mière opératoire. 

Temps d’exposition 
Tous les temps d’exposition sont définis à partir de dispo-
sitifs de polymérisation par halogène ou LED à émission 
de lumière >800 mW/cm2. Le temps de photopolymérisa-
tion est allongé en cas d’émission plus faible de lumière . 

Contre-indications 
Allergie démontrée aux composants de DuoCem. 
Hygiène buccale inappropriée. Impossibilité de mainte-
nir le champ de travail sec. 

Effets indésirables 
Les composants de DuoCem peuvent entraîner une sen-
sibilité chez certaines personnes ayant des prédisposi-
tions. 

Interactions 
Les composés phénoliques et les autres substances (par 
exemple, l’oxyde de zinc-eugénol) qui inhibent la poly-
mérisation ne doivent pas entrer en contact avec 
DuoCem. 

Application 
Isolation de la dent
Un champ de travail sec est la base d’un très bon résultat. 
Une digue dentaire est recommandée. 

Remarque : Lors de l’utilisation de matériels opaques par 
ex. matériels à base de métaux, des adhésifs chémopoly-
mérisable doivent être utilisés. 
Les matériaux translucides nécessitent des systèmes ad-
hésifs photopolymérisables.  
 
1. Scellement de couronnes, de bridges, d’inlays, 
d’onlays

Nettoyage de la cavité
1.1. Nettoyer la préparation ou la cavité à l’eau puis élimi-
ner l’excès d’eau par un soufflage d’air léger pendant 2 s. 

Important : ne pas trop assécher la dentine. 

Système adhésif
1.2. Le système adhésif doivent être utilisés selon les indi-
cations du fabricant. 

Prétraitement de l’intrados de la restauration  
Toujours prétraiter l’intrados de la restauration comme 
prescrit par le fabricant. 

Remarque : après le prétraitement, il convient de bien 
rincer la restauration, la sécher à l’air exempt d’huile, et la 
protéger contre toute contamination (p.  ex. humidité, 
empreintes de doigts). La force de rétention peut être 
améliorée par application d’une très fine couche d’adhé-
sif sur l’intrados de la restauration.  

Important : si la couche d’adhésif est trop épaisse, il se 
peut que la restauration ne soit pas bien ajustée. L’adhésif 
peut raccourcir le processus de polymérisation de 
DuoCem. Par conséquent, éviter de laisser un excédent 
de matériau.

Application de DuoCem
1.3. Enlever le bouchon de sécurité ou l’embout auto-mé-
langeur. Faire sortir un peu de matériau sur une feuille de 
papier absorbant jusqu’à ce que la base et le catalyseur 
sortent de manière égale de l’ouverture. Cela garantira 
l’homogénéité du mélange. 

1.4. Essuyer l’ouverture à l’aide d’une feuille de papier ab-
sorbant. Poser l’embout auto-mélangeur marron, court et 
fin, et le faire pivoter dans le sens des aiguilles d’une 
montre d’¼ de tour (90°) pour l’enclencher. Faire sortir du 
matériau jusqu’à obtenir une pâte uniforme et homo-
gène. 

1.5. Appliquer DuoCem directement dans l’intrados de la 
restauration et/ou si nécessaire (pour éviter les bulles 
d’air dans les formes concaves) directement sur la prépa-
ration ou la cavité. 

1.6. Mettre la restauration en place en appuyant légère-
ment. Après utilisation, frotter l’embout auto-mélangeur 
avec du désinfectant et ne pas le rincer. 

1.7. Enlever l’excédent évident de matériau (p.  ex. au 
moyen d’une brossette, spatule) puis maintenir la restau-
ration en place en appuyant plus fort. 

Remarque : enlever l’excédent résiduel de matériau à 
l’aide d’une fine spatule ou d’un autre instrument adapté 
tout en maintenant la restauration en place. (Avec des 
matrices, coins, digues dentaires, etc., vérifier que 
DuoCem ne peut pas s’écouler dans la région sulculaire et 
proximale, parce qu’il est alors très difficile de l’extraire 
après la polymérisation.) Ne pas enlever l’excédent une 
fois que DuoCem présente une consistance gélatineuse. 
On peut enlever l’excédent après une brève photopoly-
mérisation pendant 3  s ou après chémopolymérisation 
(>150 s). 

1.8. Pour accélérer le processus de polymérisation ou ré-
duire la couche d’inhibition, on peut polymériser 
DuoCem pendant environ 20  s par face ou zone (avec 
une couche de revêtement de 2 mm). 

2. Scellement de tenons 

Remarque : la préparation du site (pas de retard au cours 
du processus) garantit une procédure optimale et rapide. 

2.1. Sélectionner un système approprié de tenons radicu-
laires. 

2.2. Préparer le canal radiculaire comme prescrit par le 
fabricant. 

Système adhésif
2.3. Le système adhésif chémopolymérisable doivent être 
utilisés selon les indications du fabricant.
 
Application de DuoCem
2.4. Enlever le bouchon de sécurité ou l’embout auto-mé-
langeur. Faire sortir un peu de matériau sur une feuille de 
papier absorbant jusqu’à ce que la base et le catalyseur 
sortent de manière égale de l’ouverture. Cela garantira 
l’homogénéité du mélange. 

2.5. Essuyer l’ouverture à l’aide d’une feuille de papier ab-
sorbant. Poser l’embout auto-mélangeur marron, court et 
ultrafin, et le faire pivoter dans le sens des aiguilles d’une 
montre d’¼ de tour (90°) pour l’enclencher. Faire sortir du 
matériau jusqu’à obtenir une pâte uniforme et homo-
gène. 

2.6. Appliquer DuoCem directement dans le canal radicu-
laire préparé. Si besoin, le ciment peut toujours être appli-
qué dans le canal au moyen d’un Lentulo. 

2.7. Si nécessaire, humidifier le tenon dentaire ou le pla-
cer directement dans le canal radiculaire et l’insérer dans 
le canal dentaire en appuyant légèrement. Éliminer le 
produit en excès. Après utilisation, frotter l’embout au-
to-mélangeur avec du désinfectant et ne pas le rincer. 

2.8. Pour accélérer le processus de polymérisation ou ré-
duire la couche d’inhibition, on peut polymériser 
DuoCem pendant environ 30  s par face ou zone (avec 
une couche de revêtement de 2 mm). 
 
Finition 
Dès que DuoCem est polymérisé, on peut procéder à sa 
finition manuellement (p. ex. avec un détartreur) ou avec 
des instruments rotatifs. 

Mesure d’urgence 
Un rinçage à l’eau de la bouche est suffisant après un 
contact direct avec la muqueuse buccale. Bien rincer à 
l’eau (10  minutes) après un contact avec les yeux, puis 
consulter un ophtalmologue.
 
Remarques 
Ces produits ne peuvent être remis qu’à des dentistes ou 
à des prothésistes, directement ou en leur nom. Tenir 
hors de la portée des enfants. Ne pas utiliser après la date 
limite d’utilisation. 

Conservation et étiquetage 
La date d’expiration et l’identification du  figurent sur 
les flacons et l’emballage extérieur.
 
Stockage 
Conserver DuoCem au réfrigérateur (entre 4 et 8 °C). Ne 
pas exposer DuoCem aux rayons solaires directs ni à 
d’autres sources de chaleur. 

Date de publication de cette notice d’utilisation 
10-2018

Istruzioni per l’uso IT

Definizione 
DuoCem è un cemento a base di resina composita in si-
ringhe automiscelanti, autoadesivo, a doppia polimeriz-
zazione, radiopaco, per la cementazione di perni radico-
lari, corone, ponti, inlay e onlay.

Colori 
DuoCem è disponibile in tre colori: 
Dentina 
Bianco opaco 
Traslucido

Composizione 
DuoCem contiene: 
Metacrilato 
Ossido di zinco
Particelle vetrose 
Acido silicico amorfo 
Fluoro 

Dati tecnici 
DuoCem è conforme alla norma ISO 4049 

Dati aggiuntivi 
Diametro medio delle particelle � 1,5 µm
Peso del riempitivo � 60 % 
Volume del riempitivo � 40 % 

Campi di applicazione 
•	Cementazione permanente di corone, ponti, inlay, onlay 

(ceramica, metallo, composito) 
•	Cementazione definitiva di perni radicolari di qualsiasi 

tipo 
 
Tempi misurati clinicamente 
La polimerizzazione inizia al primo contatto tra la base e il 
catalizzatore. 

Temperatura  
ambiente 
23 °C / 73 °F 

Intraorale 
37 °C / 99 °F 

Tempo di lavorazione ≤ 120 s ≤ 60 s 

Tempo di indurimento 
(escluso il tempo di lavorazione) 

> 150 s 

Tempo di lavorazione 
Il tempo di lavorazione dipende dalla temperatura. Il 
tempo si riduce se aumenta la temperatura e si allunga se 
diminuisce la temperatura. DuoCem è fotosensibile e non 
deve essere esposto alla luce intensa, in particolar modo a 
quella della lampada del riunito. 

Tempo di esposizione 
Tutti i tempi di esposizione si basano su dispositivi di po-
limerizzazione alogeni o a LED con intensità luminosa 
>800 mW/cm2. Con intensità luminose più basse, il tem-
po di fotopolimerizzazione si allunga. 

Controindicazioni 
Ipersensibilità accertata ai componenti di DuoCem. 
Igiene orale inadeguata. Se l’area di lavoro non può esse-
re mantenuta asciutta. 

Effetti collaterali 
I componenti di DuoCem possono causare sensibilizza-
zione in individui predisposti. 

Interazioni 
Le sostanze fenoliche e le altre sostanze che inibiscono la 
polimerizzazione (ad es. ossido di zinco eugenolo) non de-
vono entrare in contatto con DuoCem. 

Applicazione 
Isolamento del dente
Un sito operativo asciutto è indispensabile per ottenere 
ottimi risultati. Si raccomanda l’impiego della diga denta-
le. 

Nota: quando si impiegano materiali opachi, quali mate-
riali a base di metalli, devono essere utilizzati adesivi chi-
mici, mentre con i materiali traslucidi vanno utilizzati 
adesivi fotopolimerizzabili. 

1. Cementazione di corone, ponti, inlay, onlay

Priming della preparazione o cavità
1.1. Pulire la preparazione o cavità con acqua e quindi ri-
muoverne gli eccessi con un delicato getto d’aria per 2 s. 

Importante: non asciugare eccessivamente la dentina. 

Sistema Adesivo
1.2. Il sistema adesivo deve essere applicato come indica-
to nelle istruzioni d’uso del  produttore.

Pretrattamento dell’area interna del restauro e delle 
aree di contatto 
Pretrattare sempre le aree di contatto del restauro in base 
alle indicazioni del fabbricante. 

Nota: dopo il pretrattamento, il restauro deve essere 
sciacquato accuratamente, asciugato con un getto d’aria 
priva di olio e protetto dalla contaminazione (ad es. umi-
dità, impronte digitali). La forza di ritenzione può essere 
migliorata mediante l’applicazione di uno strato sottilissi-
mo di adesivo all’interno del restauro.  

Importante: se lo strato di adesivo è troppo spesso, il re-
stauro potrebbe non adattarsi correttamente. L’adesivo 
può accelerare il processo di indurimento di DuoCem. 
Evitare quindi di lasciare eccessi di materiale.

Applicazione di DuoCem
1.3. Rimuovere il tappo di sicurezza o il puntale miscela-
tore. Erogare una piccola quantità di materiale su una 
salvietta di carta fino a quando dall’apertura verranno 
estruse quantità identiche di base e catalizzatore. In que-
sto modo si ottiene una miscela omogenea. 

1.4. Pulire l’apertura con una salvietta di carta. Connette-
re il puntale miscelatore marrone corto sottile e ruotarlo 
in senso orario di ¼ di giro (90°) per fissarlo. Erogare il ma-
teriale e scartarlo fino all’estrusione di un flusso di pasta 
regolare e omogeneo. 

1.5. Applicare DuoCem direttamente sulle aree interne 
del restauro e/o se necessario (per evitare la formazione 
di bolle d’aria nelle aree di forma convessa) direttamente 
sulla preparazione o cavità. 

1.6. Posizionare il restauro con una leggera pressione. Do-
po l’uso, disinfettare il puntale miscelatore e non rimuo-
verlo. 

1.7. Rimuovere gli eccessi grossolani di materiale (ad es. 
con un pennellino o una spatolina) e quindi tenere il re-
stauro in posizione esercitando una maggiore pressione. 

Nota: rimuovere il materiale in eccesso residuo con una 
spatolina sottile o altro strumento adatto mentre il re-
stauro viene mantenuto in posizione (quando si utilizza-
no matrici, cunei, dighe dentali, etc., assicurarsi che che 
DuoCem non penetri nel solco e nella regione prossima-
le, poiché la sua rimozione dopo l’indurimento è molto 
difficoltosa). Gli eccessi non devono essere rimossi una 
volta che DuoCem ha raggiunto una consistenza gelati-
nosa. 
Gli eccessi possono essere rimossi dopo una breve poli-
merizzazione di 3 s o dopo polimerizzazione chimica 
(>150 s). 

1.8. Per accelerare l’indurimento o ridurre lo strato di ini-
bizione, DuoCem può essere polimerizzato per circa 20 s 
per lato o area (con uno strato di rivestimento di 2 mm).
 
2. Cementazione di perni 

Nota: la preparazione del sito (senza ritardi durante il 
procedimento) garantisce una procedura rapida e otti-
male. 

2.1. Selezionare un sistema di perni canalari adeguato. 

2.2. Preparare il canale radicolare in base alle indicazioni 
del fabbricante. 

Sistema Adesivo
2.3. I sistemi adesivi a polimerizzazione chimica devono 
essere sempre applicati come indicato nelle istruzioni 
d’uso del produttore. 
 
Applicazione di DuoCem
2.4. Rimuovere il tappo di sicurezza o il puntale miscela-
tore. Erogare una piccola quantità di materiale su una 
salvietta di carta fino a quando dall’apertura verranno 
estruse quantità identiche di base e catalizzatore. In que-
sto modo si ottiene una miscela omogenea. 

2.5. Pulire l’apertura con una salvietta di carta. Connette-
re il puntale miscelatore marrone corto super sottile e 
ruotarlo in senso orario di ¼ di giro (90°) per fissarlo. Ero-
gare il materiale e scartarlo fino all’estrusione di un flusso 
di pasta regolare e omogeneo. 

2.6. Applicare DuoCem direttamente nel canale radicola-
re preparato. Se si desidera, è possibile introdurre il ce-
mento nel canale con un lentulo a spirale. 

2.7. In base alle indicazioni, inumidire il perno dentale o 
inserirlo direttamente nel canale radicolare e alloggiarlo 
con una delicata pressione. Rimuovere il materiale in ec-
cesso. Dopo l’uso, disinfettare il puntale miscelatore e 
non rimuoverlo. 

2.8. Per accelerare l’indurimento o ridurre lo strato di ini-
bizione, DuoCem può essere polimerizzato per circa 30 s 
per lato o area (con uno strato di rivestimento di 2 mm). 

Rifinitura 
Non appena DuoCem è indurito, può essere rifinito ma-
nualmente (ad es. con uno scaler) o con strumenti rotanti. 

Interventi di emergenza 
Dopo il contatto diretto con la mucosa orale è sufficiente 
il risciacquo del cavo orale. Dopo il contatto con gli occhi, 
sciacquare accuratamente con acqua (10 minuti) e quindi 
consultare un oculista.
 
Note 
Disponibile esclusivamente a dentisti e odontotecnici o 
per loro conto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Non utilizzare dopo la data di scadenza. 

Scadenza e marcatura 
La data di scadenza e il numero identificativo del lotto 
 sono reperibili sulle scatole e sull’esterno della confe-
zione.
 
Conservazione 
Conservare DuoCem in frigorifero (4-8 °C / 39-46 °F). Non 
esporre DuoCem alla luce solare diretta o ad altre fonti di 
calore. 

Data di emissione delle presenti istruzioni per l’uso 
10-2018

Instrucciones de uso ES

Definición 
DuoCem es un cemento autoadhesivo, de polimerización 
dual y radiopaco a base de composite en una jeringa de 
automezcla para fijar pernos radiculares, coronas, puen-
tes, inlays y onlays.

Tonalidades 
DuoCem está disponible en tres tonalidades:
Dentina 
Blanco opaco 
Translucida

Composición 
DuoCem contiene: 
Metacrilato 
Óxido de cinc
Vidrio 
Ácido silicílico amorfo 
Flúor 

Datos técnicos 
DuoCem cumple con ISO 4049 

Otros datos 
Diámetro medio de partículas � 1,5 µm  
Peso del relleno 	�  60 % 

Volumen del relleno � 40 % 

Campos de aplicación 
•	cementado permanente de coronas, puentes, inlays, on-

lays (cerámica, metal, composite) 
•	cementado permanente de postes radiculares de todo 

tipo 
 
Tiempos medidos clínicamente 
La polimerización comienza con el primer contacto entre 
la base y el catalizador. 

Temperatura 
ambiente 
23 °C / 73 °F 

Intraorale 
37 °C / 99 °F 

Tiempo de trabajo ≤ 120 s ≤ 60 s 

Tiempo de fraguado 
(sin incluir el tiempo de trabajo) 

> 150 s 

Tiempo de trabajo 
El tiempo de trabajoo depende de la temperatura. El 
tiempo se reduce a temperaturas altas o se prolonga a 
temperaturas bajas. DuoCem es fotosensible y no debe 
exponerse a la luz intensa, especialmente a la de la luz 
operativa. 

Tiempo de fotopolerización 
Todos los tiempos de fotopolimerización están basados 
en dispositivos de polimerización por halógenos o dio-
dos led con una potencia lumínica >800 mW/cm2. El 
tiempo de fotopolimerización se prolonga cuando la in-
tensidad lumínica es baja. 

Contraindicaciones 
Hipersensibilidad confirmada a los componentes de 
DuoCem. Higiene oral inadecuada. Si el área de trabajo 
no se puede mantener seca. 

Efectos secundarios 
Los componentes de DuoCem puede provocar sensibili-
zación en las personas predispuestas a ello. 

Interacciones 
El ácido fenólico y otras sustancias (p. ej., óxido de zinc y 
eugenol) que inhiban la polimerización no deben entrar 
en contacto con DuoCem. 

Aplicación 
Aislamiento dental
Una zona de trabajo seca es la base de un excelente resul-
tado. Se recomienda un dique dental. 

Nota: Cuando se utilicen materiales opacos, p. ej., mate-
riales a base de metal, deben emplearse adhesivos quími-
cos, y para materiales translúcidos, adhesivos fotopoli-
merizables. 

1. Cementación de coronas, puentes, inlays, onlays

Imprimación de la preparación
1.1. Limpie la preparación con agua y, a continuación,  
retire el exceso de agua con un flujo suave de aire duran-
te 2 s. 

Importante: no seque la dentina en exceso. 

Sistema Adhesivo
1.2. Los sistemas adhesivos tienen que ser utilizados si-
guiendo las instrucciones del fabricante.

Acondicionamiento de la zona interior de la restaura-
ción y las áreas de contacto 
Realice siempre un adecuado acondicionamiento de las 
áreas de contacto de la restauración siguiendo las indica-
ciones del fabricante. 

Nota: Tras el acondicionamiento, la restauración debe 
aclararse abundantemente, secarse con aire sin aceite y 
protegerse de la contaminación (p. ej., humedad, hue-
llas). La fuerza de retención se puede mejorar aplicando 
una capa muy fina de adhesivo en el interior de la restau-
ración.  

Importante: Si la capa de adhesivo es demasiado gruesa, 
puede que la restauración no se ajuste correctamente. El 
adhesivo puede acelerar el proceso de fraguado de 
DuoCem. Por lo tanto, evite dejar excesos de material.

Aplicación de DuoCem
1.3. Retire el tapon de seguridad o la punta de mezcla. 
Dispense un poco de material en una toallita de papel 
hasta que la base y el catalizador salgan por igual de la 
abertura. De esta forma se garantizará la mezcla homo-
génea. 

1.4. Limpie la abertura con una toallita de papel. Coloque 
la boquilla Mixing Tip Brown short fine y gírela hacia la 
derecha ¼ de vuelta (90°) para fijarla. Dispense el mate-
rial y descártelo hasta que fluya una pasta uniforme y ho-
mogénea. 

1.5. Aplique DuoCem directamente en las zonas interio-
res de la restauración y/o, si fuera necesario (para evitar la 
formación de burbujas de aire en las formas cóncavas), 
directamente en la preparación. 

1.6. Coloque la restauración ejerciendo una suave pre-
sión. Después de su uso, limpie la Mixing Tip con desin-
fectante y no la quite. 

1.7. Retire el exceso evidente de material (p. ej., con un 
cepillo o una espátula) y mantenga la restauración en su 
posición aumentando la presión. 

Nota: Retire el exceso de material restante con una espá-
tula fina u otro instrumento adecuado mientras mantie-
ne la restauración en su lugar. (Cuando utilice matrices, 
cuñas, diques dentales, etc., asegúrese de que DuoCem 
no pueda fluir al sulcus y a la región proximal, ya que es 
muy difícil de eliminar después del fraguado.) Los exce-
sos no deben retirarse cuando DuoCem tenga una con-
sistencia gelatinosa. 
Los excesos pueden eliminarse tras una breve fotopoli-
merización de 3 s o tras la polimerización química (>150 
s). 

1.8. Para acelerar el proceso de fraguado o reducir la capa 
de  inhibición, DuoCem puede polimerizarse durante 
unos 20 s por cada lado o zona (con una capa de recubri-
miento de 2 mm). 

2. Cementación de postes 

Nota: La preparación de la zona (sin retardos durante el 
proceso) garantiza un procedimiento óptimo y rápido. 

2.1. Seleccione un sistema de poste radicular adecuado. 

2.2. Prepare el canal radicular tal y como indica el fabri-
cante. 

Sistema Adhesivo
2.3. Los sistema adhesivos de fraguado químico tienen 
que ser utilizados siguiendo las instrucciones del fabri-
cante 
 
Aplicación de DuoCem
2.4. Retire el tapon de seguridad o la punta de mezcla. 
Dispense un poco de material en una toallita de papel 
hasta que la base y el catalizador salgan por igual de la 
abertura. De esta forma se garantizará la mezcla homo-
génea. 

2.5. Limpie la abertura con una toallita de papel. Coloque 
la boquilla Mixing Tip Brown short super fine y gírela ha-
cia la derecha ¼ de vuelta (90°) para fijarla. Dispense el 
material y descártelo hasta que fluya una pasta uniforme 
y homogénea. 

2.6. Aplique DuoCem directamente en el canal radicular 
preparado. Si lo desea, el cemento se puede aplicar en el 
canal con un léntulo. 

2.7. Si es necesario, aplique DuoCem al poste dental o co-
lóquelo directamente en el canal radicular y asiéntelo en 
el canal dental ejerciendo una leve presión. Elimine el ex-
ceso de material. Después de su uso, limpie la boquilla 
Mixing Tip con desinfectante y no la quite. 

2.8. Para acelerar el proceso de fraguado o reducir la capa 
de inhibición, DuoCem puede polimerizarse durante 
unos 30 s por cada lado o zona (para un espesor de capa 
de 2 mm). 

Acabado 
Tan pronto como DuoCem está fraguado, puede realizar-
se el acabado de forma manual (p. ej., con un raspador) o 
con instrumentos rotativos. 

Procedimiento de emergencia 
Enjuagar la boca con agua es suficiente tras el contacto 
directo con la mucosa oral. Aclare abundantemente con 
agua (10 minutos) tras el contacto con los ojos y consulte 
con un oftalmólogo.
 
Observaciones 
Disponible solo para dentistas u ortodoncistas o bajo su 
prescripción. Manténgalo alejado del alcance de los ni-

ños. No utilizar tras la fecha de caducidad. 

Periodo de conservación e identificación 
La fecha de caducidad y la identificación del lote  se 
encuentran en los recipientes y en el embalaje exterior.

Conservación 
Conserve DuoCem en un refrigerador (4 – 8 °C / 39 – 
46 °F). Evite la exposición de DuoCem a la luz directa del 
sol o a otras fuentes de calor. 

Fecha de elaboración de estas instrucciones de uso 
10-2018

Instrucões de Utilização PT

Definição 
DuoCem é um cimento auto-adesivo radiopaco de cura 
dual baseado em compósitos, apresentado em seringas 
de automistura, que se destina à cimentação de espigões 
intra-radiculares, coroas, pontes, inlays e onlays.

Tons 
DuoCem está disponível em três tons: 
Dentina 
Branco opaco
Translúcido

Composição 
DuoCem contém: 
Metacrilato 
Óxido de zinco
Vidro dental 
Ácido silícico amorfo 
Flúor 

Dados Técnicos 
O DuoCem está em conformidade com a norma ISO 
4049 

Outros dados 
Diâmetro médio das partículas 	 1,5 µm 
Peso do enchimento 		  60% 
Volume de enchimento 		  40% 

Áreas de aplicação 
•	Cimentação permanente de coroas, pontes, inlays, on-

lays (cerâmica, metal, compósitos) 
•	Cimentação permanente de pinos intrarradiculares de 

todos os tipos 
 
Tempos Medidos Clinicamente 
A polimerização começa no primeiro contacto entre a ba-
se e o catalisador. 

Temperatura  
Ambiente 
23 °C / 73 °F 

Intra-oral 
37 °C / 99 °F 

Tempo de processamento ≤ 120 s ≤ 60 s 

Tempo de polimerização 
(excluindo o tempo de proces-
samento) 

> 150 s 

Tempo de processamento 
O tempo de processamento depende da temperatura. O 
tempo é reduzido a temperaturas mais altas ou alargado 
a temperaturas mais baixas. O DuoCem é sensível à luz, 
pelo que não deve ser exposto a luz intensa, particular-
mente luz de trabalho. 

Tempo de exposição 
Todos os tempos de exposição são baseados em disposi-
tivos de polimerização com luz de halogéneo ou LED 
com uma emissão de luz >800 mW/cm2. O tempo de fo-
topolimerização é alargado quando a emissão de luz é 
baixa. 

Contraindicações 
Hipersensibilidade comprovada aos componentes do 
DuoCem. 
Higiene oral inadequada se não for possível manter a 
área de trabalho seca. 

Efeitos secundários 
Os componentes do DuoCem podem causar sensibiliza-
ção em pessoas predispostas a esse fenómeno. 

Interações 
Os fenóis e outras substâncias (por exemplo, eugenol de 
óxido de zinco) que inibam a polimerização não devem 
entrar em contacto com o DuoCem. 

Aplicação 
Isolamento do(s) dente(s)
Uma área de trabalho seca é fundamental para obter um 
bom resultado. Recomenda-se a utilização de um dique 
dentário. 

Nota: Se forem utilizados materiais opacos, por exemplo, 
materiais à base de metal, devem ser usados adesivos 
químicos; se forem utilizados materiais translúcidos, de-
vem ser usados adesivos fotopolimerizáveis. 

1. Cimentar coroas, pontes, inlays, onlays

Aplicação de primário na preparação ou cavidade
1.1. Limpe a preparação ou cavidade com água e, em se-
guida, sopre o excesso de água com um fluxo de ar suave, 
durante 2 s. 

Importante: não seque demasiado a dentina. 

Sistema Adesivo
1.2. O sistema adesivo deve ser usado de acordo com as 
instruções do fabricante.

Pré-tratamento da área interior da restauração e das 
áreas de contacto 
Faça sempre o pré-tratamento das áreas de contacto da 
restauração seguindo as instruções do fabricante. 

Nota: Após o pré-tratamento, a restauração deve ser 
completamente lavada, seca com ar isento de óleo e pro-
tegida contra contaminação (por exemplo, humidade, 
dedadas). A força de retenção pode ser melhorada pela 
aplicação de uma camada muito fina de adesivo no inte-
rior da restauração.  

Importante: se a camada de adesivo for muito grossa, a 
restauração pode não caber corretamente. O adesivo po-
de acelerar o processo de polimerização do DuoCem. Por 
esse motivo, evite deixar material em excesso.

Aplicação de DuoCem
1.3. Retire a tampa de segurança ou a ponta de mistura. 
Deite um pouco material sobre um toalhete de papel até 
a base e o catalisador saírem em igual quantidade pela 
abertura. Isso irá garantir uma mistura homogénea. 

1.4. Limpe a abertura com um toalhete de papel. Monte a 
ponta de mistura curta e fina, de cor castanha, e gire-a ¼ 
de volta (90°) no sentido dos ponteiros do relógio para 
fixá-la. Deite o material e descarte até sair uma pasta ho-
mogénea. 

1.5. Aplique o DuoCem diretamente nas áreas internas da 
restauração e/ou se necessário (para evitar bolhas de ar 
em formas côncavas) diretamente na preparação ou cavi-
dade. 

1.6. Posicione a restauração exercendo uma leve pressão. 
Após o uso, esfregue a ponta de mistura com desinfetan-
te e não remova. 

1.7. Remova o material que estiver claramente em exces-
so (por exemplo, com uma escova, espátula) e, em segui-
da, mantenha a restauração na posição em que se encon-
tra, aumentando a pressão exercida. 

Nota: Remova o excesso de material restante com uma 
espátula fina ou outro instrumento adequado, enquanto 
a restauração é mantida na posição correspondente. (Ao 
usar matrizes, cunhas, diques dentários, etc. certifique-se 
de que o DuoCem não pode fluir para o sulco nem para a 
região proximal, porque será muito difícil removê-lo após 
a polimerização.) O excesso não deve ser removido antes 
de o DuoCem ter uma consistência gelatinosa. 
O excesso pode ser removido após uma breve fotopoli-
merização de 3 s ou quimiopolimerização (> 150 s). 

1.8. Para acelerar o processo de polimerização ou para 
reduzir a camada de inibição, o DuoCem pode ser poli-
merizado durante cerca de 20  s por lado ou área (com 
uma camada de revestimento de 2 mm). 

2. Cimentação dos pinos 

Nota: A preparação do local (sem atrasos durante o pro-
cesso) garante um procedimento rápido e melhor. 

2.1. Selecione um sistema apropriado de pinos intrarradi-
culares. 

2.2. Prepare o canal radicular seguindo as instruções do 
fabricante. 

Sistema Adesivo
2.3 O sistema adesivo de polimerização química devem 
ser usados de acordo com as instruções do fabricante.
 
Aplicação de DuoCem
2.4. Retire a tampa de segurança ou a ponta de mistura. 
Deite um pouco material sobre um toalhete de papel até 
a base e o catalisador saírem em igual quantidade pela 
abertura. Isso irá garantir uma mistura homogénea. 

2.5. Limpe a abertura com um toalhete de papel. Monte a 
ponta de mistura curta e superfina, de cor castanha, e gi-
re-a ¼ de volta (90°) no sentido dos ponteiros do relógio 
para fixá-la. Deite o material e descarte até sair uma pasta 
homogénea. 

2.6. Aplique o DuoCem diretamente no canal radicular 
preparado. Se assim desejar, o cimento poderá ainda ser 
aplicado no canal usando uma espiral Lêntulo. 

2.7. Conforme necessário, humedeça o pilar dentário ou 
coloque-o diretamente no canal radicular e assente-o no 
canal dentário exercendo uma ligeira pressão. Remova o 
material em excesso. Após o uso, esfregue a ponta de 
mistura com desinfetante e não remova. 

2.8. Para acelerar o processo de polimerização ou para 
reduzir a camada de inibição, o DuoCem pode ser poli-
merizado durante cerca de 30  s por lado ou área (com 
uma camada de revestimento de 2 mm). 

Acabamento 
Assim que o DuoCem estiver fotopolimerizado, pode-se 
proceder ao acabamento manual (por exemplo, com o 
raspador) ou com instrumentos rotativos. 

Ação de emergência 
Enxaguar a boca com água será suficiente após contacto 
direto com a mucosa oral. Enxague abundantemente 
com água (10 minutos) após o contacto com os olhos e, 
em seguida, consulte um oftalmologista.
 
Notas 
Disponível exclusivamente para dentistas ou técnicos 
dentários ou em nome destes. Mantenha fora do alcance 
das crianças. Não utilizar após a data de expiração. 

Tempo de armazenamento e marcação 
A data de validade e a identificação do lote  podem 
ser encontradas nos recipientes e na embalagem exte-
rior.

Armazenamento 
Armazene DuoCem no frigorífico (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). 
Não exponha o DuoCem à luz solar direta nem a outras 
fontes de calor. 

Data destas instruções de uso 
10-2018

Gebruiksaanwijzing NL

Definitie 
DuoCem is een zelfhechtend, duaal uithardend, radio-
paak cement op basis van composieten, verpakt in auto-
mixspuiten voor het cementeren van wortelstiften, kro-
nen, bruggen, inlays en onlays.

Kleuren 
DuoCem is verkrijgbaar in drie kleurtinten: 
dentine 
wit opaak 
transparant

Samenstelling 
DuoCem bevat: 
methacrylaat 
zinkoxide
glas voor tandheelkundig gebruik
amorf kiezelzuur 
fluoride 

Technische gegevens 
DuoCem voldoet aan ISO 4049 

Overige gegevens 
Gemiddelde deeltjesgrootte 	 1,5 µm 
Gewicht vulstoffen 		  60 % 
Volume vulstoffen 		  40 % 

Indicaties 
•	permanent cementeren van kronen, bruggen, inlays en 

onlays (keramiek, metaal, composiet) 

•	permanent cementeren van alle typen wortelstiften 
 
Klinisch gemeten tijden 
De polymerisatie begint na het eerste contact tussen het 
basismateriaal en de katalysator. 

Kamer- 
temperatuur 
23°C / 73°F 

Intraoraal 
37°C / 99°F 

Verwerkingsduur ≤ 120 seconden ≤ 60 seconden 

Uithardingsduur (exclusief 
de verwerkingsduur) 

> 150 seconden 

Verwerkingsduur 
De verwerkingsduur hangt af van de temperatuur. De 
verwerkingsduur wordt korter bij hogere en langer bij 
lagere temperaturen. DuoCem is lichtgevoelig en mag 
niet worden blootgesteld aan intens licht, denk daarbij 
vooral aan de operatielamp. 

Belichtingstijd 
De blootstellingsduur is in alle gevallen gebaseerd op ha-
logeen- of ledpolymerisatieapparaten met een lichtver-
mogen van > 800 mW/cm2. Als het lichtvermogen lager 
ligt, verlengt dat de uithardingsduur. 

Contra-indicaties 
Bekende overgevoeligheid voor bestanddelen van 
DuoCem. 
Onvoldoende mondhygiëne. Als het werkgebied niet kan 
worden drooggelegd. 

Bijwerkingen 
De bestanddelen van DuoCem kunnen leiden tot sensiti-
satie bij personen die aanleg hebben voor sensitisatie. 

Wisselwerkingen 
Fenol en andere stoffen (bijv. zinkoxide-eugenol) kunnen 
de polymerisatie inhiberen en mogen niet met DuoCem 
in contact komen. 

Aanbrengen 
Isolatie van het gebitselement
Een droog werkgebied is de basis voor een uitstekend 
resultaat. Gebruik liefst een cofferdam. 

Let op: Gebruik bij opake materialen, bijv. materialen op 
basis van metalen, chemische adhesieven en voor translu-
cente materialen lichtuithardende adhesieven. 

1. Cementeren van kronen, bruggen, inlays en onlays

Voorbereiden van het preparatiegebied of de caviteit
1.1. Reinig het preparatiegebied of de caviteit met water 
en blaas overtollig water gedurende 2 seconden weg 
met een lichte luchtstraal. 

Belangrijk: zorg dat het dentine niet te sterk uitdroogt. 

Adhesief system
1.2. Het adhesieve systeem moet worden gebruikt vol-
gens de instructies van de  fabrikant.

Voorbehandeling van het inwendige gedeelte van de 
restauratie en de contactvlakken 
Behandel de contactvlakken van de restauratie altijd 
voor zoals de fabrikant voorschrijft. 

Let op: na de voorbehandeling moet de restauratie gron-
dig worden schoongespoeld, gedroogd met olievrije per-
slucht en worden beschermd tegen contaminatie (bijv. 
vocht of vingerafdrukken). De retentiesterkte kan wor-
den verbeterd door het aanbrengen van een heel dunne 
laag adhesief op de inwendige vlakken van de restaura-
tie.  

Belangrijk: Is de laag adhesief te dik, dan past de restau-
ratie mogelijk niet goed. Het adhesief kan de uitharding 
van DuoCem versnellen. Voorkom daarom dat er overtol-
lig materiaal achterblijft.

Aanbrengen van DuoCem
1.3. Verwijder de veiligheidsdop of de mengtip. Doseer 
een kleine hoeveelheid materiaal op een papieren hand-
doekje tot het basismateriaal en de katalysator in gelijke 
hoeveelheden uit de opening komen. Dit zorgt voor een 
homogeen mengsel. 

1.4. Veeg de opening schoon met een papieren doekje. 
Sluit de Mixing Tip Brown short fine (mengtip bruin, kort, 
fijn) aan en draai hem een kwartslag (90°) met de klok 
mee om hem vast te zetten. Doseer het materiaal en ge-

bruik het pas als er een gelijkmatige, homogene pasta 
naar buiten vloeit. 

1.5. Breng DuoCem direct aan de binnenzijden van de 
restauratie aan en/of direct op de preparatie of de cavi-
teit (indien nodig ter voorkoming van luchtbellen bij con-
cave gedeelten). 

1.6. Breng de restauratie aan met lichte druk. Wrijf de 
Mixing Tip na gebruik schoon met een desinfecterend 
middel en verwijder hem niet van de spuit. 

1.7. Verwijder duidelijk overtollig materiaal (bijv. met bor-
stel, spatel) en hou de restauratie met nog wat sterkere 
druk op zijn plaats. 

Let op: verwijder het resterende overtollige materiaal met 
een fijne spatel of een ander geschikt instrument terwijl de 
restauratie op zijn plaats wordt gehouden. (Zorg er bij ge-
bruik van matrixbanden, wiggen, cofferdammen etc. voor 
dat DuoCem niet in de sulcus en het proximale gebied te-
recht kan komen, aangezien het daaruit na uitharding erg 
lastig te verwijderen is.) Verwijder overtollig materiaal niet 
meer als DuoCem een geleiachtige substantie is gewor-
den. 
Overtollig materiaal kan worden verwijderd na korte 
lichtuitharding van 3 seconden of na chemische uithar-
ding (>150 seconden). 

1.8. Om het uithardingsproces te versnellen of de inhibi-
tielaag te verminderen, kan DuoCem gedurende 20 se-
conden per kant of gebied worden gepolymeriseerd (bij 
een laagdikte van 2 mm). 

2. Cementeren van stiften 

Let op: door goede preparatie van het gebied (zonder ver-
tragingen) verloopt de ingreep snel en optimaal. 

2.1. Selecteer een geschikt wortelstiftsysteem. 

2.2. Prepareer het wortelkanaal zoals door de fabrikant 
wordt voorgeschreven. 

Adhesief system
2.3. Het chemisch hardende adhesief systeem moet wor-
den gebruikt volgens de instructies van de fabrikant.
 
Aanbrengen van DuoCem
2.4. Verwijder de veiligheidsdop of de mengtip. Doseer 
een kleine hoeveelheid materiaal op een papieren hand-
doekje tot het basismateriaal en de katalysator in gelijke 
hoeveelheden uit de opening komen. Dit zorgt voor een 
homogeen mengsel. 

2.5. Veeg de opening schoon met een papieren doekje. 
Sluit de Mixing Tip Brown short superfine (mengtip bruin, 
kort, superfijn) aan en draai hem een kwartslag (90°) met 
de klok mee om hem vast te zetten. Doseer het materiaal 
en gebruik het pas als er een gelijkmatige, homogene 
pasta naar buiten vloeit. 

2.6. Breng DuoCem direct in het geprepareerde wortelka-
naal in. Indien gewenst kan het cement nog in het kanaal 
worden aangebracht met een lentulospiraal. 

2.7. Indien gewenst kan de wortelstift eerst worden be-
vochtigd of direct met lichte druk in het wortelkanaal op 
de juiste plaats worden ingebracht. Verwijder overtollig 
materiaal. Wrijf de Mixing Tip na gebruik schoon met een 
desinfecterend middel en verwijder hem niet van de 
spuit. 

2.8. Om het uithardingsproces te versnellen of de inhibi-
tielaag te verminderen, kan DuoCem gedurende 30 se-
conden per kant of gebied worden gepolymeriseerd (bij 
een laagdikte van 2 mm). 

Afwerking 
Zodra DuoCem is uitgehard, kan het met de hand wor-
den bijgewerkt (bijv. met een scaler) of met behulp van 
roterende instrumenten. 

Noodmaatregelen 
Na direct contact van het materiaal met de slijmvliezen is 
het voldoende de mond met water te spoelen. Spoel bij 
contact met de ogen grondig met water (10 minuten) en 
neem contact op met een oogspecialist.
 
Commentaar 
Alleen beschikbaar voor of namens tandheelkundigen en 
tandtechnici. Buiten bereik van kinderen bewaren. Niet 
gebruiken na de vervaldatum. 

Houdbaarheid en markering 
De vervaldatum en het batchnummer  staan op de 
doseerverpakkingen en de omverpakking.
 
Bewaren 
Bewaar DuoCem gekoeld (4 – 8°C / 39 – 46°F). Stel 
DuoCem niet bloot aan direct zonlicht of andere warmte-
bronnen. 

Publicatiedatum van deze gebruiksaanwijzing 
10-2018

Brugsanvisning DA

Definition 
DuoCem er en selvklæbende, dobbelthærdende, radio-
pak cement baseret på kompositmaterialer i auto-
mix-sprøjter til cementering af rodstifter, kroner, broer, 
inlays og onlays.

Farver 
DuoCem fås i tre farver: 
Dentin 
Hvid opak 
Translucent

Sammensætning 
DuoCem indeholder: 
Methacrylat 
Zinkoxid
Dental glas
Amorf kiselsyre 
Fluorid 

Tekniske data 
DuoCem opfylder ISO 4049 

Andre data 
Gennemsnitlig partikeldiameter 	 1,5 µm 
Fillervægt 			  60 % 
Fillervolumen 		  40 % 

Anvendelsesområder 
•	permanent cementering af kroner, broer, inlays, onlays 

(keramik, metal, komposit, zirconiumoxid og titan) 
•	permanent cementering af rodstifter af alle typer 
 
Klinisk målte tider 
Polymerisering starter ved den første kontakt mellem ba-
se og katalysator. 

Rumtemperatur 
23 °C 

Intraoral 
37 °C  

Arbejdstid ≤ 120 sek. ≤ 60 sek. 

Afbindingstid 
(omfatter ikke arbejdsti-
den) 

> 150 sek 

Arbejdstid 
Arbejdstiden afhænger af temperaturen. Tiden forkortes 
ved høje temperaturer og forlænges ved lavere tempera-
turer. DuoCem er lysfølsomt og må ikke udsættes for in-
tenst lys, især fra tandlægelampen. 

Eksponeringstid 
Alle eksponeringstider er baseret på halogen- eller 
LED-polymeriseringsapparater med en lyseffekt på 
>800 mW/cm2. Lyspolymeriseringstiden er forlænget ved 
lavere lyseffekt. 

Kontraindikationer 
Bekræftet overfølsomhed over for et eller flere af ind-
holdsstofferne i DuoCem. 
Utilstrækkelig oral hygiejne. Hvis arbejdsområdet ikke 
kan holdes tørt. 

Bivirkninger 
Nogle af indholdsstofferne i DuoCem kan forårsage sen-
sibilisering hos personer, der er prædisponerede for sen-
sibilisering. 

Interaktioner 
Fenoler og andre stoffer (f.eks. zinkilte-eugenol), der 
hæmmer polymerisering, må ikke komme i kontakt med 
DuoCem. 

Anvendelse 
Tørlægning
Et tørt arbejdsområde er grundlaget for et godt resultat. 
Det anbefales at anvende kofferdam. 

Bemærk: Ved anvendelse af opake materialer, f.eks. me-

talbaserede materialer, skal der anvendes kemiske adhæ-
siver. Til translucente materialer skal der anvendes lyspo-
lymeriserende adhæsiver. 

1. Cementering af kroner, broer, inlays, onlays

Klargøring af præparationen eller kaviteten
1.1. Skyl præparationen eller kaviteten med vand, og 
blæs derefter forsigtigt det overskydende vand af i 2 sek. 

Vigtigt: dentinen må ikke udtørres. 

Adhæsiv system
1.2. Adhæsiv System bør anvendes ifølge producentens 
anvisning.

Forbehandling af restaureringens indvendige flader 
og kontaktarealer 
Restaureringens kontaktområder skal altid forbehandles 
ifølge producentents vejledninger. 

Bemærk: Efter forbehandlingen skal restaureringen skyl-
les grundigt, tørres med oliefri luft og beskyttes mod kon-
taminering (f.eks. fugtighed, fingeraftryk). Retentionen kan 
forbedres ved anvendelse af et meget tyndt lag adhæsiv 
på indersiden af restaureringen.  

Vigtigt: Hvis adhæsivlaget er for tykt, kan det påvirke re-
staureringens tilpasning. Adhæsivet vil muligvis frem-
skynde hastigheden af DuoCems afbinding,  og der bør 
derfor ikke anvendes for meget.

Applicering af DuoCem
1.3. Tag sikkerhedshætten eller blandespidsen af. Tryk en 
lille smule materiale ud på en serviet, indtil base og kata-
lysator kommer ensartet ud af åbningen. Det vil sikre en 
homogen blanding. 

1.4. Tør åbningen af med en papirserviet. Fastsæt den 
brune, korte og tynde blandespids ved dreje den på ¼ 
omgang (90°) med uret. Tryk materialet ud og kasser det, 
indtil der flyder en jævn, homogen pasta ud. 

1.5. Applicer DuoCem direkte på restaureringens indven-
dige flader og/eller, om nødvendigt (for at undgå luft-
bobler i konkave områder), direkte på præparationen el-
ler kaviteten. 

1.6. Sæt restaureringen på plads med let tryk. Efter brug 
skal blandespidsen aftørres med desinfektionsmiddel, 
men ikke tages af. 

1.7. Fjern synligt overskydende materiale (f.eks. med pen-
sel eller spatel), og hold restaureringen på plads med 
øget tryk. 

Bemærk: Fjern resterende overskydende materiale med 
en smal spatel eller andet hensigtsmæssigt instrument, 
mens restaureringen holdes på plads. (Ved anvendelse af 
matricer, kiler, kofferdam osv. skal det sikres, at DuoCem 
ikke kan flyde ned i sulcus eller proksimale områder, da 
det er meget vanskeligt at fjerne efter afbinding). Over-
skud må ikke fjernes, efter at DuoCem har opnået en ge-
leagtig konsistens. 
Overskud kan fjernes efter en kortvarig lyspolymerisering 
på 3 sek. eller efter kemisk afbinding (>150 sek.). 

1.8. For at fremskynde afbindingsprocessen eller for at 
reducere det oxygenhæmmende lag kan DuoCem poly-
meriseres i 20 sek. pr. side eller område (med et 2 mm 
dækkende lag). 

2. Cementering af stifter 

Bemærk: Klargøring af stedet (ingen forsinkelser under 
processen) garanterer en optimal og hurtig procedure. 

2.1. Vælg et passende rodstiftsystem. 

2.2. Præparer rodkanalen ifølge producentens vejlednin-
ger. 

Adhæsiv system
2.3. Det kemiske hærdende Adhæsiv System. Bør anven-
des efter producentens intruktioner.
 
Applicering af DuoCem
2.4. Tag sikkerhedshætten eller blandespidsen af. Tryk en 
lille smule materiale ud på en serviet, indtil base og kata-
lysator kommer ensartet ud af åbningen. Det vil sikre en 

homogen blanding. 

2.5. Tør åbningen af med en papirserviet. Fastsæt den 
brune, korte og supertynde blandespids ved dreje den 
på ¼ omgang (90°) med uret. Tryk materialet ud og kas-
ser det, indtil der flyder en jævn, homogen pasta ud. 

2.6. Applicer DuoCem direkte ind i den præparerede rod-
kanal. Om ønsket, kan cementen stadig appliceres ind i 
kanalen med en rodspiral. 

2.7. Fugt stiften efter behov eller anbring den direkte i 
rodkanalen og hold den på plads i kanalen med et let 
tryk. Fjern overskydende materiale. Efter brug skal blan-
despidsen aftørres med desinfektionsmiddel, men ikke 
tages af. 

2.8. For at fremskynde afbindingsprocessen eller for at 
reducere det oxygenhæmmende lag kan DuoCem poly-
meriseres i 30 sek. pr. side eller område (med et 2 mm 
dækkende lag). 

Finishering 
Så snart DuoCem er afbundet, kan det afglattes manuelt 
(f.eks. med en scaler) eller med roterende instrumenter. 

Nødbehandling 
Det er tilstrækkeligt at skylle munden med vand efter di-
rekte kontakt med den orale mucosa. Skyl grundigt med 
vand (10 minutter) efter kontakt med øjnene, og kontakt 
derefter en øjenspecialist.
 
Bemærkninger 
Kun til rådighed for tandlæger eller tandteknikere eller 
på vegne af disse. Opbevares utilgængeligt for børn. Må 
ikke anvendes efter udløbsdatoen. 

Holdbarhed og mærkning 
Udløbsdatoen og -identifikation findes på beholder-
ne og den ydre emballage.
 
Opbevaring 
DuoCem skal opbevares i køleskab (4 – 8 °C). DuoCem må 
ikke udsættes for direkte sollys eller andre varmekilder. 

Dato for denne brugsanvisning 
10-2018

Bruksanvisning SV

Definition 
DuoCem är ett självadhesivt, dualhärdande, radiopakt 
cement, baserat på kompositmaterial, i automix-sprutor 
och avsett för cementering av rotstift, kronor, broar, in-
lägg (inlay) och onlay.

Nyanser 
DuoCem förekommer i tre nyanser: 
Dentin 
Vit opak
Genomskinlig 

Sammansättning 
DuoCem innehåller: 
Metakrylat 
Zinkoxid
Dentalglas 
Amorf kiselsyra 
Fluor 

Tekniska data 
DuoCem uppfyller kraven enligt ISO 4049. 

Övriga data 
Genomsnittlig partikeldiameter 	 1,5 µm 
Viktprocent filler 		  60 % 
Volymprocent filler 		  40 % 

Användningsområden 
•	definitiv cementering av kronor, broar, inlägg och on-

lays (av keramik, metall, komposit) 
•	definitiv cementering av alla typer av rotstift 
 
Kliniskt uppmätta tidsangivelser 
Polymeriseringen startar vid den första kontakten mellan 
basen och katalysatorn. 

Rumstemperatur 
23 °C / 73 °F 

Intraoralt 
37 °C / 99 °F 

Bearbetningstid ≤ 120 s ≤ 60 s 

Härdningstid (exkl. be-
arbetningstid) 

> 150 s 

Bearbetningstid 
Bearbetningstiden är beroende av temperaturen. Tiden 
förkortas om temperaturen är hög och förlängs om den 
är låg. DuoCem är ljuskänsligt och får inte utsättas för 
starkt ljus, särskilt inte från operationslampan. 

Exponeringstid 
Samtliga exponeringstider gäller vid användning av halo-
gen- eller LED-härdljuslampor med en ljusintensitet på 
>800 mW/cm2. Lägre ljusflöden gör att ljushärdningsti-
den förlängs. 

Kontraindikationer 
Känd överkänslighet mot något innehållsämne i 
DuoCem. 
Dålig munhygien eller förhållanden som omöjliggör torr-
läggning av arbetsområdet. 

Biverkningar 
Innehållsämnen i DuoCem kan orsaka sensibilisering hos 
predisponerade personer. 

Interaktioner 
Fenoler och andra polymeriseringshämmande ämnen 
(t.ex. zinkoxideugenol) får inte komma i kontakt med 
DuoCem. 

Applicering 
Tandisolering
Ett torrt arbetsfält är en förutsättning för ett optimalt re-
sultat. Användning av kofferdam rekommenderas. 

Anmärkning: När opaka material som t.ex. metallbasera-
de material används bör kemiska adhesiver väljas, och 
när translucenta material används bör ljushärdande ad-
hesiver väljas. 

1. Cementering av kronor, broar, inlägg och onlay

Priming av preparationen eller kaviteteten
1.1. Rengör preparationen eller kaviteten med vatten och 
blås sedan bort överflödigt vatten med en svag luftström 
i 2 s. 

Viktigt: Torka inte ut dentinet. 

Bondingsystem
1.2. Bondingsystem ska användas i enlighet med tillver-
karens instruktioner.

Förbehandling av tandersättningens insida och 
kontaktytor 
Förbehandla alltid tandersättningens kontaktytor enligt 
tillverkarens anvisningar. 

Anmärkning: Efter förbehandlingen måste tandersätt-
ningen sköljas väl, torkas med oljefri luft och skyddas 
mot kontaminering (t.ex. fukt, fingeravtryck). Retentions-
kraften kan förbättras om tandersättningens insida täcks 
med ett mycket tunt lager adhesiv.  

Viktigt: Om det applicerade adhesivskiktet blir för tjockt 
kan tandersättningens passform försämras. Adhesiven 
kan påskynda härdningsprocessen för DuoCem. Undvik 
därför att lämna kvar överskottsmaterial.

Applicering av DuoCem
1.3. Avlägsna säkerhetslocket eller blandningsspetsen. 
Tryck ut lite av materialet på en pappershandduk tills ba-
sen och katalysatorn kommer ut jämnt från öppningen. 
Detta säkerställer att blandningen är homogen. 

1.4. Torka av öppningen med en pappershandduk. Sätt 
på den bruna, korta, fina blandningsspetsen och vrid den 
¼ varv (90°) medurs för att fixera den. Tryck ut material 
och kassera tills en jämn, homogen massa kommer ut. 

1.5. Applicera DuoCem direkt på insidan av tandersätt-
ningen och/eller om nödvändigt (för att undvika luft-
bubblor i konkava formerna) direkt på preparationen el-
ler kaviteten. 

1.6. Placera tandersättningen i läge med ett lätt tryck. 
Rengör blandningsspetsen med desinfektionsmedel ef-
ter användning och låt den sitta kvar. 

1.7. Avlägsna överskottsmaterial som syns tydligt med t.
ex. pensel eller spatel, och håll sedan tandersättningen 
på plats med ökande tryck. 

Anmärkning: Ta bort resterande överskottsmaterial med 
en fin spatel eller annat lämpligt instrument samtidigt 
som tandersättningen hålls på plats. (Eftersom det är 
mycket svårt att ta bort DuoCem efter härdning är det vid 
användning av matriser, kilar, kofferdam m.m. viktigt att 
se till att materialet inte rinner ner i sulcus eller det proxi-
mala området.) Överskottsmaterial får inte tas bort när 
DuoCem fått en geléartad konsistens. 
Överskott kan tas bort efter ljushärdning i 3 s eller efter 
kemisk härdning (> 150 s). 

1.8. För att påskynda härdningsprocessen eller reducera 
det inhiberande skiktet kan DuoCem polymeriseras i ca 
20 s per sida eller yta (med 2 mm täckskikt). 

2. Cementering av stift 

Anmärkning: För snabbt genomförande och optimalt 
resultat av proceduren bör arbetsytan göras i ordning i 
förväg (så att inga fördröjningar uppstår under bearbet-
ningen). 

2.1. Välj ett lämpligt rotstiftsystem. 

2.2. Förbered rotkanalen enligt tillverkarens anvisningar. 

Bondingsystem
2.3. Kemiskt härdande bondingsystem ska användas i en-
lighet med tillverkarens instruktioner.
 
Applicering av DuoCem
2.4. Avlägsna säkerhetslocket eller blandningsspetsen. 
Tryck ut lite av materialet på en pappershandduk tills ba-
sen och katalysatorn kommer ut jämnt från öppningen. 
Detta säkerställer att blandningen är homogen. 

2.5. Torka av öppningen med en pappershandduk. Sätt 
på den bruna, korta, superfina blandningsspetsen och 
vrid den ¼ varv (90°) medurs för att fixera den. Tryck ut 
materialet ooch kassera det tills en jämn, homogen mas-
sa kommer ut. 

2.6. Applicera DuoCem direkt i den förberedda rotkana-
len. Om så önskas kan cementet fortfarande appliceras 
med hjälp av en lentulonål. 

2.7. Fukta om nödvändigt rotstiftet eller för in det direkt i 
rotkanalen och placera det i läge med ett lätt tryck. Ta 
bort överflödigt material. Rengör blandningsspetsen 
med desinfektionsmedel efter användning och låt den 
sitta kvar. 

2.8. För att påskynda härdningsprocessen eller reducera 
det inhiberande skiktet kan DuoCem polymeriseras i ca 
30 s per sida eller yta (med 2 mm täckskikt). 

Finishering 
Så snart DuoCem har härdat kan det finisheras manuellt 
(t.ex. med en scaler) eller med roterande instrument. 

Nödåtgärder 
Det räcker att skölja munnen med vatten vid direktkon-
takt med den orala slemhinnan. Vid kontakt med ögonen 
skölj noggrant med vatten (10 min) och rådfråga en 
ögonläkare.
 
Obs 
Produkten är endast tillgänglig för tandläkare och tand-
tekniker eller för deras räkning. Förvaras utom räckhåll 
för barn. Använd inte efter utgångsdatum. 

Hållbarhet och märkning 
Utgångsdatum och -nummer står angivet på behål-
larna och ytterförpackningen.
 
Förvaring 
DuoCem ska förvaras i kylskåp (4–8 °C / 39–46 °F). 
DuoCem får inte utsättas för direkt solljus eller andra vär-
mekällor. 

Bruksanvisningen utgiven 
10-2018

Bruksanvisning NO

Definisjon 
DuoCem er en selvfestende, dual-herdende, røntgeno-
pak sement basert på kompositt, som leveres i automiks-
sprøyter for å sementere rotstifter, kroner, broer, inlays og 
onlays.

Farger 
DuoCem er tilgjengelig i tre farger: 
dentin 
hvit-opak 
translucent

Sammensetning 
DuoCem inneholder: 
Metakrylat 
Sinkoksid
Dentalt glass 
Amorføs kiselsyre 
Fluorid 

Tekniske data 
DuoCem oppfyller kravene i ISO 4049 

Andre data 
Gjennomsnittlig partikkeldiameter 	 1,5 µm 
Fillervekt 			  60 % 
Fillervolum 			  40 % 

Bruksområder 
•	permanent sementering av kroner, broer, inlays, onlays 

(keramikk, metall, kompositt) 
•	permanent sementering av rotstifter av alle typer 
 
Klinisk arbeidstid 
Polymeriseringen starter ved første kontakt mellom base 
og katalysator. 

Romtemperatur 
23 °C / 73 °F 

Intraoral 
37 °C / 99 °F 

Behandlingstid ≤ 120 s ≤ 60 s 

Herdetid (ikke inkludert 
behandlingstid) 

> 150 s 

Behandlingstid 
Behandlingstiden avhenger av temperaturen Tiden redu-
seres ved høyere temperaturer eller forlenges ved lavere 
temperaturer. DuoCem er lyssensitiv og må ikke utsettes 
for intenst lys, spesielt fra operasjonslampen. 

Eksponeringstid 
Alle eksponeringstider er basert på halogen- eller 
LED-polymeriseringsenheter med en lyseffekt > 800 mW/
cm2. Lysherdingstiden forlenges ved en lavere lyseffekt. 

Kontraindikasjoner 
Bekreftet overfølsomhet overfor innholdsstoffene i 
DuoCem. 
Utilstrekkelig oral hygiene hvis arbeidsområdet ikke kan 
holdes tørt. 

Bivirkninger 
Innholdsstoffene i DuoCem kan forårsake sensitisering 
hos personer som er predisponert for sensitisering. 

Interaksjoner 
Fenol og andre stoffer (f.eks. sinkoksideugenol) som 
hemmer polymeriseringen, må ikke komme i kontakt 
med DuoCem. 

Bruksområde 
Tannisolering
Et tørt arbeidssted er grunnlaget for et svært godt resul-
tat. En dental dam anbefales. 

Merk: Ved bruk av opake materialer, f.eks. metallbaserte 
materialer, skal kjemiske bonding brukes, og for gjen-
nomskinnelige materialer lysherdende bonding. 

1. Sementering av kroner, broer, inlays og onlays

Priming av den preparerte tannen eller kaviteten
1.1. Rengjør den preparerte tannen eller kaviteten med 
vann og blås deretter av overflødig vann med en forsiktig 
luftstrøm i 2 s. 

Viktig: Dentin må ikke tørkes for mye. 

Adhesive system
1.2.  Adhesive System skal brukes i henhold  til produsen-
ten anbefalinger.

Overflate klargjøring av restaureringen 
Klargjør alltid kontaktoverflatene av restaureringen i hen-
hold til produsentens instruksjoner 

Merk: Etter klargjøring  må restaureringen skylles grun-
dig, tørkes med oljefri luft og beskyttes mot kontamine-
ring (f.eks. fuktighet, fingeravtrykk). Bindingstyrken kan 
økes ved påføring av et ekstemt tynt lag av adhesive på 
innsiden av restaureringen.   

Viktig: Hvis adhesivlaget er for tykt, kan det hende at re-
staureringen ikke passer riktig. Adhesiven kan fremskyn-
de herdeprosessen til DuoCem. Derfor må det unngås å 
etterlate overflødig materiale.

Påføring av DuoCem
1.3. Fjern sikkerhetsdeksel eller blandespiss. Dispenser 
litt materiale på et papirhåndkle inntil basen og katalys-
ten kommer ut jevnt fra åpningen. Dette vil sikre en ho-
mogen blanding. 

1.4. Tørk av åpningen med et papirlommetørkle. Fest 
blandespiss brun, kort, fin og roter den med klokken 1/4 
runde (90°) for å feste den. Trykk materiale ut inntil en 
jevn, homogen pasta strømmer ut. 

1.5. Påfør DuoCem direkte på de innvendige områdene 
av restaureringen og/eller, om nødvendig (for å unngå 
luftbobler i de konkave formene), direkte på den prepa-
rerte tannen eller kaviteten. 

1.6. Plasser restaureringen med lett trykk. Etter bruk ren-
ses blandespissen med desinfeksjonsmiddel. Ikke fjern 
den. 

1.7. Fjern synlig overskytende materiale (f.eks. børste, 
spatel), og hold deretter restaureringen på plass med økt 
trykk. 

Merk: Fjern det resterende overflødige materialet med 
en fin spatel eller et annet egnet instrument, mens re-
staureringen holdes på plass. (Ved bruk av matriser, kiler, 
dentale demninger osv. se til at DuoCem ikke kan strøm-
me inn i sulcus og den proksimale regionen, da det er 
svært vanskelig å fjerne etter herding.) Det overflødige 
må ikke fjernes når DuoCem har en gelatinaktig konsis-
tens. 
Det overflødige materialet kan fjernes etter en kort lys-
herdig på 3 s eller etter kjemisk herding (> 150 s). 

1.8. For å fremskynde herdeprosessen, eller for å redusere 
inhibisjonslaget , kan DuoCem lysherdes i omtrent 20 s 
per side (med 2 mm lagtykkelse). 

2. Sementering av stifter 

Merk Forberedelse av arbeidsområdet gir en optimal og 
tidsbesparende prosedyre. 

2.1. Velg et egnet rotstiftsystem. 

2.2. Klargjør rotkanalen slik som anvist av produsenten. 

Adhesive system
2.3 Kjemisk herdende Adhesive System skal brukes etter 
produsentens anbefaling.
 
Applikasjon av DuoCem
2.4. Fjern sikkerhetsdeksel eller blandespiss. Dispenser 
litt materiale på et papirhåndkle inntil basen og katalys-
ten kommer ut jevnt fra åpningen. Dette vil sikre en ho-
mogen blanding. 

2.5. Tørk av åpningen med et papirlommetørkle. Fest 
blandespiss brun, kort, superfin og roter den med klok-
ken 1/4 runde (90°) for å feste den. Trykk ut  materiale 
inntil en jevn, homogen pasta strømmer ut. 

2.6. Påfør DuoCem direkte i den preparerte rotkanalen. 
Hvis ønskelig, kan sementen fortsatt påføres i kanalen 
ved bruk av en lentulospiral. 

2.7. Dekk stiften helt med DuoCem. Sett stiften på plass i 
rotkanalen med et lett trykk. Fjern overflødig materiale. 
Etter bruk renses blandespissen med desinfeksjonsmid-
del. Ikke fjern den. 

2.8. For å fremskynde  herdeprosessen, eller for å reduse-
re inhibisjonslaget, kan DuoCem lysherdes i 30 s per side 
eller område (med 2 mm lagtykkelse). 

Polering 
Så snart DuoCem er herdet, kan polering starte. 

Nødtiltak 
Skylling av munnen med vann er tilstrekkelig etter direk-
te kontakt med munnens slimhinne. Skyll grundig med 
vann (10 minutter) etter kontakt med øyne, og oppsøk 
deretter en øyespesialist.
 
OBS 
Kun tilgjengelig for tannleger eller tannteknikere eller på 
vegne av disse. Oppbevares utilgjengelig for barn. Må 
ikke brukes etter utløpsdatoen.
 
Oppbevaringstid og merking 
Utløpsdatoen og -identifikasjonen er angitt på behol-
derne og den ytre pakningen.
 
Oppbevaring 
Oppbevar DuoCem i kjøleskap (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). 
DuoCem må ikke utsettes for direkte sollys eller andre 
varmekilder. 

Publiseringsdato for bruksanvisningen 
01-2015

Käyttöohje FI

Määritelmä 
DuoCem on itseadhesiivinen, kaksoiskovetteinen, rönt-
genopaakki yhdistelmämuovisementti juurinastojen, 
kruunujen, siltojen, inlayn ja onlayn sementointiin auto-
mix ruiskussa.

Värisävyt 
DuoCem materiaalia on kolme värisävyä: 
Dentiini 
Valkoinen 
Läpinäkyvä

Koostumus 
DuoCem sisältää: 
Metakrylaatti 
Sinkkioksidi
Dentaalinen lasi 
Amorfinen piihappo 
Fluori 

Tekniset tiedot 
DuoCem on ISO 4049:n  mukainen 

Muut tiedot 
Fillerien keskimääräinen läpimitta: 	 1,5 μm 
Fillerien osuus painosta 		  60 % 
Fillerien osuus tilavuudesta 	 40 % 

Käyttöalueet 
•	Kruunujen, siltojen, inlayn, onlayn (keramian, metallin, 

yhdistelmämuovin) lopulliseen sementointiin. 
•	Kaikenlaisten juurinastojen lopulliseen sementointiin 
 
Kliinisesti määritetyt ajat 
Kovettuminen alkaa perusmassan ja katalysaattorin en-
simmäisestä kosketuksesta toisiinsa. 

Huonelämpötila 
23 °C / 73 °F 

Intraoraalinen 
37 °C / 99 °F 

Työskentelyaika ≤ 120 s ≤ 60 s 

Kovettumisaika (ei sisälly 
työskentelyaikaan) 

> 150 s 

Työskentelyaika 
Työskentelyaika riippuu lämpötilasta. Korkeammat läm-
pötilat lyhentävät aikaa ja alhaisemmat lämpötilat piden-
tävät sitä. DuoCem on valoherkkää eikä sitä saa altistaa 
pitkään voimakkaalle valolle, etenkään työvalaisimen va-
lolle. 

Valokovetusaika 
Ilmoitetut valotusajat perustuvat teholtaan > 800 mW/
cm2 halogeeni- tai LED-valokovetuslamppuun.  Valokove-
tusaika pitenee teholtaan heikompaa lamppua käytettä-
essä. 

Kontraindikaatiot 
Todettu yliherkkyys joillekin DuoCemin ainesosille. 
Huono suu-hygienia ja tilanteet, joissa työskentelyaluetta 
ei voida pitää kuivana. 

Sivuvaikutukset 
Tietyt DuoCemin ainesosat saattavat aiheuttaa yliherk-
kyyttä herkille potilaille. 

Yhteisvaikutukset muiden aineiden kanssa 
Fenolia sisältävät tai muut kovettumiseen vaikuttavat ai-
neet (esim. sinkkioksidieugenolit) eivät saa joutua koske-
tuksiin DuoCemin kanssa. 

Käyttö 
Hampaan eristäminen
Optimaalisen tuloksen saavuttamiseksi on työskentely-
alue pidettävä kuivana. Kofferdamin käyttö on suositelta-
vaa. 

Huomaa: Kun käytetään opaakkeja, esim. metallipohjai-
sia materiaaleja, on käytettävä kemiallisia adhesiiveja. 
Läpikuultavien materiaalien kanssa vastaavasti valokove-
tettavia adhesiiveja. 

1. Kruunujen, siltojen, inlayn ja onlayn sementointi

Preparaatin tai kaviteetin esikäsittely
1.1. Puhdista preparaatti tai kaviteetti vedellä ja poista 
ylimääräinen vesi kevyesti puustaamalla 2 sekunnin ajan. 

Tärkeää: Älä kuivaa dentiiniä liikaa. 

Sidostaminen
1.2. Sidostaminen tulee aina tehdä valmistajan käyttöoh-
jeen mukaan.

Restoraation sisä- ja kontaktipintojen esikäsittely 
Esikäsittele kontaktipinnat aina materiaalin valmistajan 
ohjeiden mukaisesti. 

Huom: Huuhtele restoraatio esikäsittelyn jälkeen huolel-
lisesti, kuivaa öljyttömällä ilmalla sekä suojaa kontami-
naatioilta (esim. kosteus, sormenjäljet ym.). Retentiovoi-
maa voidaan parantaa annostelemalla erittäin ohut ker-
ros sidosainetta restoraation sisäpinnoille.   

Jos sidosainetta laitetaan liian paksu kerros, restoraatio ei 
ehkä asetu kunnolla paikalleen. Sidosaine saattaa no-
peuttaa DuoCemin kovettumisprosessia.  Poista siksi yli-
määräinen sidosaine.

DuoCemin annostelu
1.3. Poista sekoituskärjen suojakorkki. Purista materiaalia 
paperille, kunnes perusmassa ja katalysaattori tulevat ta-
saisesti ulos rei’istä. Näin varmistetaan tasainen sekoitus. 

1.4. Pyyhi ulostuloaukot paperilla. Aseta sekoituskärki 
(Brown short fine) paikalleen kääntämällä sitä ¼-kierrosta 
(90°) myötäpäivään. Annostele kunnes materiaali on ta-
saista ja homogeenista. Heitä epätasainen materiaali 
pois. 

1.5. Annostele DuoCemiä suoraan restoraation sisäpin-
noille ja/tai tarpeen vaatiessa preparaattiin tai kaviteet-
tiin (koverille pinnoille ilmataskujen välttämiseksi). 

1.6. Aseta restoraatio paikalleen kevyesti painaen. Puh-
dista sekoituskärki käytön jälkeen desinfiointiaineella ja 
jätä kärki paikalleen. 

1.7. Poista ylimäärät (esim. harjalla tai lastalla) ja pidä res-
toraatiota paikallaan hieman voimakkaammin painaen. 

Huomaa: Poista ylimääräinen materiaali pienellä lastalla 
tai muulla soveltuvalla instrumentilla. Pidä samanaikai-
sesti restoraatiota paikallaan. Matriisien, kofferdamin ym 
suojien käyttö varmistaa, ettei sementti pääse valumaan 
ientaskuun ja approksimaalialueelle, sillä sen poistami-
nen materiaalin kovetuttua on erittäin hankalaa. Ylimää-
räistä materiaalia ei saa enää poistaa kun DuoCem on 
muuttunut geelimäiseksi. 
Ylimääräinen materiaali voidaan poistaa lyhyen (3 sek) 
valokovetuksen jälkeen tai kun materiaalin kemiallinen 
kovettuminen on riittävä >150 sek). 

1.8. DuoCemiä voidaan valokovettaa kovettumisen no-
peuttamiseksi tai inhibitiokerroksen vähentämiseksi. Va-
lokoveta 20 sek / puoli tai alue (2 mm kerros). 

2. Nastan sementointi 

Huom: Työskentelyalueen esivalmistelu nopeuttaa työtä ja 
auttaa välttämään  työvaiheiden viivästymisiä.  

2.1. Valitse sopiva juurinastajärjestelmä. 

2.2. Preparoi juurikanava nastan valmistajan ohjeiden 
mukaan. 

Sidostaminen
2.3. Kemiallisesti kovettuvaa sidosmuovia käytetään aina 
valmistajan ohjeiden mukaisesti.
 
DuoCemin annostelu
2.4. Poista sekoituskärjen suojakorkki. Purista materiaalia 
paperille, kunnes perusmassa ja katalysaattori tulevat ta-
saisesti ulos rei’istä. Näin varmistetaan tasainen sekoitus. 

2.5. Pyyhi ulostuloaukot paperilla. Aseta sekoituskärki 
(Brown short super fine) paikalleen kääntämällä sitä 
¼-kierrosta (90°) myötäpäivään. Annostele kunnes mate-
riaali on tasaista ja homogeenista. Heitä epätasainen ma-
teriaali pois. 

2.6. Annostele DuoCemiä suoraan preparoituun juurika-
navaan.  Sementti voidaan haluttaessa viedä myös lentu-
lolla juurikanavaan. 

2.7. Kostuta nasta tarvittaessa sementillä tai aseta se suo-
raan juuri-kanavaan. Vie paikalleen kevyesti painaen. 
Poista ylimääräinen materiaali. Puhdista sekoituskärki 
käytön jälkeen desinfiointiaineella ja jätä kärki paikalleen. 

2.8. DuoCemiä voidaan valokovettaa kovettumisen no-
peuttamiseksi tai inhibitiokerroksen vähentämiseksi. Va-
lokoveta 30 sek / puoli tai alue (2 mm kerros). 
 
Viimeistely 
DuoCem voidaan kovettumisen jälkeen viimeistellä pyö-
rivillä instrumenteilla (esim. scaler?). 

Turvallisuusohjeita 
Jos DuoCem joutuu kosketuksiin limakalvojen kanssa, 
pelkkä vesihuuhtelu riittää. Jos ainetta joutuu silmään, 
huuhtele huolellisesti(10 min) vedellä ja ota yhteys silmä-
lääkäriin.
 
Huomioitavaa 
Luovutetaan vain hammaslääkärien ja hammaslaborato-
rioiden tai heidän ohjeidensa mukaiseen käyttöön. Ei las-
ten ulottuville. Älä käytä viimeisen käyttöpäivän jälkeen. 

Säilyvyys ja merkinnät 
Viimeinen käyttöpäivä sekä tuotantonumero  on 
merkitty pakkauksiin.
 
Säilytys 
Säilytä jääkaapissa, 4–8 °C. Ei saa altistaa suoralle aurin-
gonvalolle tai muille lämmönlähteille. 

Käyttöohjeen päiväys 
10-2018

Οδηγίες χρήσης EL

Ορισμός 
Το DuoCem είναι ένα αυτοκόλλητο, ακτινοσκιερό τσιμέ-
ντο διπλού πολυμερισμού που βασίζεται σε σύνθετα υλι-
κά για τη συγκόλληση ενδοριζικών αξόνων, στεφανών, 
γεφυρών, ένθετων και επένθετων σε σύριγγα.

Αποχρώσεις 
Το DuoCem διατίθεται σε τρία αποχρώσεις: 
Οδοντίνη 
Αδιαφανές λευκό
Φωτοδιαπερατό 

Σύνθεση 
Το DuoCem περιέχει: 
Μεθακρυλικό εστέρα 
Οξείδιο ψευδαργύρου
Οδοντική υαλοκονία 
Άμορφο πυριτικό οξύ 
Φθόριο 

Τεχνικά χαρακτηριστικά 
Το DuoCem συμμορφώνεται με ISO 4049 

Άλλα δεδομένα 
Μέση διάμετρος σωματιδίων 	 1,5 µm 
Βάρος υλικού πλήρωσης 		  60 % 
Όγκος υλικού πλήρωσης 		  40 % 

Τομείς εφαρμογής 
•	Mόνιμη στερέωση στεφανών, γεφυρών, ενθέτων, επενθέ-

των (από κεραμικό, μέταλλο, σύνθετη ρητίνη) 
•	Μόνιμη στερέωση ριζικών αξόνων όλων των τύπων 
 
Κλινικά μετρούμενοι χρόνοι 
Ο πολυμερισμός ξεκινά κατά την πρώτη επαφή μεταξύ 
βάσης και καταλύτη. 

Θερμοκρασία 
δωματίου 
23 °C / 73 °F 

Ενδοστοματική 
37 °C / 99 °F 

Χρόνος επεξεργασίας ≤ 120 δευτ.  ≤ 60 δευτ.  

Χρόνος πολυμερισμού 
(δεν περιλαμβάνεται ο 
χρόνος επεξεργασίας) 

> 150 δευτ. 

Χρόνος επεξεργασίας 
Ο χρόνος επεξεργασίας εξαρτάται από τη θερμοκρασία. 
Ο χρόνος μειώνεται σε υψηλότερες θερμοκρασίες ή πα-
ρατείνεται σε χαμηλότερες θερμοκρασίες. Το DuoCem 
είναι φωτοευαίσθητο και δεν πρέπει να εκτίθεται σε έντο-
νο φως, ειδικά από τον οδοντιατρικό προβολέα. 

Χρόνος έκθεσης 
Όλοι οι χρόνοι έκθεσης βασίζονται σε συσκευές πολυμε-
ρισμού αλογόνου ή LED με ένταση εκπεμπόμενου φωτός 
>800  mW/cm2. Ο χρόνος φωτοπολυμερισμού παρατείνε-
ται σε χαμηλότερη ένταση εκπεμπόμενου φωτός. 

Αντενδείξεις 
Επιβεβαιωμένη υπερευαισθησία στα συστατικά του 
DuoCem. 
Ανεπαρκής στοματική υγιεινή ή εάν η περιοχή εργασίας 
δεν μπορεί να διατηρηθεί στεγνή. 

Παρενέργειες 
Τα συστατικά του DuoCem μπορεί να προκαλέσουν ευαι-
σθητοποίηση σε άτομα με προδιάθεση για ευαισθητοποί-
ηση. 

Αλληλεπιδράσεις 
Φαινολικά παράγωγα και άλλες ουσίες (π.χ. οξειδίου ψευ-
δαργύρου-ευγενόλης) που αναχαιτίζουν τον πολυμερι-
σμό δεν πρέπει να έρχονται σε επαφή με το DuoCem. 

Εφαρμογή 
Απομόνωση του δοντιού
Ένα στεγνό πεδίο εργασίας αποτελεί τη βάση για ένα πο-
λύ καλό αποτέλεσμα. Συνιστάται ελαστικός απομονωτή-
ρας. 

Σημείωση: Κατά τη χρήση αδιάφανων υλικών , π.χ. υλικά 
που βασίζονται σε μέταλλα, χημικές κόλλες θα πρέπει να 
χρησιμοποιούνται. Για ημιδιαφανή υλικά θα πρέπει να 
χρησιμοποιούνται φωτοπολυμεριζόμενοι συγκολλητικοί.

1. Συγκόλληση στεφανών, γεφυρών, ενθέτων, 
επενθέτων

Προετοιμασία της παρασκευής ή κοιλότητας
1.1. Καθαρίστε την παρασκευή ή κοιλότητα με νερό και 
στη συνέχεια απομακρύνετε το περίσσιο νερό φυσώντας 
με απαλό ρεύμα αέρα για 2 δευτερόλεπτα. 

Σημαντικό: μην ξηραίνετε υπερβολικά την οδοντίνη. 

Τρόποι συγκόλλησης
1.2. Το σύστημα συγκόλλησης θα πρέπει να χρησιμοποι-
ούνται σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.

Προεπεξεργασία της εσωτερικής περιοχής της απο-
κατάστασης και των περιοχών επαφής 
Πάντοτε να κάνετε προεπεξεργασία των περιοχών επα-
φής της αποκατάστασης σύμφωνα με τις οδηγίες του κα-
τασκευαστή. 

Σημείωση: Μετά την προεπεξεργασία, η αποκατάσταση 
πρέπει να ξεπλυθεί τελείως, να στεγνωθεί με αέρα ελεύθε-
ρο ελαίων και να προστατευθεί από επιμόλυνση (π.χ. υγρα-
σία, δακτυλικά αποτυπώματα). Η δύναμη συγκράτησης 
μπορεί να βελτιωθεί μέσω εφαρμογής ενός πολύ λεπτού 
στρώματος συγκολλητικού στις εσωτερικές επιφάνειες της 
αποκατάστασης.  

Σημαντικό: Εάν το στρώμα του συγκολλητικού είναι πο-
λύ παχύ, η αποκατάσταση μπορεί να μην εφαρμόζει σω-
στά. Το συγκολλητικό μπορεί να επιταχύνει τη διαδικασία 
πολυμερισμού του DuoCem. Συνεπώς, αποφεύγετε να 
αφήνετε περίσσιο υλικό.

Εφαρμογή του DuoCem
1.3. Αφαιρέστε το κάλυμμα ασφαλείας ή το ρύγχος ανάμι-
ξης. Χορηγήστε λίγο υλικό επάνω σε χαρτοπετσέτα μέχρι 
η βάση και ο καταλύτης να εξέρχονται ομοιόμορφα από 
το άνοιγμα. Αυτό θα διασφαλίσει ένα ομοιογενές μίγμα. 

1.4. Σκουπίστε το άνοιγμα με χαρτοπετσέτα. Συνδέστε το 
ρύγχος ανάμιξης, καφέ, κοντό λεπτό, και περιστρέψτε το 
δεξιόστροφα κατά ¼ της στροφής (90°) για να το στερεώ-
σετε. Χορηγήστε υλικό και απορρίψτε το, μέχρι να εξέρ-
χεται μια ομοιόμορφη, ομοιογενής πάστα. 

1.5. Εφαρμόστε το DuoCem απευθείας στις εσωτερικές 
επιφάνειες της αποκατάστασης ή/και εάν είναι απαραίτη-
το (για να αποφευχθούν οι φυσαλίδες στα κοίλα σχήμα-
τα) απευθείας επάνω στην παρασκευή ή κοιλότητα. 

1.6. Τοποθετήστε την αποκατάσταση με ελαφριά πίεση. 
Μετά τη χρήση, τρίψτε το ρύγχος ανάμιξης με απολυμα-
ντικό και μην το αφαιρέσετε. 

1.7. Αφαιρέστε το εμφανές περίσσιο υλικό (π.χ. με πινελά-
κι, σπάθη) και στη συνέχεια κρατήστε την αποκατάσταση 
στη θέση της με αυξημένη πίεση. 

Σημείωση: Αφαιρέστε το υπολειπόμενο περίσσιο υλικό 
με λεπτή σπάθη ή άλλο κατάλληλο εργαλείο ενώ η απο-
κατάσταση συγκρατείται στη θέση της. (Όταν χρησιμο-
ποιείτε τεχνητά τοιχώματα, σφήνες, οδοντιατρικούς απο-
μονωτήρες κτλ., βεβαιωθείτε ότι το DuoCem δεν μπορεί 
να ρεύσει μέσα στην ουλοδοντική σχισμή και στην εγγύς 
περιοχή, διότι είναι πολύ δύσκολο να αφαιρεθεί μετά τον 
πολυμερισμό.) Η περίσσεια δεν πρέπει να αφαιρείται 
αφού το DuoCem αποκτήσει ζελατινώδη σύσταση. 
Η περίσσεια μπορεί να αφαιρεθεί μετά από σύντομο φω-
τοπολυμερισμό για 3 δευτερόλεπτα ή μετά από χημικό 
πολυμερισμό (>150 δευτερόλεπτα). 

1.8. Για να επιταχύνετε τη διαδικασία πολυμερισμού ή για 
να μειώσετε το αναχαιτιστικό στρώμα , το DuoCem μπο-
ρεί να πολυμεριστεί για περίπου 20 δευτερόλεπτα ανά 
πλευρά ή περιοχή (με στρώμα επικάλυψης 2  mm). 

2. Στερέωση αξόνων 

Σημείωση: Η προετοιμασία της θέσης (αποφυγή καθυ-
στερήσεων κατά τη διάρκεια της επεξεργασίας) εγγυάται 
μια βέλτιστη και γρήγορη διαδικασία. 

2.1. Επιλέξτε ένα κατάλληλο σύστημα ριζικού άξονα 

2.2. Παρασκευάστε το ριζικό σωλήνα σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή. 

Τρόποι συγκόλλησης
2.3. Ο χημικά πολυμεριζόμενος τρόπος συγκόλλησης θα 
πρέπει να χρησιμοποιούνται σύμφωνα με τις οδηγίες του 
κατασκευαστή.
 
Εφαρμογή του DuoCem
2.4. Αφαιρέστε το κάλυμμα ασφαλείας ή το ρύγχος ανάμι-
ξης. Χορηγήστε λίγο υλικό επάνω σε χαρτοπετσέτα μέχρι 
η βάση και ο καταλύτης να εξέρχονται ομοιόμορφα από 
το άνοιγμα. Αυτό θα διασφαλίσει ένα ομοιογενές μίγμα. 

2.5. Σκουπίστε το άνοιγμα με χαρτοπετσέτα. Συνδέστε το 
ρύγχος ανάμιξης, καφέ, κοντό υπέρλεπτο, και περιστρέψ-
τε το δεξιόστροφα κατά ¼ της στροφής (90°) για να το 
στερεώσετε. Χορηγήστε υλικό και απορρίψτε το, μέχρι να 
εξέρχεται μια ομοιόμορφη, ομοιογενής πάστα. 

2.6. Εφαρμόστε το DuoCem απευθείας στον παρασκευα-
σμένο ριζικό σωλήνα. Εάν είναι επιθυμητό, η κονία μπο-
ρεί ακόμα να εφαρμοστεί στο σωλήνα χρησιμοποιώντας 
λεντουλό. 

2.7. Όπως απαιτείται, υγράνετε τον οδοντικό άξονα ή το-
ποθετήστε τον απευθείας μέσα στο ριζικό σωλήνα και 
καθίστε τον μέσα στον οδοντικό σωλήνα με ελαφριά πίε-
ση. Αφαιρέστε το περίσσιο υλικό. Μετά τη χρήση, τρίψτε 
το ρύγχος ανάμιξης με απολυμαντικό και μην το αφαιρέ-
σετε. 

2.8. Για να επιταχύνετε τη διαδικασία πολυμερισμού ή για 

να μειώσετε το αναχαιτιστικό στρώμα, το DuoCem μπο-
ρεί να πολυμεριστεί για περίπου 30 δευτερόλεπτα ανά 
πλευρά ή περιοχή (με στρώμα επικάλυψης 2  mm). 
 
Φινίρισμα 
Μόλις το DuoCem πολυμεριστεί, μπορεί να φινιριστεί με 
το χέρι (π.χ. με δρέπανο) ή με περιστροφικά εργαλεία. 

Επείγουσες ενέργειες 
Το ξέπλυμα του στόματος με νερό είναι αρκετό μετά από 
άμεση επαφή με το στοματικό βλεννογόνο. Ξεπλύνετε 
τελείως με νερό (10 λεπτά) μετά από επαφή με τα μάτια 
και στη συνέχεια συμβουλευθείτε οφθαλμίατρο.
 
Σημειώσεις 
Διατίθεται μόνο σε οδοντιάτρους ή οδοντοτεχνίτες ή εκ 
μέρους αυτών. Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. Να 
μην χρησιμοποιείται μετά την ημερομηνία λήξης. 

Διάρκεια ζωής και σήμανση 
Η ημερομηνία λήξης και το αναγνωριστικό παρτίδας  
βρίσκονται επάνω στους περιέκτες και στην εξωτερική 
συσκευασία.
 
Αποθήκευση 
Φυλάσσετε το DuoCem σε ψυγείο (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). 
Μην εκθέτετε το DuoCem σε άμεσο ηλιακό φως ή σε άλ-
λες πηγές θερμότητας. 

Έκδοση αυτών των οδηγιών χρήσης 
10-2018

Instrucțiuni de utilizare RO

Definiție 
DuoCem este un ciment compozit autoadeziv în seringi 
automix, dublu polimerizabil, radioopac, pentru cimenta-
rea de pivoți radiculari, coroane, punți, inlay-uri și on-
lay-uri.

Nuanţe 
DuoCem este disponibil în trei nuanţe: 
Dentină 
alb opac 
translucid

Compoziție 
DuoCem conţine: 
Metacrilaţi 
Oxid de zinc
Sticlă dentară 
Acid silicic amorf 
Fluoruri 

Date tehnice 
DuoCem este conform cu ISO 4049 

Alte date 
Diametrul mediu al particulelor 	 1,5 µm 
Greutatea materialului de umplere 	 60 % 
Volumul materialului de umplere 	 40 % 

Aplicabilitate 
•	cimentarea permanentă a coroanelor, punţilor, inlay-uri-

lor, onlay-urilor (ceramică, metal, compozit) 
•	cimentarea permanentă a pivoţilor radiculari de toate 

tipurile 
 
Timpi clinici 
Polimerizarea începe la primul contact între bază şi catali-
zator. 

Temperatura  
camerei 
23 °C / 73 °F 

Intraoral 
37 °C / 99 °F 

Timp de lucru ≤ 120 s ≤ 60 s 

Timp de polimerizare 
(nu include timpul de  
lucru) 

> 150 s 

Timp de lucru
Timpul de lucru depinde de temperatură. Timpul este re-
dus la temperaturi mai ridicate sau extins la temperaturi 
mai joase. DuoCem este fotosensibil şi nu trebuie expus 
la lumină intensă, în special cea de la lampa de operare. 

Timp de expunere 
Toţi timpii de expunere sunt bazaţi pe aparate de polime-
rizare cu halogen sau cu LED cu o intensitate a luminii de 
>800 mW/cm2. Timpul de fotopolimerizare este prelungit 

la o intensitate mai redusă a luminii. 

Contraindicații 
Hipersensibilitate dovedită la constituenţii cimentului 
DuoCem. 
Igienă orală inadecvată. Dacă zona de lucru nu poate fi 
menţinută uscată. 

Efecte secundare 
Constituenţii cimentului DuoCem pot provoca o sensibi-
lizare la persoanele predispuse la sensibilizare. 

Reacţii 
Substanţele fenolice şi alte substanţe (de ex. eugenol cu 
oxid de zinc) care inhibă polimerizarea nu trebuie să intre 
în contact cu DuoCem. 

Aplicare 
Izolarea dintelui
O zonă de lucru uscată este baza unui rezultat foarte bun. 
Se recomandă o digă dentară. 

Notă: când se utilizează materiale opace, de ex. materiale 
pe bază de metale, trebuie utilizaţi adezivi chimici, iar 
pentru materiale translucide adezivi cu fotopolimerizare. 

1. Cimentarea coroanelor, a punților, a inlay-urilor și 
onlay-urilor

Pregătirea preparaţiei sau a cavităţii
1.1. Curăţaţi preparaţia sau cavitatea cu apă, iar apoi înde-
părtaţi excesul de apă cu un jet slab de aer pentru 2 s.  

Important: nu uscaţi excesiv dentina. 

Sistemul adeziv
1.2 Sistemul adeziv trebuie utilizat conform instrucțiuni-
lor recomandate de producător

Tratarea prealabilă a zonei interioare a restaurării şi a 
zonelor de contact 
Trataţi întotdeauna în prealabil zonele de contact ale 
restaurării în modul indicat de producător. 

Notă: după tratamentul prealabil, restaurarea trebuie 
spălată temeinic, uscată cu aer fără ulei şi protejată împo-
triva contaminării (de ex. umezeală, amprente). Forţa de 
retenţie poate fi îmbunătăţită prin aplicarea unui strat 
foarte subţire de adeziv pe părţile interioare ale restaură-
rii.  

Important: dacă stratul de adeziv este prea gros, este po-
sibil ca restaurarea să nu se mai potrivească corect. 
Adezivul poate accelera procesul de polimerizare al 
DuoCem. Prin urmare, evitaţi excesul de material.

Aplicarea DuoCem
1.3. Îndepărtaţi capacul de siguranţă sau vârful de mixa-
re. Distribuiţi puţin material pe un şervet de hârtie până 
când baza şi catalizatorul ies în mod egal din orificiu. 
Aceasta va asigura un amestec omogen. 

1.4. Ştergeţi orificiul cu un şervet de hârtie. Ataşaţi vârful 
de mixare maro scurt fin şi rotiţi-l în sensul acelor de 
ceasornic cu ¼ de rotaţie (90°) pentru a-l fixa. Distribuiţi 
materialul şi eliminaţi-l până când se scurge o pastă uni-
formă, omogenă.  

1.5. Aplicaţi DuoCem direct pe zonele interioare ale resta-
urării şi/sau dacă este necesar (pentru a evita bulele de 
aer în formele concave) direct pe preparaţie sau cavitate. 

1.6. Poziţionaţi restaurarea cu o uşoară presiune. După 
utilizare, ştergeţi vârful de amestecare cu dezinfectant şi 
nu-l îndepărtaţi. 

1.7. Îndepărtaţi excesul evident de material (de ex. cu 
pensula, spatula), iar apoi ţineţi restaurarea în poziţie 
exercitând o presiune crescută. 

Notă: îndepărtaţi excesul de material rezidual cu o spatu-
lă fină sau un alt instrument adecvat cât timp restaurarea 
este ţinută în poziţie. (La utilizarea de matrice, pene, digi 
dentare etc., asiguraţi-vă că DuoCem nu se poate scurge 
în sulcus şi în regiunea proximală, pentru că este foarte 
dificil de îndepărtat după polimerizare.) Excesul nu trebu-
ie îndepărtat odată ce DuoCem are o consistenţă gelati-
noasă. 
Excesul poate fi îndepărtat după o scurtă fotopolimeriza-
re pentru 3 s sau după o polimerizare chimică (>150 s). 

1.8. Pentru a accelera procesul de polimerizare sau pen-
tru a reduce stratul  de inhibiţie, DuoCem poate fi polime-
rizat pentru cca 20 s pe fiecare parte sau zonă (cu un strat 
de acoperire de 2 mm).  

2. Cimentarea de pivoţi 

Notă: prepararea zonei (fără întârzieri în timpul procesu-
lui) garantează o procedură optimă şi rapidă. 

2.1. Alegeţi un sistem de pivoţi radiculari adecvat . 

2.2. Preparaţi canalul radicular conform instrucţiunilor 
producătorului. 

Sistemul adeziv
2.3 Sistemul adeziv chimic trebuie utilizat conform in-
strucțiunilor recomandate de producător
 
Aplicarea DuoCem
2.4. Îndepărtaţi capacul de siguranţă sau vârful de mixa-
re. Distribuiţi puţin material pe un şervet de hârtie până 
când baza şi catalizatorul ies în mod egal din orificiu. 
Aceasta va asigura un amestec omogen. 

2.5. Ştergeţi orificiul cu un şervet de hârtie. Ataşaţi vârful 
de mixare maro scurt super fin şi rotiţi-l în sensul acelor 
de ceasornic cu ¼ de rotaţie (90°) pentru a-l fixa. Distribu-
iţi materialul şi eliminaţi-l până când se scurge o pastă 
uniformă, omogenă.  

2.6. Aplicaţi DuoCem direct pe canalul radicular preparat. 
Dacă se doreşte, cimentul poate fi încă aplicat în canal 
utilizând un ac Lentulo. 

2.7. În funcţie de cerinţe, umectaţi pivotul dentar sau po-
ziţionaţi-l direct în canalul radicular şi aşezaţi-l în canalul 
dentar cu o uşoară presiune. Îndepărtați excesul de mate-
rial. După utilizare, ştergeţi vârful de amestecare cu dez-
infectant şi nu-l îndepărtaţi. 

2.8. Pentru a accelera procesul de polimerizare sau pen-
tru a reduce stratul de inhibiţie, DuoCem poate fi polime-
rizat pentru cca 30 s pe fiecare parte sau zonă (cu un strat 
de acoperire de 2 mm).  
  
Finisare 
Imediat ce DuoCem este polimerizat, el poate fi finisat 
manual (de ex. cu un instrument de detartraj) sau cu in-
strumente rotative. 

Măsuri în caz de urgenţă 
Spălarea gurii cu apă este suficientă după contactul di-
rect cu mucoasa orală. Spălaţi temeinic cu apă (10 minu-
te) după contactul cu ochii, iar apoi consultaţi un oftal-
molog.
 
Note 
Disponibil numai medicilor dentişti sau tehnicienilor 
dentari sau în numele acestora. Nu lăsaţi la îndemâna co-
piilor. A nu se utiliza după data de expirare. 

Termen de valabilitate şi etichetare 
Data de expirare şi identificarea lotului  pot fi consul-
tate pe recipiente şi pe ambalajul exterior.
 
Păstrare 
Depozitaţi DuoCem într-un frigider (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). 
Nu expuneţi DuoCem la radiaţia solară directă sau la alte 
surse de căldură. 

Data publicării instrucţiunilor de utilizare 
10-2018

Instrukcja użytkowania PL

Definicja 
DuoCem to samoprzywierający, podwójnie utwardzalny, 
radiocieniujący cement kompozytowy, dostarczanym w 
strzykawkach samomieszających do cementowania fila-
rów korzeniowych, koron, mostów, wkładów i nakładów.

Odcienie 
DuoCem jest dostępny w trzy odcieniach: 
Zębinowy 
Biały opalizujący 
półprzeźroczystym

Skład 
DuoCem zawiera: 

metakrylan
tlenek cynku
szkło stomatologiczne
amorficzny kwas krzemowy
fluorek 

Dane techniczne 
DuoCem spełnia wymagania normy ISO 4049 

Inne dane 
Średnia średnica cząstek:		  1,5 µm 
Masa wypełniacza:		  60% 
Objętość wypełniacza:		  40% 

Wskazania 
•	ostateczne cementowanie koron, mostów, wkładów, in-

layów (z porcelany, metalu, kompozytu) 
•	ostateczne cementowanie wkładów korzeniowych 

wszystkich rodzajów 
 
Klinicznie mierzony czas aplikacji 
Polimeryzacja rozpoczyna się przy pierwszej styczności 
bazy z katalizatorem. 

Temperatura  
pokojowa 
23 °C / 73 °F 

Temperatura 
wewnątrzustna 
37 °C / 99 °F 

Czas wiązania ≤ 120 s ≤ 60 s 

Czas utwardzania 
(nie obejmuje czasu opra-
cowywania) 

> 150 s 

Czas wiązania 
Czas wiązania zależy od temperatury. Czas skraca się w 
wyższych temperaturach lub wydłuża w niższych tempe-
raturach. DuoCem jest wrażliwy na światło i nie wolno go 
wystawiać na działanie intensywnego światła, zwłaszcza 
lampy operacyjnej. 

Czas naświetlania 
Wszystkie czasy naświetlania są oparte na lampach poli-
meryzacyjnych halogenowych lub LED o natężeniu świa-
tła >800 mW/cm2. Czas utwardzania światłem wydłuża 
się przy mniejszym natężeniu światła. 

Przeciwwskazania 
Stwierdzona nadwrażliwość na składniki DuoCem. 
Nieodpowiednia higiena jamy ustnej, jeśli brak możliwo-
ści utrzymania suchości pola operacyjnego. 

Efekty uboczne 
Składniki DuoCem mogą powodować uczulenie u pa-
cjentów predysponowanych do uczuleń. 

Interakcje 
Substancje fenolowe i inne (np. tlenek cynku z eugeno-
lem) hamujące polimeryzację nie mogą mieć styczności z 
materiałem DuoCem.

Aplikacja 
Izolacja zęba
Podstawowym warunkiem uzyskania bardzo dobrego re-
zultatu jest suchość obszaru roboczego. Zaleca się stoso-
wanie koferdamu. 

Uwaga: Podczas stosowania materiałów nieprzeziernych, 
np. materiałów na bazie metalu, należy stosować che-
miczne materiały adhezyjne, a dla materiałów przezro-
czystych światłoutwardzalne materiały adhezyjne. 

1. Cementowanie koron, mostów, wkładów i 
nakładów

Przygotowanie obszaru opracowania lub ubytku
1.1. Wyczyścić obszar opracowania lub ubytek wodą i na-
stępnie usunąć nadmiar wody przez przedmuchanie deli-
katnym strumieniem powietrza przez 2 s. 

Ważne: nie przesuszać zębiny. 

System wiążący
1.2 Sysytem wiążący powinien być stosowany zgodnie z 
instrukcją użycia. 

Przygotowanie wewnętrznej powierzchni odbudowy 
i powierzchni kontaktu 
Powierzchnie kontaktu odbudowy należy zawsze przy-
gotowywać wstępnie zgodnie z instrukcjami producenta. 

Uwaga: Po przygotowaniu odbudowę należy dokładnie 

przepłukać, wysuszyć bezolejowym powietrzem i zabez-
pieczyć przed zanieczyszczeniem (np. wilgocią, odciska-
mi palców). Siłę retencji można wzmocnić poprzez nało-
żenie na wewnętrzną powierzchnię odbudowy bardzo 
cienkiej warstwy materiału adhezyjnego.  

Ważne: Jeśli warstwa adhezyjna jest zbyt gruba, odbudo-
wa może nie pasować prawidłowo. Materiał adhezyjny 
może przyspieszyć proces utwardzania DuoCem. Z tego 
powodu należy unikać pozostawiania nadmiaru materia-
łu.

Aplikacja DuoCem
1.3. Zdjąć nasadkę ochronną lub końcówkę mieszającą. 
Małą ilość materiału wycisnąć na ręcznik papierowy, aż z 
otworu będą się wydostawać równe ilości bazy i kataliza-
tora. Zapewni to jednorodną mieszaninę. 

1.4. Wytrzeć otwór papierowym ręcznikiem. Załóż krotką, 
cienką końcówkę mieszającą brązową (Mixing Tip Brown) 
i obróć w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zega-
ra o 1/4 obrotu (90°), aby ją zabezpieczyć. Wyciskać mate-
riał dopóki nie będzie wypływać równomierna, jednorod-
na pasta. 

1.5. Nanieść DuoCem bezpośrednio na powierzchnie we-
wnętrzne odbudowy i/lub w razie potrzeby (w celu unik-
nięcia zamknięcia pęcherzyków powietrza w powierzch-
niach wklęsłych) bezpośrednio na obszar opracowania 
lub ubytek. 

1.6. Odbudowę nakładać z lekkim naciskiem. Po użyciu 
należy przetrzeć końcówkę mieszającą środkiem dezyn-
fekcyjnym. Nie zdejmować końcówki. 

1.7. Usunąć widoczne nadmiary materiału (np. przy uży-
ciu szczoteczki lub szpatułki) i następnie przytrzymać od-
budowę we właściwej pozycji stosując większą siłę naci-
sku. 

Uwaga: Usunąć pozostałe nadmiary materiału przy uży-
ciu cienkiej szpatułki  lub innego odpowiedniego narzę-
dzia, przytrzymując odbudowę we właściwej pozycji. (W 
przypadku stosowania formówek, klinów, koferdamów 
itp. należy upewnić się, że DuoCem nie przedostał się do 
szczeliny dziąsłowej i obszarów stycznych, ponieważ bar-
dzo trudne jest jego usunięcie po utwardzeniu.) Nie wol-
no usuwać nadmiarów materiału po uzyskaniu przez 
DuoCem galaretowatej konsystencji. 
Nadmiar materiału można usunąć po krótkim utwardza-
niu światłem przez 3 s lub po utwardzaniu chemicznym 
(> 150 s).

1.8. W celu przyspieszenia procesu utwardzania lub zmniej-
szenia warstwy inhibicji DuoCem można polimeryzować 
przez około 20 s na każdą stronę lub obszar (przy grubości 
warstwy powierzchniowej do 2 mm). 

2. Cementowanie wkładów 

Uwaga: Właściwe przygotowanie miejsca (bez opóźnień 
w trakcie pracy) gwarantuje optymalne i szybkie osadze-
nie wkładu. 
2.1. Wybrać odpowiedni system wkładów korzeniowych. 

2.2. Opracować kanał korzeniowy zgodnie z instrukcjami 
producenta 

System wiążący
2.3 System wiążący utwardzany chemicznie powinien 
być stosowany zgodnie z instrukcją użycia.
 
Aplikacja DuoCem
2.4. Zdjąć nasadkę ochronną lub końcówkę mieszającą. Ma-
łą ilość materiału wyciskać na ręcznik papierowy, aż z otwo-
ru będą się wydostawać równe ilości bazy i katalizatora. 
Zapewni to jednorodną mieszaninę. 

2.5. Wytrzeć otwór papierowym ręcznikiem. Podłączyć 
krótką, bardzo cienką końcówkę mieszającą brązową 
(Mixing Tip Brown) i obrócić w kierunku zgodnym z ru-
chem wskazówek zegara o ¼ obrotu (90°), aby ją zabez-
pieczyć. Wyciskać materiał i usuwać, dopóki nie będzie 
wypływać równomierna, jednorodna pasta. 

2.6. Nanieść DuoCem bezpośrednio na opracowany kanał 
korzeniowy. Cement można również nanosić do kanału 
przy użyciu igły lentulo. 

2.7. Stosownie do potrzeb nanieść materiał na wkład ko-

rzeniowy lub umieścić wkład bezpośrednio w kanale ko-
rzeniowym i osadzić tam z lekkim dociskiem. Usunąć 
nadmiar materiału. Po użyciu należy przetrzeć końcówkę 
mieszającą środkiem dezynfekcyjnym. Nie zdejmować 
końcówki. 

2.8. W celu przyspieszenia procesu utwardzania lub 
zmniejszenia warstwy inhibicji DuoCem można polime-
ryzować przez około 30 s na każdą stronę lub obszar 
(przy grubości warstwy powierzchniowej do 2 mm). 
 
Wykończenie 
Po utwardzeniu DuoCem można wykończyć ręcznie (np. 
skalerem) lub instrumentami obrotowymi. 

Postępowanie awaryjne 
Przepłukanie jamy ustnej wodą jest wystarczające po 
bezpośredniej styczności z błoną śluzową jamy ustnej. W 
razie kontaktu z oczami należy natychmiast dokładnie 
przemyć oczy wodą (przez 10 minut) i zasięgnąć pomocy 
lekarza okulisty.

Uwagi 
Produkt dostępny wyłącznie dla lekarzy dentystów lub 
techników dentystycznych lub na ich zlecenie. Przecho-
wywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie stosować 
po upływie terminu ważności. 

Okres trwałości i znakowanie 
Termin ważności i numer serii  są wydrukowane na 
opakowaniach bezpośrednich i na opakowaniach ze-
wnętrznych.
 
Przechowywanie 
DuoCem przechowywać w lodówce (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). 
Nie narażać DuoCem na bezpośrednie działanie światła 
słonecznego lub innych źródeł ciepła. 

Data sporządzenia instrukcji użycia 
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Navodila za uporabo SL

Opredelitev 
DuoCem je samolepljiv, dvojno strjujoč, radiopačen ce-
ment na osnovi kompozitov v samomešalnih brizgah za 
cementiranje koreninskih zatičkov, kron, mostičkov, inle-
jev in onlejev.

Barve 
DuoCem je na voljo v tri odtenkih: 
dentinska 
bela opačna 
translucenten

Sestava 
DuoCem vsebuje: 
metakrilat 
cinkov oksid
dentalno steklo 
amorfno silicijevo kislino 
fluorid 

Tehnični podatki 
DuoCem ustreza standardom ISO 4049 

Drugi podatki 
Povprečen premer delca 		  1,5 µm 
Masa polnila 			  60  % 
Prostornina polnila 		  40  % 

Področja uporabe 
•	trajno cementiranje prevlek, mostičkov, inlejev in onle-

jev (keramičnih, kovinskih, kompozitnih) 
•	trajno cementiranje zatičkov vseh vrst 
 
Klinično izmerjeni časi 
Polimerizacija se začne takoj ob prvem stiku baze in kata-
lizatorja. 

Sobna temperatura 
23 °C/73 °F 

Temperatura v  
ustih 
37 °C/99 °F 

Čas obdelave ≤ 120 s ≤ 60 s 

Čas strjevanja 
(ne vključuje časa 
obdelave) 

> 150 s 

Čas obdelave 
Čas obdelave je odvisen od temperature. Pri višjih tempe-

raturah se čas skrajša, pri nižjih temperaturah pa se po-
daljša. DuoCem je občutljiv na svetlobo, zato ga ne smete 
izpostavljati močni svetlobi, kar velja predvsem za delov-
ne luči. 

Čas izpostavljenosti 
Vsi časi izpostavljenosti temeljijo na halogenski ali LED 
polimerizacijski lučki s svetlobno jakostjo >800 mW/cm2. 
Pri nižji svetlobni jakosti se čas strjevanja se podaljša.  

Kontraindikacije 
Potrjena preobčutljivost na sestavine cementa DuoCem. 
Neustrezna ustna higiena. Če delovnega območja ni 
mogče osušiti. 

Stranski učinki 
Sestavine cementa DuoCem lahko povzročijo preobčut-
ljivostne reakcije pri osebah, ki so nagnjene k preobčutlji-
vosti. 

Interakcije 
Fenolne in ostale snovi (npr. cink-oksid evgenol), ki pre-
prečujejo polimerizacijo, ne smejo priti v stik s cementom 
DuoCem. 

Uporaba 
Izolacija zoba
Osušeno delovno območje je osnova za odlične rezulta-
te. Priporočena je uporaba gumijaste opne. 

Opomba: Pri uporabi opačnih materialov, npr. materiali 
na osnovi kovin, je treba uporabiti kemične adhezive, pri 
uporabi translucentnih materialov pa svetlobno strjujoče 
adhezive. 

1. Cementiranje prevlek, mostičkov, inlejev in 
onlejev

Priprava preparacije ali kavitete
1.1. Preparacijo ali kaviteto očistite z vodo in nato z než-
nim pihanjem zraka (2 sekundi) odstranite odvečno vo-
do. 
Pomembno: Dentina ne smete  izsušiti. 

Adhezivni sistem 
1.2. Adhezivni sistem je treba uporabljati v skladu z izde-
lovalčevimi navodili.

Predhodna obdelava notranjega dela restavracije in stič-
nih površin 
Stične površine restavracije vedno predhodno obdelajte 
po navodilih proizvajalca. 

Opomba: Po predhodni obdelavi je treba restavracijo te-
meljito sprati, osušiti z zrakom brez primesi olj in zaščititi 
pred kontaminacijo (npr. vlaga, prstni odtisi). Silo retenci-
je lahko izboljšate tako, da na notranje dele restavracije 
nanesete zelo tanko plast adheziva.  

Pomembno: Če je plast adheziva predebela, je možno, 
da restavracija ne prilega pravilno . Adheziv lahko pospe-
ši postopek strjevanja cementa DuoCem. Zato ne puščaj-
te višek materiala.

Nanos cementa DuoCem
1.3. Odstranite varnostni pokrovček ali mešalno konico. 
Iztisnite nekaj materiala na papirnato brisačko dokler ba-
za in katalizator ne prihajata enakomerno iz odprtine. Ta-
ko boste zagotovili homogeno mešanico. 

1.4. Odprtino obrišite s papirnato brisačko. Namestite rja-
vo kratko fino mešalno konico in jo zasukajte v smeri ur-
nega kazalca za ¼ obrata (90°), da jo pritrdite. Iztiskajte 
material, dokler ne začne iztekati homogena pasta. 

1.5. DuoCem nanesite neposredno na notranje dele re-
stavracije in/ali, če je potrebno (v izogib zračnim me-
hurčkom v konkavnih oblikah), neposredno na preparaci-
jo ali kaviteto. 

1.6. Restavracijo namestite z rahlim pritiskom. Po uporabi 
mešalno konico očistite z dezinfekcijskim sredstvom in je 
ne odstranite. 

1.7. Odstranite višek materiala (npr. s ščetko ali lopatko) 
in nato z močnejšim pritiskom držite restavracijo na mes-
tu. 

Opomba: Odstranite preostali višek material s fino lopat-
ko ali z drugim primernim pripomočkom, medtem ko re-
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stavracijo držite na mestu. (Kadar uporabljate matrice, 
zagozde, gumijaste opne itd., poskrbite, da DuoCem ne 
more steči v območje sulkusa in aproksimalno področje, 
ker ga je zelo težko odstraniti po strditvi). Višek materiala 
ne smete odstraniti, ko je DuoCem v želatinasti konzis-
tenci. 
Višek material lahko odstranite po krajšem 3-sekundnem 
strjevanju s svetlobo ali po kemičnem strjevanju (>150 s). 

1.8. Če želite pospešiti postopek strjevanja ali zmanjšati 
inhibicijsko plast, DuoCem lahko polimerizirate približno 
20 s na posamezno stran ali področje (z 2-milimetrsko 
plastjo premaza). 

2. Cementiranje zatičkov 

Opomba: Priprava mesta (nobenih zamud med proce-
som) zagotavlja optimalen in hiter postopek. 

2.1. Izberite ustrezen sistem koreninskega zatička. 

2.2. Pripravite koreninski kanal po navodilih proizvajalca. 

Adhezivni sistem
2.3. Adhezivni sistem s kemičnim strjevanjem je treba 
uporabljati v skladu z izdelovalčevimi navodili.
 
Nanos cementa DuoCem
2.4. Odstranite varnostni pokrovček ali mešalno konico. 
Iztisnite nekaj materiala na papirnato brisačko dokler ba-
za in katalizator ne prihajata enakomerno iz odprtine. Ta-
ko boste zagotovili homogeno mešanico. 

2.5. Odprtino obrišite s papirnato brisačko. Namestite rja-
vo kratko super fino mešalno konico in jo zasukajte v 
smeri urnega kazalca za ¼ obrata (90°), da jo pritrdite. 
Iztiskajte material, dokler ne začne iztekati homogena 
pasta. 

2.6. DuoCem nanesite neposredno v pripravljen korenin-
ski kanal. Če želite lahko cement nanesete v kanal z lentu-
lo. 

2.7. Po potrebi navlažite zatiček ali ga neposredno name-
stite in potisnete v koreninski kanal z nežnim pritiskom. 
Odstranite višek materiala. Po uporabi mešalno konico 
očistite z dezinfekcijskim sredstvom in je ne odstranite. 

2.8. Če želite pospešiti postopek strjevanja ali zmanjšati 
inhibicijsko plast, DuoCem lahko polimerizirate približno 
30 s na posamezno stran ali območje (z 2-milimetrsko 
plastjo premaza). 

Končna obdelava 
Takoj ko se DuoCem strdi, ga lahko dokončate ročno (npr. 
s strgalom) ali z rotacijskimi inštrumenti. 

Nujni ukrepi 
Ob neposrednem stiku materiala z ustno sluznico obilno 
spirajte usta z vodo. V primeru stika materiala z očmi, jih 
temeljito sperite z vodo (10 minut) in se nato posvetujte z 
okulistom.
 
Opombe 
Na voljo samo zobozdravnikom ali zobotehnikom ali v 
njihovem imenu. Hranite izven dosega otrok. Ne upo-
rabljajte po poteku roka uporabe. 

Življenjska doba in označevanje 
Rok uporabe in številka  serije sta navedena tako na 
posodi kot zunanji embalaži.
 
Shranjevanje 
Cement DuoCem hranite v hladilniku (4–8 °C/39–46 °F). 
Cementa DuoCem ne izpostavljajte neposredni sončni 
svetlobi ali drugim virom toplote. 

Izdaja teh navodil za uporabo  
10-2018

Vartojimo instrukcija LT

Aprašymas 
„DuoCem“ yra dvigubo kietėjimo, rentgenokontrastiškas 
dervinis cementas, kompozito darinių pagrindu, automa-
tinio maišymo švikštuose, skirtas šaknų kaiščių, karūnėlių, 
karūnėlių, tiltų, įklotų i užklotų cementavimui.

Atspalviai 
Galimi trijų „DuoCem“ atspalviai: 
dentino; 
baltas matinis
permatoma 

Sudėtis 
„DuoCem“ sudėtyje yra: 
Metakrilatas 
Cink-oxid
Fogászati üveg 
Amorfinė silicio rūgštis 
Fluoridas 

Techniniai duomenys 
„DuoCem“ atitinka ISO 4049 

Kiti duomenys 
Vidutinis dalelės skersmuo 	 1,5 µm 
Užpildo svoris 		  60  % 
Užpildo tūris 		  40  % 

Naudojimo sritys 
•	Nuolatinis karūnėlių, tiltų, įklotų, užklotų (keramika, me-

talas, kompozitas) cementavimas 
•	Nuolatinis visų tipų šaknų kaiščių cementavimas 
 
Kliniškai nustatytas laikas 
Polimerizacija prasideda pirmojo bazės ir katalizatoriaus 
kontakto metu. 

Kambario tem-
peratūroje 
23 °C / 73 °F 

Burnoje 
37 °C / 99 °F 

Apdorojimo laikas ≤ 120 s ≤ 60 s 

Kietėjimo laikas 
(neįtraukiant apdorojimo laiko) 

> 150 s 

Apdorojimo laikas 
Apdorojimo laikas priklauso nuo temperatūros. Laikas su-
trumpėja esant aukštesnei arba pailgėja esant žemesnei 
temperatūrai. „DuoCem“ yra jautrus šviesai ir neturi būti 
veikiamas intensyvia šviesa, ypač operacinės lempų. 

Ekspozicijos laikas 
Visi nurodyti ekspozicijos laikai yra  halogeniniams arba 
šviesos diodų polimerizacijos prietaisams, kurių šviesos 
galia >800 mW/cm2. Kietinimo šviesa laikas pailgėja esant 
silpnesnės galios šviesai. 

Kontraindikacijos 
Patvirtintas padidėjęs jautrumas sudėtinėms „DuoCem“ 
dalims. 
Netinkama burnos higiena, jei negalima užtikrinti apdo-
rojamos vietos sausumo. 

Šalutinis poveikis 
„DuoCem“ sudėtinės dalys gali sukelti jautrumą į padidė-
jusį jautrumą linkusiems asmenims. 

Sąveikos 
Fenoliai ir kitos medžiagos (pvz., cinko oksido eugenolis), 
kurios slopina polimerizaciją, neturi liestis su „DuoCem“. 

Taikymas 
Danties izoliavimas
Norint pasiekti labai gerą rezultatą, apdirbama vieta turi bū-
ti sausa. Rekomenduojama naudoti koferdamą. 

Pastaba: naudojant nepraleidžiančias medžiagas, pvz., 
medžiagas metalo pagrindu, turi būti naudojamos che-
minės klijuojamosios medžiagos, o naudojant skaidrias 
medžiagos – šviesoje kietinami adhezyvai. 

1. Karūnėlių, tiltų, įklotų ir užklotų cementavimas

Preparacijos arba ertmės paruošimas
1.1. Išplaukite preparaciją arba ertmę vandeniu, po to 2 s 
nupūskite vandens perteklių nestipria oro srove. 

Svarbu: neperdžiovinkite dentino. 

Surišimo sistema
1.2. Surišimo sistemos turi būti naudojamos vadovaujan-
tis gamintojų instrukcijomis.

Išankstinis restauracijos vidinės zonos ir kontaktinių 
sričių apdorojimas 
Visada iš anksto apdorokite kontaktines restauracijos sri-
tis laikydamiesi gamintojo nurodymų. 

Pastaba: po išankstinio apdorojimo restauracija turi būti 
kruopščiai nuplauta, išdžiovinta oru be alyvos ir apsaugo-
ta nuo užteršimo (pvz., drėgmės, pirštų atspaudų). Laiky-
mo jėga gali būti sustiprinta užtepus ant vidinių restaura-
cijos paviršių labai ploną adhezyvo sluoksnį.  

Svarbu: jei adhezyvo sluoksnis yra per storas, restauracija 

Klinik Olarak Ölçülen Süreler 
Baz ve katalizör birbirine temas ettiği anda polimerizas-
yon başlar. 

Oda Sıcaklığı 
23 °C / 73 °F 

Ağız İçi 
37 °C / 99 °F 

İşlem süresi ≤ 120 sn ≤ 60 sn 

Sertleşme süresi 
(işlem süresi hariç) 

> 150 sn 

İşlem süresi 
İşlem süresi sıcaklığa bağlıdır. Yüksek sıcaklıklarda süre 
kısalırken düşük sıcaklıklarda süre uzar. DuoCem ışığa 
karşı duyarlı olup şiddetli ışığa, özellikle reflektörden ge-
len ışığa maruz bırakılmamalıdır. 

Maruz Kalma Süresi 
Tüm maruz kalma süreleri ışık çıkışı >800 mW/cm2 olan 
halojen veya LED polimerizasyon cihazlarına bağlıdır. Işık 
çıkışının düşük olması halinde ışıkla sertleşme süresi uzar. 

Kontrendikasyonlar 
DuoCem’in bileşenlerine karşı doğrulanmış aşırı duyarlılık 
olması. 
Yetersiz ağız hijyeni. Çalışma alanının kuru tutulamaması. 

Yan etkiler 
DuoCem’in bileşenleri, duyarlılığa eğilimli kişilerde duyar-
lılık reaksiyonlarına sebep olabilir. 

Etkileşimler 
Polimerizasyonu engelleyen fenolik maddelerin ve diğer 
maddelerin (örn. çinko oksit öjenol) DuoCem ile temasın-
dan kaçınılmalıdır. 

Uygulama 
Dişin izolasyonu
Çok iyi bir sonuç elde etmek için kuru bir çalışma alanı 
esastır. Bir rubber dam kullanılması tavsiye edilir. 

Not: Opak materyaller, örneğin metal esaslı materyaller 
kullanıldığında kimyasal adeziv, translusent materyaller 
için ise ışıkla sertleşen adeziv kullanılması gerekir. 

1. Kuron, köprü, inley ve onleylerin simanlanması

Preparasyon alanının veya kavitenin primerlenmesi
1.1. Preparasyon alanını veya kaviteyi su ile temizleyin ve 
fazla suyu 2 sn süreyle hafif bir hava akımı uygulayarak 
uçurun. 

Önemli: Dentini aşırı kurutmayın. 

Adeziv Sistem
1.2. Adeziv Sistem üreticinin talimatları doğrultusunda 
kullanılmalıdır.

Restorasyonun iç yüzeyine ve temas alanlarına uygu-
lanan ön işlemler 
Restorasyonun temas alanlarına daima üreticinin talimat-
larına uygun şekilde ön işlem uygulayın. 

Not: Ön işlemlerin ardından restorasyonun iyice yıkan-
ması, yağsız hava ile kurutulması ve kontaminasyondan 
(örn. nem, parmak izi) korunması gerekir. Restorasyonun 
iç yüzeylerine çok ince bir adeziv tabakası uygulanarak 
retansiyon gücü artırılabilir.  

Önemli: Adeziv tabakası fazla kalın olursa, restorasyon 
yerine doğru oturmayabilir. Adeziv DuoCem’in sertleşme 
sürecini hızlandırabilir. Bu nedenle, fazla materyal kullan-
maktan kaçının.

DuoCem’in Uygulanması
1.3. Emniyet kapağını veya karıştırma ucunu çıkarın. Ağız 
kısmından eşit miktarda baz ve katalizör gelene kadar bir 
miktar materyali kağıt bir havlu üzerine çıkarın. Bu, karışı-
mın homojen olmasını sağlar. 

1.4. Ağzı bir kağıt mendille silin. Kahverengi kısa, ince Ka-
rıştırma Ucunu takın ve sabitlemek için saat yönünde ¼ 
tur (90°) çevirin. Materyali sıkın ve eşit, homojen bir pat 
halinde akmaya başlayana kadarki kısmını atın. 

1.5. DuoCem’i doğrudan restorasyonun iç yüzeylerine ve/
veya gerekirse (konkav şekillerde hava kabarcığı oluşma-
sını önlemek için) doğrudan preparasyon alanına veya 
kaviteye uygulayın. 

1.6. Hafifçe bastırarak restorasyonu yerleştirin. Kullandık-
tan sonra Karıştırma Ucunu dezenfektan ile ovalayın ve 
yerinden çıkarmayın. 

1.7. Görünen materyal fazlasını alın (örn. fırça, spatül ile) 
ve basıncı artırarak restorasyonu yerinde tutun. 
Not: Restorasyonu yerinde tutarken materyal fazlalarını 
ince bir spatül veya başka bir uygun aletle alın. (Matriks, 
kama , rubber dam, vs. kullanıyorsanız, DuoCem’in sulku-
sun içine ve proksimal alana akmamasını sağlayın, çünkü 
sertleştikten sonra DuoCem’in çıkarılması çok zordur.) 
Materyal fazlaları, DuoCem jelatin kıvamına geldikten 
sonra çıkarılmamalıdır. 
Materyal fazlaları 3 sn. süreli kısa bir ışıkla sertleşmeden veya 
kimyasal sertleşmeden (>150 sn) sonra alınabilir. 

1.8. Sertleşme sürecini hızlandırmak veya inhibisyon  ta-
bakasını azaltmak için, DuoCem her bir taraf veya alan 
için (2 mm’lik örtü tabakasıyla) yaklaşık 20 sn polimerize 
edilebilir. 

2. Postların simanlanması 

Not: Alanın hazırlanması (işlem sırasında gecikme olmaz) 
optimum ve hızlı bir prosedür garanti eder. 

2.1. Uygun bir kök post sistemi seçin. 

2.2. Üreticinin talimatlarına uygun şekilde kök kanalını 
prepare edin. 

Adeziv Sistem
2.3.Kimyasal sertleşen Adeziv Sistem üreticinin talimatları 
doğrultusunda kullanılmalıdır.
 
DuoCem’in Uygulanması
2.4. Emniyet kapağını veya karıştırma ucunu çıkarın. Ağız 
kısmından eşit miktarda baz ve katalizör gelene kadar bir 
miktar materyali kağıt bir havlu üzerine çıkarın. Bu, karışı-
mın homojen olmasını sağlar. 

2.5. Ağzı bir kağıt mendille silin. Kahverengi kısa, çok ince 
Karıştırma Ucunu takın ve sabitlemek için saat yönünde 
¼ tur (90°) çevirin. Materyali sıkın ve eşit, homojen bir pat 
halinde akmaya başlayana kadarki kısmını atın. 

2.6. DuoCem’i prepare edilmiş kök kanalına doğrudan uy-
gulayın. Bununla birlikte, arzu edilirse bir lentulo spiral 
kullanarak kanala siman da uygulanbilir 

2.7. Gereğine uygun olarak, dental postu nemlendirin ve-
ya doğrudan kök kanalına yerleştirin ve hafifçe bastırarak 
dental kanala oturtun. Materyal fazlasını alın. Kullandık-
tan sonra Karıştırma Ucunu dezenfektan ile ovalayın ve 
yerinden çıkarmayın. 

2.8. Sertleşme sürecini hızlandırmak veya inhibisyon  ta-
bakasını azaltmak için, DuoCem her bir taraf veya alan 
için (2 mm’lik örtü tabakasıyla) yaklaşık 30 sn polimerize 
edilebilir. 

Bitirme 
DuoCem sertleşir sertleşmez, bitirme işlemi manuel olarak 
(örn. kretuar ile) veya döner aletlerle yapılabilir. 

Acil Müdahale 
Materyalin oral mukozaya doğrudan temas etmesi duru-
munda ağzın su ile yıkanması yeterlidir. Gözlerle temas 
etmesi durumunda su ile iyice yıkayın (10 dakika) ve bir 
göz doktoruna başvurun.
 
Notlar 
Yalnızca diş hekimleri ve diş teknisyenleri tarafından veya 
onlar adına satın alınabilir. Çocukların ulaşamayacağı bir 
yerde saklayın. Son kullanma tarihinden sonra kullanma-
yın. 

Raf ömrü ve işaretleme 
Son kullanma tarihi ve  numarası ürün kaplarının üze-
rinde ve dış ambalajda görülebilir.
 
Saklama 
DuoCem buzdolabında saklanmalıdır (4 – 8 °C / 39 – 
46 °F). DuoCem doğrudan güneş ışığına veya diğer ısı 
kaynaklarına maruz bırakılmamalıdır. 

Bu kullanım talimatlarının yayım tarihi: 
10-2018

Инструкция по применению RU

Описание
DuoCem композитный, рентгеноконтрастный цемент 
двойного отверждения, выпускающийся в шприцах 
для автоматического смешивания и предназначенный 
для постоянной фиксации внутриканальных штифтов, 
мостовидных протезов и коронок, а так же вкладок.

Цветовая гамма
DuoCem выпускается в трех оттенках:
Дентин
Опаковый белый
Полупрозрачный

Состав
DuoCem содержит:
Метакрилат
Оксид цинка
стоматологическое стекло
Аморфная кремниевая кислота
Фторид

Технические данные
DuoCem соответствует стандарту ISO 4049

Другие данные
Средний диаметр частиц 	 1,5 мкм
Весовой процент наполнителя 	 60 %
Объемный процент наполнителя 	 40 %

Области применения
•	Постоянная фиксация коронок, мостовидных проте-

зов, вкладок, накладок (керамических, металличе-
ских, композитных);

•	Постоянная фиксация внутриканальных штифтов 
всех типов;

Время клинического применения
Полимеризация материала начинается с момента пер-
вого контакта базы и катализатора.

При комнатной 
температуре 
23 °C / 73 °F   

В полости рта
37 °C / 99 °F   

Рабочее время  ≤ 120 сек.   ≤ 60 сек.   

Время отверждения 
(без учета предваритель-
ных манипуляций )

> 150 сек. 

Рабочее время
Рабочее время зависит от температуры. Высокие тем-
пературы сокращают его, а низкие увеличивают. 
DuoCem чувствителен к свету и не должен подвер-
гаться его интенсивному воздействию, особенно, све-
ту операционного светильника.

Время полимеризации
Время экспозиции указано для галогенных или свето-
диодных полимеризаторов с мощностью светового 
потока >800 мВт/см2. При меньшей мощности прибо-
ра время полимеризации необходимо увеличить.

Противопоказания
Подтвержденная гиперчувствительность к компонен-
там DuoCem. Плохая гигиена полости рта. Невозмож-
ность обеспечить сухость операционного поля.

Побочные эффекты
Компоненты DuoCem могут вызвать аллергенные ре-
акции у лиц, предрасположенных к этому.

Взаимодействие с другими веществами
Фенолсодержащие и другие вещества (например, ок-
сид цинка, эвгенол), подавляющие полимеризацию, 
не должны контактировать с DuoCem.

Применение:
Изоляция зуба
Сухое операционное поле - основа хорошего резуль-
тата. Рекомендуется применять коффердам.

Примечание: При использовании непрозрачных ма-
териалов, например, материалов на основе металла, 
следует применять химические адгезивы, а для полу-
прозрачных материалов - светоотверждаемые адгези-
вы.

1. Цементирование коронок, мостовидных кон-
струкций, вкладок и накладок

Подготовка реставрации или полости
1.1. Промыть реставрацию или полость водой, затем 
подсушить
слабым потоком воздуха в течение 2 секунд для уда-
ления излишков влаги.

Важно: не пересушивайте дентин.

Светоотверждаемые адгезивные системы
1.2. Светоотверждаемые адгезивы должны приме-
няться согласно инструкции производителя этих адге-
зивов.

Предварительная обработка внутренних поверхно-
стей реставрации и контактных областей
Всегда выполняйте предварительную обработку кон-
тактных областей реставрации в соответствии с указа-
ниями производителя.

Примечание: После предварительной обработки ре-
ставрацию следует тщательно промыть и высушить 
воздухом, не содержащим примеси масла, и защитить 
от загрязнения (например, влага, отпечатки пальцев). 
Силу сцепления можно увеличить путем нанесения 
очень тонкого адгезивного слоя на внутреннюю по-
верхность реставрации.

Важно: Если адгезивный слой слишком толстый, пози-
ционирование реставрации может быть неправиль-
ным. Адгезив может ускорить процесс отверждения 
DuoCem. Поэтому избегайте чрезмерного нанесения 
материала.

Применение DuoCem
1.3. Снимите защитную крышку или смешивающую на-
садку. Выдавите небольшое количество материала на 
бумажное полотенце таким образом, чтобы добиться 
равномерного поступления базы и катализатора. Это 
обеспечит однородность материала.

1.4. Протрите отверстие бумажной салфеткой. Вставь-
те коричневую смешивающую насадку и поверните ее 
по часовой стрелке на 1/4 оборота (90°) до фиксации. 
Выдавите небольшое количество материала и добей-
тесь равномерного, однородного смешивания.

1.5. Внесите DuoCem непосредственно на внутренние 
области реставрации и/или, при необходимости (что-
бы избежать образования воздушных пузырей в поло-
стях вогнутой формы), непосредственно на реставра-
цию или в полость.

1.6. Припасуйте реставрацию, приложив небольшое 
давление. После использования протрите смешиваю-
щий наконечник дезинфицирующим средством, не 
снимайте его.

1.7. Удалите видимые излишки материала (например, 
щеткой, шпателем), затем плотно прижмите реставра-
цию в правильном положении.
Примечание: Еще раз удалите излишки материала 
тонким шпателем или другим пригодным инструмен-
том, удерживая реставрацию на месте. (При использо-
вании матриц, клинья, коффердамов и т. д. убедитесь, 
что DuoCem не проник в зубодесневую бороздку и 
проксимальную область, поскольку после отвержде-
ния удалить материал будет очень трудно.) Излишки 
следует удалить до того, как DuoCem приобретет геле-
образную консистенцию.
Излишки можно удалить после кратковременного 
отверждения светом (3 сек.) или после химического 
отверждения (>150 сек).

1.8. Для ускорения процесса отверждения или умень-
шения ингибирующего слоя DuoCem можно полиме-
ризовать в течение примерно 20 секунд с каждой сто-
роны (при толщине слоя 2 мм).

2. Цементирование штифтов

Примечание: Подготовка области (без задержек во 
время процесса) гарантирует оптимальную и быструю 
процедуру.

2.1. Выберите подходящую систему штифтов.

2.2. Подготовьте канал корня в соответствии с указа-
ниями изготовителя.

Адгезивные системы
2.3. При применении адгезивных систем химериче-
ского отверждения необходимо придерживаться ин-
струкции производителя по работе с этими материа-
лами.

Применение DuoCem
2.4. Снимите защитную крышку или смешивающую на-
садку. Выдавите небольшое количество материала на 
бумажное полотенце таким образом, чтобы добиться 
равномерности поступления базы и катализатора. Это 
обеспечит однородность материала.

2.5. Протрите отверстие бумажной салфеткой. При-
крепите коричневую смешивающую насадку и повер-
ните ее по часовой стрелке на 1/4 оборота (90°) до 
фиксации. Выдавите небольшое количество материа-
ла и добейтесь равномерного, однородного смешива-
ния.

2.6. Внесите DuoCem непосредственно в подготовлен-
ный канал корня. При желании Вы можете внести це-
меннт в канал с помощью каналонаполнителя, напри-
мер, Lentulo.

2.7. При необходимости цемент можно нанести на 
штифт и ввести его в канал корня зуба, выполнив при-
пасовку с небольшим давлением. Удалите излишки 
материала. После использования протрите смешива-
ющий наконечник дезинфицирующим средством, не 
снимайте его.

2.8. Для ускорения процесса отверждения или умень-
шения ингибирующего слоя DuoCem можно полиме-
ризовать в течение примерно 30 секунд с каждой сто-
роны (при толщине слоя 2 мм).

Финирование
Сразу после отверждения можно финировать 
DuoCem вручную например, скалером или финиро-
вать.

Меры экстренной помощи
При непосредственном контакте материала со слизи-
стой полости рта достаточно промыть водой. В случае 
попадания материала в глаза следует тщательно про-
мыть их водой (10 минут), затем обратиться к офталь-
мологу.

Примечания
Продукт отпускается только стоматологам или зуб-
ным техникам либо лицам, действующим от их имени. 
Хранить в недоступном для детей месте. Не приме-
нять после истечения срока годности.

Срок хранения и маркировка
Срок годности и идентификационный номер  партии 
указаны на контейнерах и внешней упаковке. 

Хранение
DuoCem следует хранить в холодильнике (4 – 8 °C / 39 
– 46 °F). Избегайте попадания на DuoCem прямых сол-
нечных лучей или воздействия источников тепла.

Дата выпуска данной инструкции по применению
10-2018

使用说明书 ZH

定义
DuoCem是树脂基双固化不透射线水门汀，装在自动混
合注射器中，用于粘固根管桩、冠、桥、嵌体和高嵌
体。

颜色
DuoCem有三种颜色：
Dentin
White opaque
Translucent

组成
DuoCem含有：
甲基丙烯酸酯
氧化锌
牙科玻璃
无定形硅酸
氟化物

技术数据
DuoCem符合ISO 4049标准

其他数据
平均粒径			�   1.5µm
填料重量			�   60%
填料体积			�   40%

使用区域
• 永久粘接冠、桥、嵌体和高嵌体（陶瓷、金属和复
合材料）
• 永久粘接所有类型根管桩

临床测量时间
聚合始于基础剂和催化剂之间的首次接触。

室温 
23 °C / 73 °F   

口内
37 °C / 99 °F   

处理时间  ≤ 120 秒   ≤ 60 秒   

固化时间（不包括处理时间）   > 150 秒 

处理时间
处理时间取决于温度。高温下时间缩短，低温下时间
延长。DuoCem是光敏的，切不可暴露于强光，特别要
远离手术灯。

暴露时间
所有暴露时间均是基于光输出大于800mW/cm2的卤素或
LED聚合装置。在光输出较低的情况下，光固化时间延
长。

禁忌症
确诊对DuoCem的成分过敏者禁用。
工作区域无法保持干燥，口腔卫生状况不足的情况禁
用。

副作用
DuoCem的成分可能使易于过敏的人过敏。

相互作用
抑制聚合的酚类和其他物质（例如氧化锌丁香油酚）
不得接触DuoCem。

使用方法
牙齿隔离
干燥的工作部位是良好结果的基础。推荐使用牙科橡
皮障。

注意：使用不透明材料，例如金属基材料时，应使用
化学粘结剂。对于半透明材料，应使用光固化粘结
剂。

1. 粘接冠、桥、嵌体和高嵌体

准备制备体或窝洞
1.1.用水清洗制备体或窝洞，然后采用温和气流吹掉
过量水分，时间是2秒钟。

重要事项：请勿过分干燥牙本质。

粘结系统
1.2. 应根据制造商的说明使用粘结系统。

预处理修复体的内侧区域和接触区域
按制造商的指示，预处理修复体的接触区域。

注意：预处理之后，必须彻底冲洗修复体，用无油空
气进行干燥，并防止污染（例如湿气和指纹）。在修
复体内侧涂覆一层很薄的粘结剂涂层可以提高固位
力。

重要事项：如果粘结剂层太厚，修复体可能不会正确
配合。粘结剂可能加快DuoCem的固化过程。因此，避
免留下过量材料。

使用DuoCem
1.3.取下安全盖或混合头。把一点儿材料挤到纸巾
上，直到基础剂和催化剂等量地从开口出来为止。这
样可以确保均匀混合。

1.4.用纸巾擦拭开口。连接短小纤细的棕色混合头，
顺时针转动1/4圈（90度）将其固定。将材料挤出并丢
弃，直到流出相等均匀的糊剂为止。

1.5.把DuoCem直接涂到修复体的内侧区域和/或在必要
时（为了避免凹形气泡）直接涂到制备体或窝洞上。

1.6.用轻微压力定位修复体。使用后，用消毒剂揉搓
混合头，不要取下混合头。

1.7.用（例如毛刷、调刀）除去明显过量材料，然后

用较大压力将修复体保持在适当位置。

注意：当把修复体保持在适当位置时，用细小调刀或
另一种合适工具除去剩余的过量材料。（在使用成型
带、牙间楔、牙科橡皮障等时，确保DuoCem不会流进
沟缝和近中区域，因为DuoCem固化后很难除去。）一
旦DuoCem达到胶状稠度，切不可除去过量材料。
在简短固化3秒钟或化学固化（＞150秒）之后才能除
去过量材料。

1.8.为了加快固化过程或减少抑制层，DuoCem可以在
（具有2mm涂层的）每侧或每个区域聚合大约20秒。

2. 粘接根管桩

注意：部位的准备（过程中没有延迟）保证了最佳和
快速的程序。

2.1.选择合适的根管桩系统。

2.2.按制造商的指示准备根管。

粘结系统
2.3.应根据制造商的说明使用化学固化粘结系统。

使用DuoCem
2.4.取下安全盖或混合头。把一点儿材料挤到纸巾
上，直到基础剂和催化剂等量地从开口出来为止。这
样可以确保均匀混合。

2.5.用纸巾擦拭开口。连接短小超细的棕色混合头，
顺时针转动1/4圈（90度）将其固定。将材料挤出并丢
弃，直到流出相等均匀的糊剂为止。

2.6.把DuoCem直接涂到准备好的根管上。如果需要，
还能用螺旋涡针把水门汀涂到根管内。

2.7.根据需要，润湿牙科桩钉，或将其直接放置在根
管内，并用轻微压力将其定位在根管中。除去过量材
料。使用之后，用消毒剂揉搓混合头，不要取下混合
头。

2.8.为了加快固化过程或减少抑制层，DuoCem可以在
（具有2mm涂层的）每侧或每个区域聚合大约30秒。

抛光
DuoCem一固化，就可以（例如，用刮器）或用旋转工
具进行手动抛光。

紧急行动
与口腔黏膜直接接触后，用水冲洗口腔就足够了。接
触眼睛后，用水彻底冲洗（10分钟），然后咨询眼科
医生。

注释
仅由牙医或牙科技工使用，或代表他们使用。
置于儿童接触不到的区域。过期产品请勿使用。

有效期和标志
到期日和批次标识可以在容器和外包装上找到。

储存
将DuoCem储存于冷藏室（4-8°C/39-46℉）。请勿接
受阳光直射或接触其他热源。

警告
联邦法律限制本器械由牙医销售或凭牙医处方销售。

使用说明书的发布日期
10-2018

Upute za upotrebu HR

Definicija 
DuoCem je dualno stvrdnjavajući, radioopaktni cement 
na bazi kompozita koji je dostupan u samomiješajućim 
štrcaljkama i služi za cementiranje korijenskih kolčića, 
krunica, mostova, umetaka i navlaka.

Boje 
DuoCem je dostupan u tri boje: 
Dentin 
White opaque 
Translucent

Sastav 
DuoCem sadrži:
metakrilat
cinkov oksid 
dentalno staklo 

amorfnu silikatnu kiselinu 
fluorid 

Tehnički podaci 
DuoCem ispunjava ISO 4049 

Drugi podaci 
Prosječni promjer čestica� 1,5 μm  
Masa ispuna� 60 % 
Volumen ispuna� 40 % 

Područja primjene 
•	trajno cementiranje krunica, mostova, umetaka, navlaka 

(keramika, metal i kompozit) 
•	trajno cementiranje svih vrsta kolčića za korijenski kanal 

Klinički izmjerena vremena 
Polimerizacija započinje nakon prvog kontakta između 
baze i katalizatora.

Sobna temperatura 
23 °C/73 °F 

Intraoralno 
37 °C/99 °F 

Vrijeme obrade ≤ 120 s ≤ 60 s 

Vrijeme stvrdnjavanja (ne 
uključujući vrijeme obra-
de) 

> 150 s 

 
Vrijeme obrade 
Vrijeme obrade ovisi o temperaturi. Vrijeme se smanjuje 
pri višim temperaturama ili produžuje pri nižim tempera-
turama. DuoCem je osjetljiv na svjetlo i ne smije se izložiti 
intenzivnom svjetlu, naročito ne radnoj lampi. 

Vrijeme izlaganja 
Sva vremena izlaganja temelje se na halogenim ili LED 
polimerizacijskim lampama s izlaznom svjetlošću 
>800 mW/cm2. Vrijeme svjetlosnog stvrdnjavanja produ-
žuje se pri nižoj izlaznoj svjetlosti. 

Kontraindikacije 
Potvrđena preosjetljivost na sastojke materijala DuoCem. 
Neodgovarajuća higijena usne šupljine. Ako se radno po-
lje ne može održati suhim. 

Nuspojave 
Sastojci cementa DuoCem mogu uzrokovati senzibilizaci-
ju u osoba s predispozicijom. 

Interakcije 
Fenolne i ostale tvari (npr. eugenol s cinkovim oksidom) 
koje inhibiraju polimerizaciju ne smiju doći u dodir s 
DuoCem. 

Nanošenje 
Izolacija zuba
Suho radno polje je osnova za postizanje vrlo dobrog re-
zultata. Preporučuje se primjena dentalne plahtice. 

Napomena: kada se koriste opaktni materijali, npr. mate-
rijali na bazi metala, potrebno je koristiti kemijske adhezi-
ve. Za translucentne materijale potrebno je primijeniti 
svjetlosno stvrdnjavajuće adhezive. 

1. Cementiranje krunica, mostova, umetaka, navlaka

Priprema preparacije ili kaviteta
1.1. Očistite preparaciju ili kavitet vodom i potom ukloni-
te suvišak vode blagim strujanjem zraka tijekom 2 s. 

Važno: nemojte presušiti dentin. 

Adhezivni sustav
1.2. Adhezivni sustav treba koristiti sukladno s proizvođa-
čevim uputama za upotrebu.

Predobrada unutarnjeg područja restauracije i kon-
taktnih područja 
Uvijek izvedite predobradu kontaktnih ploha restauracije 
prema uputama proizvođača. 

Napomena: nakon predobrade, restauraciju treba teme-
ljito isprati, osušiti zrakom bez primjesa ulja i zaštititi od 
kontaminacije (npr. vlage, otisaka prstiju). Retencijska 
snaga se može poboljšati primjenom vrlo tankog prema-
za adheziva na unutrašnjosti restauracije.  

Važno: ako je adhezivni sloj predebeo, restauracija mož-
da neće ispravno pristajati. Adheziv može ubrzati proces 
stvrdnjavanja cementa DuoCem. Stoga izbjegavajte 
ostavljanje previše materijala.

Nanošenje cementa DuoCem
1.3. Uklonite sigurnosni poklopac ili nastavak za miješa-
nje. Istisnite malo materijala na papirnati ručnik sve dok 
baza i katalizator ne počnu jednakomjerno izlaziti iz otvo-
ra. To će osigurati homogeno miješanje. 

1.4. Papirnatim ručnikom obrišite otvor. Pričvrstite smeđi, 
kratki, tanki nastavak za miješanje i zarotirajte ga u smje-
ru kazaljke na satu za ¼ okreta (90°) kako biste fiksirali 
njegov položaj. Istisnite materijal i bacite ga sve dok ne 
počne izlaziti ravnomjerna, homogena pasta. 

1.5. Nanesite DuoCem direktno na unutarnje plohe re-
stauracije i/ili ako je potrebno (radi izbjegavanja nastanka 
zračnih mjehura konkavnog oblika) direktno u preparaci-
ju ili kavitet. 

1.6. Blagim pritiskom pozicionirajte restauraciju. Nakon 
primjene natrljajte nastavak za miješanje dezinficijensom 
i nemojte ga ukloniti. 

1.7. Uklonite očiti višak materijala (npr. četkicom, spatu-
lom) i potom povećanim pritiskom držite restauracija na 
mjestu. 

Napomena: uklonite preostali suvišni materijal malom 
spatulom ili drugim prikladnim instrumentom dok se re-
stauracija drži na mjestu. (Pri korištenju matrica, klinova, 
dentalnih plahtica, itd. pobrinite se da DuoCem ne može 
teći u sulkus i proksimalnu regiju, jer ga je vrlo teško uklo-
niti nakon stvrdnjavanja.) Višak se ne smije ukloniti nakon 
što DuoCem postigne želatinoznu konzistenciju. 
Višak se može ukloniti nakon kratkog stvrdnjavanja svje-
tlom u trajanju 3 s ili nakon kemijskog stvrdnjavanja (> 
150 s). 

1.8. Za ubrzanje procesa stvrdnjavanja ili za smanjenje 
inhibicijskog sloja, DuoCem se može polimerizirati u tra-
janju pribl. 20 s po strani ili plohi (pri sloju debljine od 2 
mm). 

2. Cementiranje kolčića 

Napomena: priprema mjesta (bez odgađanja tijekom 
procesa) jamči optimalan i brz postupak. 
2.1. Odaberite odgovarajući sustav za korijenski kolčić. 

2.2. Pripremite korijenski kanal prema uputama proizvo-
đača. 

Adhezivni sustav
2.3. Kemijski stvrdnuti adhezivni sustav treba koristiti su-
kladno s proizvođačevim uputama. 
 
Nanošenje cementa DuoCem
2.4. Uklonite sigurnosni poklopac ili nastavak za miješa-
nje. Istisnite malo materijala na papirnati ručnik sve dok 
baza i katalizator ne počnu jednakomjerno izlaziti iz otvo-
ra. To će osigurati homogeno miješanje. 

2.5. Papirnatim ručnikom obrišite otvor. Pričvrstite kratki, 
super tanki, smeđi nastavak za miješanje i zarotirajte ga u 
smjeru kazaljke na satu za ¼ okreta (90°) kako biste fiksi-
rali njegov položaj. Istisnite materijal i bacite ga sve dok 
ne počne izlaziti ravnomjerna, homogena pasta. 

2.6. Nanesite DuoCem direktno u pripremljeni korijenski 
kanal. Prema želji cement se i dalje može nanijeti u kanal 
uz pomoć lentulo-spirale. 

2.7. Prema potrebi, navlažite dentalni kolčić ili ga postavi-
te direktno u korijenski kanal te blagim pritiskom namje-
stite u zubni kanal. Uklonite suvišni materijal. Nakon pri-
mjene natrljajte nastavak za miješanje dezinficijensom i 
nemojte ga ukloniti. 

2.8. Za ubrzanje procesa stvrdnjavanja ili za smanjenje 
inhibicijskog sloja, DuoCem se može polimerizirati u tra-
janju pribl. 30 s po strani ili plohi (pri sloju debljine od 2 
mm). 

Završna obrada 
Čim se DuoCem stvrdne, može se finalno obraditi ručno 
(npr. strugačem) ili rotacijskim instrumentima. 

Postupanje u hitnom slučaju 
Nakon direktnog dodira sa sluznicom u ustima dovoljno 
je isprati usta vodom. Nakon dodira s očima temeljito 
isprati vodom (10 minuta) i potom se obratiti oftalmolo-
gu.
 

Napomene 
Dostupno samo stomatolozima ili zubnim tehničarima ili 
na njihov zahtjev. Držite izvan dohvata djece. Ne upotre-
bljavati nakon isteka roka valjanosti. 

Rok valjanosti i označivanje 
Rok valjanosti i  identifikacijski broj nalaze se na spre-
mnicima i vanjskom pakiranju.
 
Skladištenje 
Čuvajte DuoCem u hladnjaku (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). Ne 
izlažite DuoCem izravnoj sunčevoj svjetlosti ili drugim 
izvorima topline. 

Datum izdavanja ovih uputa za upotrebu 
10-2018.

取扱説明書 日本

定義 
DuoCemは、オートミックス・シリンジを使用し
た、デュアルキュア型、X線不透過性のセメントベ
ースのコンポジットであり、歯根ポスト、クラウ
ン、ブリッジ、インレー、およびアンレーの接着に
使用できます。

シェード 
DuoCemは、3つのシェードからご利用いただけま
す：
象牙質色 
ホワイトオペーク 
半透明

組成 
DuoCemには以下が含まれます：
メタクリル樹脂
酸化亜鉛 
歯科用ガラス 
非晶質ケイ酸 
フッ化物 

テクニカルデータ 
DuoCemは、ISO 4049に準拠しています 

その他のデータ 
平均粒径		�   1.5 µm  
フィラー重量� 60 % 
フィラー体積� 40 % 

適用範囲 
•	クラウン、ブリッジ、インレー、アンレー（セラミ
ック、金属、コンポジットレジン）などの永久接着 

•	すべてのタイプの歯根ポスト用の接着 

臨床における測定時間 
重合は、ベースおよび触媒との最初の接触から開始
します。

室温 
23 °C / 73 °F 

口腔内 
37 °C / 99 °F 

処理時間 120 秒以内 60 秒以内 
硬化時間（処理時間を含ま
ない） 150 秒以上 

 
処理時間 
処理時間は温度により異なります。処理時間は、高
温では短くなり、低温では長くなります。DuoCem
は、光に敏感なため、強い光、特に手術用照明など
にあてないでください。

照射時間 
すべての照射時間は、ハロゲンまたはLED光重合器
で光出力800 mW/cm2以上に基づいています。光硬
化時間は、より低い光出力の場合に延長します。

禁忌 
DuoCemの材料に過敏症があることが確認されてい
る場合。
口腔衛生の状態が悪く、治療領域の乾燥が保てない
場合。

副作用 
DuoCemの材料は、過敏症の傾向がある患者に対
し、過敏症を引き起こすことがあります。

相互作用 
重合を阻害するフェノールおよび他の物質（例え
ば、酸化亜鉛ユージノールなど）は、DuoCemと接
触しないようにしてください。

適用 
歯の隔離
治療領域を乾燥させることが最良な結果の基本とな
ります。デンタルダムの使用が推奨されます。

注記：金属ベースの材料など不透明な材料を使用し
ている場合、化学接着剤を使用してください。半透
明の材料には、光硬化接着剤を使用してください。

1. クラウン、ブリッジ、インレー、アンレーの接着

形成または窩洞のプライミング
1.1. 形成または窩洞部分を水で洗浄し、余分な水分
を緩やかな空気で2秒間吹き飛ばしでください。

重要：象牙質を過剰に乾燥させないでください。

接着システム
1.2. メーカーの取扱説明書に従って接着システムを
使用してください。

修復内部および接触面の前処理 
メーカーの取扱説明書に従い、常に修復の接触領域
の前処理を行ってください。

注記：前処理後は、修復をよく濯ぎ、オイルフリー
の空気で乾燥し、汚染（湿気、指紋）などから保護
してください。保持力は、修復内部に非常に薄い接
着剤をコーティングすることで改善することができ
ます。

重要：接着層が厚すぎる場合、修復が正確に設置さ
れない場合があります。接着剤により、DuoCemの
硬化プロセスが早くなることがあります。そのた
め、余分な材料を残さないようにしてください。

DuoCemの適用
1.3. 安全カバーまたはミキシングチップを取り外し
ます。ベースと触媒が開口部から均等に出るまで、
ペーパータオルに材料を少し出してください。これ
により、均等な混合が可能となります。

1.4 ペーパータオルで開口部を拭きます。茶色、シ
ョート、ファインのミキシングチップを取り付け、
右回りに1/4回転（90°）させます。材料を出し、均
一で同質のペーストが出るまで破棄してください。

1.5. DuoCemを修復の内部領域および/または必要に
応じて形成した部分または窩洞に直接適用します（
凹面のエアポケットを防ぐため)。

1.6. 修復を軽い圧力で設置します。使用後は、ミキ
シングチップを消毒液で拭き、そのまま取り外さな
いようにしてください。

1.7. 明らかな余剰材料を除去し（例えば、ブラシま
たはスパチュラを使用）、さらに圧力をかけて修復
を定位置に保持してください。

注記：修復を定位置に保持している間、余剰材料を
細いスパチュラまたは他の適切な機器で取り除いて
ください。（硬化後は除去が困難になるため、マト
リックス、ウェッジ、デンタルダムなどを使用して
いる場合、溝や周辺領域にSoloCemが絶対に流れな
いようにしてください。）DuoCemがいったんゲル
状に硬化した場合、除去しないでください。
余剰材料は、3秒間の短い重合後、または化学的な硬
化（150秒以上）後に取り除くことができます。

1.8. 硬化プロセスを早めるため、または重合阻止層
を軽減するため、DuoCemは1つの側面/表面ごとに
約20秒間重合することができます（2mmの層厚さ）
。

2. セメンティングポスト 

注記： 治療領域の準備により、最適で迅速な手技を
行うことができます（処理中は遅延しないようご注
意ください）。

2.1. 適切なルートポストシステムを選択します。

2.2. メーカーの指示に従い、根管形成を行ってくだ
さい。

接着システム
2.3. 化学重合接着システムの場合、メーカーの取扱
説明書に従って使用してください。
 

DuoCemの適用
2.4. 安全カバーまたはミキシングチップを取り外し
ます。ベースと触媒が開口部から均等に出るまで、
ペーパータオルに材料を少し出してください。これ
により、均等な混合が可能となります。

2.5 ペーパータオルで開口部を拭きます。茶色、シ
ョート、スーパーファインのミキシングチップを取
り付け、右回りに1/4回転（90°）させます。材料を
出し、均一で同質のペーストが出るまで破棄してく
ださい。

2.6. 形成した根管に直接DuoCemを塗布してくださ
い。必要な場合、セメントはレンツロスパイラルを
使用して根管に適用することも可能です。

2.7. 必要な場合、歯科用ポストを湿らせるか、また
は根管にそれを直接設置し、軽く圧力をかけて歯管
に固定します。余剰材料を取り除きます。使用後
は、ミキシングチップを消毒液で拭き、そのまま取
り外さないようにしてください。

2.8. 硬化プロセスを早めるため、または重合阻止層
を軽減するため、DuoCemは1つの側面/表面ごとに
約30秒間重合することができます（2mmの層厚さ）
。

仕上げ 
DuoCemが硬化すると、手動（例えば、スケーラ
ー）または回転器具により仕上げることが可能で
す。

緊急時の対応 
口腔粘膜に直接接触した場合、水で濯いでくださ
い。眼に入った場合は、水でよく濯ぎ（10分）、眼
科医に相談してください。
 
注記 
本製品は、歯科医または歯科技工士、または彼らの
代理人に対してのみ利用可能です。子どもの手の届
かないところに保管してください。有効期限が過ぎ
ている場合は使用しないでください。

有効期限およびラベル表示 
有効期限およびロット番号（ ）は、容器および外
箱の両方に表示されています。
 
保管 
DuoCemは、冷蔵庫に保管してください（4 ～ 8 °C / 
39 ～ 46 °F）。DuoCemを直射日光またはその他の
熱源に曝さないでください。

注意
連邦政府法(米国)により、本機器の販売または注文
は医師のみに制限されています。

これら取扱説明書の発行日 
2018年10月

Інструкція для застосування UK

Визначення
DuoCem - це рентгеноконтрастний цемент подвійного 
затвердіння на основі композитів у шприцах автома-
тичного змішування для цементування кореневих 
штифтів, коронок, мостів, вкладок та накладок.

Відтінки
DuoCem випускається в трьох відтінках:
Дентин
Білий опаковий
Прозорий

Склад
DuoCem містить:
Метакрилат
Оксид цинку
Стоматологічне скло
Аморфна кремнієва кислота
Фторид

Технічні характеристики
DuoCem відповідає вимогам ISO 4049

Інші дані
Середній діаметр частинок наповнювача � 1,5 мкм
Вага наповнювача� 60 %
Об’єм наповнювача� 40 %

Області застосування
•	постійне цементування коронок, мостоподібних про-

тезів, вкладок, накладок (керамічних, металевих або 
композитних);

•	постійне цементування будь-яких видів штифтів для 
кореневих каналів.

Часові показники, заміряні в клінічній практиці
Полімеризація починається з моменту першого кон-
такту між базою та каталізатором.

Кімнатна температу-
ра
23 °C / 73 °F

Інтраорально
37 °C / 99 °F

Робочий час ≤ 120 с ≤ 60 с

Час затвердіння (без робо-
чого часу)

> 150 с

Робочий час
Робочий час залежить від температури. Більш висока 
температура скорочує робочий час, а більш низька - 
подовжує його. DuoCem чутливий до світла, та його не 
слід піддавати дії інтенсивного світла, особливо світла 
операційних ламп.

Час експозиції
Час експозиції заснований на застосуванні галогенних 
або світлодіодних полімеризаційних приладів зі світ-
ловою потужністю >800 мВт/см2. При більш низькій 
світловій потужності час фотополімеризації подовжу-
ється.

Протипоказання
Підтверджена підвищена чутливість до компонентів 
DuoCem.
Недостатня гігієна ротової порожнини. Якщо немож-
ливо підтримувати операційне поле сухим.

Побічні реакції
Компоненти DuoCem можуть викликати сенситизацію 
у осіб, схильних до такої реакції.

Взаємодія з іншими речовинами
Необхідно уникати контакту DuoCem з речовинами, 
що містять фенол, та іншими речовинами (наприклад, 
цинк-оксид-евгенолом), які інгібують полімеризацію.

Застосування
Ізоляція зуба
Сухе операційне поле є передумовою для досягнення 
оптимальних результатів. Рекомендовано використо-
вувати кофердам.

Примітка: під час використання опакових матеріалів, 
наприклад матеріалів на металевій основі, слід засто-
совувати хімічні адгезиви. Під час застосування прозо-
рих матеріалів необхідно використовувати адгезиви 
світлового твердіння.

1. Цементування коронок, мостоподібних проте-
зів, вкладок, накладок

Підготування препарування або порожнини
1.1. Очистити препарування/порожнину водою, а по-
тім висушити надлишки води м’яким потоком повітря 
протягом 2 c.

Важливо: не пересушувати дентин.

Адгезивна система
1.2. Слід застосовувати адгезивну систему згідно ін-
струкції для застосування виробника.

Попередня обробка внутрішньої сторони рестав-
рації та контактних ділянок
Завжди проводити попередню обробку контактних 
ділянок реставрації відповідно до інструкцій виробни-
ка.

Примітка: після попередньої обробки необхідно ре-
тельно промити реставрацію, просушити її безмасля-
ним повітрям та захистити від контамінації (напри-
клад, вологою, відбитками пальців). Міцність зчеплен-
ня можна покращити, застосовуючи надзвичайно тон-
кий прошарок адгезиву на внутрішніх поверхнях рес-
таврації.

Важливо: якщо прошарок адгезиву надто товстий, це 
може негативно вплинути на припасування реставра-
ції. Адгезив може прискорити процес затвердіння 
DuoCem. Тому уникайте залишати надлишки матеріа-

лу.

Застосування DuoCem
1.3. Зняти захисну кришку або насадку для змішуван-
ня. Видавити невелику кількість матеріалу на паперо-
ву серветку, доки не витікатиме однакова кількість ба-
зи та каталізатора з отвору. Це забезпечить гомогенне 
змішування.

1.4. Витерти отвір паперовою серветкою. Встановити 
насадку для змішування Brown short fine та повернути 
її за годинниковою стрілкою на ¼ повного оберту (90°) 
з метою фіксації. Видавити матеріал та утилізувати йо-
го, доки паста не стане гомогенною та витікатиме рів-
номірно.

1.5. Наносити DuoCem безпосередньо на внутрішні 
поверхні реставрації та/або, в разі необхідності (щоб 
запобігти включенням повітряних бульбашок в увігну-
тих формах), на препаровану поверхню або порожни-
ну.

1.6. Встановити реставрацію в необхідне положення 
та обережно натиснути. Після використання витерти 
насадку для змішування дезінфекційним засобом та 
не видаляти її.

1.7. Видалити видимий надлишок матеріалу (напри-
клад, щіткою, лопаткою), а потім тримати реставрацію 
з більшим натиском в необхідному положенні.

Примітка: видалити залишки надлишкового матеріа-
лу тонкою лопаткою або іншим придатним інструмен-
том, тримаючи реставрацію в необхідному положенні. 
(У випадку застосування матриць, клинців, коферда-
мів тощо переконайтеся, що DuoCem не може затікати 
в ясенну борозну та проксимальні ділянки, оскільки 
після затвердіння його дуже важко видалити.) Після 
того як DuoCem отримав желатинову консистенцію, 
надлишки не можна видаляти.
Надлишки можна видалити після короткої полімери-
зації протягом 3  с або після хімічного затвердіння 
(>150 с).

1.8. Можна полімеризувати DuoCem світлом протягом 
20  с з кожного боку або поверхні (з товщиною шару 
покриття 2 мм), щоб прискорити процес затвердіння 
або зменшити інгібований шар.

2. Цементування штифтів

Примітка: підготовка поля (без затримок під час про-
цесу) гарантує оптимальне та швидке здійснення про-
цедури.

2.1. Обрати підходящу систему кореневих штифтів.

2.2. Препарувати кореневий канал згідно інструкції 
для застосування виробника.

Адгезивна система
2.3. Слід застосовувати адгезивну систему хімічного 
твердіння згідно інструкції для застосування виробни-
ка.

Застосування DuoCem
2.4. Зняти захисну кришку або насадку для змішуван-
ня. Видавити невелику кількість матеріалу на паперо-
ву серветку, доки не витікатиме однакова кількість ба-
зи та каталізатора з отвору. Це забезпечить гомогенне 
змішування.

2.5. Витерти отвір паперовою серветкою. Встановити 
насадку для змішування Brown short super fine та по-
вернути її за годинниковою стрілкою на ¼ повного 
оберту (90°) з метою фіксації. Видавити матеріал та 
утилізувати його, доки паста не стане гомогенною та 
витікатиме рівномірно.

2.6. Внести DuoCem безпосередньо у препарований 
кореневий канал. При бажанні можна також вико-
ристовувати спіральний каналонаповнювач лентуло 
для внесення цементу в канал.

2.7. Відповідно до вимог, зволожити дентальний 
штифт або встановити його безпосередньо в корене-
вий канал та припасувати його в зубному каналі з нез-
начним натиском. Видалити надлишки матеріалу. Піс-
ля використання витерти насадку для змішування де-
зінфекційним засобом та не видаляти її.

2.8. Можна полімеризувати DuoCem світлом протягом 
30  с з кожного боку або поверхні (з товщиною шару 
покриття 2 мм), щоб прискорити процес затвердіння 
або зменшити інгібований шар.

Фінішна обробка
Як тільки DuoCem затвердне, можна провести фінішну 
обробку ручним методом (наприклад, за допомогою 
скалеру) або ротаційних інструментів.

Заходи екстреної допомоги
У випадку безпосереднього контакту зі слизовою обо-
лонкою порожнини рота достатньо промити водою. У 
випадку потрапляння в очі ретельно промийте очі во-
дою (протягом 10 хвилин) та потім зверніться до 
офтальмолога.

Примітки
Призначений для продажу виключно стоматологам та 
зубним технікам або за їх вказівкою. Зберігати в недо-
ступному для дітей місці. Використовувати поза термі-
ном придатності заборонено.

Термін придатності та маркування
Термін придатності та ідентифікаційний номер  вка-
зані на контейнері та зовнішній упаковці.

Умови зберігання
Зберігати DuoCem в холодильнику (4–8 °C / 39–46 °F). 
Зберігати DuoCem від попадання прямих сонячних 
променів або подалі від інших джерел тепла.

Інструкція для застосування складена
10-2018

gali būti uždėta netinkamai. Adhezyvas gali pagreitinti 
„DuoCem“ kietėjimo procesą. Todėl stenkitės nepalikti 
medžiagos pertekliaus.

„DuoCem“ uždėjimas
1.3. Nuimkite apsauginį gaubtelį arba maišymo antgalį. 
Išspauskite nedidelį medžiagos kiekį ant popierinio 
rankšluosčio, kol bazė ir katalizatorius iš angų ims tekėti 
tolygiai. Tai užtikrins vienalytį mišinį. 

1.4. Nušluostykite angą popieriniu rankšluosčiu. Uždėkite 
trumpą ploną rudą maišymo antgalį ir pasukite jį pagal 
laikrodžio rodyklę ¼ apsisukimo (90°), kad užfiksuotumė-
te. Išspauskite šiek tiek medžiagos ir ją išmeskite, kol pra-
dės tekėti lygi, vienalytė pasta. 

1.5. Užtepkite „DuoCem“ tiesiogiai ant vidinių restauraci-
jos sričių ir (arba), jei reikia (siekiant išvengti oro burbuliu-
kų įdubose), tiesiai ant preparacijos arba ertmės. 

1.6. Uždėkite restauraciją švelniai spausdami. Po to nuva-
lykite maišymo antgalį dezinfekuojamąja priemone ir jo 
nenuimkite. 

1.7. Pašalinkite medžiagos perteklių (pvz., šepetėliu, 
mentele), tada laikykite restauraciją reikiamoje padėtyje 
vis stipriau spausdami. 

Pastaba: laikydami restauraciją numatytoje padėtyje, pa-
šalinkite likusį medžiagos perteklių smulkia mentele ar 
kitu tinkamu instrumentu. (Kai naudojate matricas, pleiš-
tus, koferdamus ir t. t., užtikrinkite, kad „DuoCem“ negalė-
tų tekėti į dantenų vageles ir gretimas sritis, nes po kieti-
nimo jį labai sunku pašalinti.) Pertekliaus šalinti negalima, 
kai „DuoCem“ tampa drebučių pavidalo. 
Perteklius gali būti pašalintas po trumpo 3 s kietinimo 
šviesa arba po cheminio kietinimo (>150 s). 

1.8. Siekiant pagreitinti kietinimo procesą arba sumažinti 
inhibicinį sluoksnį, „DuoCem“ gali būti polimerizuojama 
apie 20 s kiekvienoje pusėje arba srityje (su 2 mm dengia-
mu sluoksniu). 

2. Kaiščių cementavimas 

Pastaba: apdirbamos vietos paruošimas (be trukdžių 
proceso metu) garantuoja optimalų ir greitą procedūros 
atlikimą. 

2.1. Pasirinkite tinkamą šaknies kaiščių sistemą. 

2.2. Paruoškite šaknies kanalą laikydamiesi gamintojo nu-
rodymų. 

Surišimo sistema
2.3. Cheminio kietjėmo surišimo sistemos turi būti nau-
dojamos vadovaujantis gamintojų instrukcijomis.
 
„DuoCem“ uždėjimas
2.4. Nuimkite apsauginį gaubtelį arba maišymo antgalį. 
Išspauskite nedidelį kiekį medžiagos ant popierinio 
rankšluosčio, kol bazė ir katalizatorius iš angų ims tekėti 
tolygiai. Tai užtikrins vienalytį mišinį. 

2.5. Nušluostykite angą popieriniu rankšluosčiu. Uždėkite 
trumpą itin ploną rudą maišymo galiuką ir pasukite jį pa-
gal laikrodžio rodyklę ¼ apsisukimo (90°), kad užfiksuotu-
mėte. Išspauskite šiek tiek medžiagos ir ją išmeskite, kol 
pradės tekėti lygi, vienalytė pasta. 

2.6. Išspauskite „DuoCem“ tiesiai į paruoštą šaknies kana-
lą. Esant reikalui, cementą galima įvesti į kanalą naudo-
jant lentulo spiralę. 

2.7. Jeigu reikia, sudrėkinkite kaištį arba įstatykite jį tiesiai 
į šaknies kanalą ir įtvirtinkite danties kanale nestipriai 
spausdami. Pašalinkite medžiagos perteklių. Po to nuva-
lykite maišymo antgalį dezinfekuojamąja priemone ir jo 
nenuimkite. 

2.8. Siekiant pagreitinti kietinimo procesą arba sumažinti 
inhibicinį sluoksnį, „DuoCem“ gali būti polimerizuojama 
apie 30 s kiekvienoje pusėje arba srityje (su 2 mm dengia-
mu sluoksniu). 

Apdaila 
„DuoCem“ sukietėjus galima baigti apdailą rankiniu būdu 
(pvz., skaleriu) arba rotaciniais instrumentais. 

Skubios pagalbos veiksmai 
Po tiesioginio kontakto su burnos gleivine pakanka prap-
lauti burną vandeniu. Patekus į akis kruopščiai iskalaukite 
vandeniu (10 minučių), po to kreipkitės į akių ligų specia-

listą.
 
Pastabos 
Šis produktas gali būti tiekiamas tik odontologams ar 
dantų technikams, arba jų vardu veikiantiems asmenims. 
Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nenaudokite tin-
kamumo laikui pasibaigus. 

Tinkamumo laikas ir ženklinimas 
Galiojimo datą ir  identifikacijas galima rasti ant 
švirkštų ir išorinės pakuotės.
 
Laikymas 
Laikykite „DuoCem“ šaldytuve (4–8 °C / 39–46 °F). Saugo-
kite „DuoCem“ nuo tiesioginių saulės spindulių ar kitų ši-
lumos šaltinių. 

Šių naudojimo instrukcijų leidimas 
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Kasutusjuhend ET

Definitsioon 
DuoCem on iseliimuv topeltkõvastatav röntgenkontrast-
ne komposiitidel automix süstlas põhinev tsement juure-
tihvtide, kroonide, sildade, inlay- ja onlay-täidiste tse-
menteerimiseks.

Värvid 
DuoCem on saadaval kolmes värvis: 
dentiin; 
valge opaak 
läbipaistev

Koostis 
DuoCem sisaldab: 
metakrülaati; 
Tsinkoksiid;
Hambaravis kasutatav klaas; 
amorfset ränihapet; 
fluoriidi

Tehnilised andmed 
DuoCem vastab standardile ISO 4049 

Muud andmed 
Osakeste keskmine läbimõõt 	 1,5 μm 
Täidise mass 			  60 % 
Täidise ruumala 		  40 % 

Kasutusalad 
•	kroonide, sildade, inlay ja onlay (keraamilised, metallist, 

komposiidid) püsiv tsementeerimine; 
•	igat tüüpi juurepostide püsiv tsementeerimine; 
 
Kliiniliselt mõõdetud ajad 
Polümerisatsioon algab baasmaterjali ja katalüsaatori esi-
mesel kokkupuutel. 

Toatemperatuuril 
23  °C / 73  °F 

Suusisesel 
temperatuuril 
37  °C / 99  °F 

Töötlusaeg ≤ 120  s ≤ 60  s 

Kõvastusaeg 
(ilma töötlusajata) 

> 150  s 

Töötlusaeg 
Töötlusaeg sõltub temperatuurist. Aeg lüheneb kõrge-
matel temperatuuridel ja pikeneb madalamatel tempera-
tuuridel. DuoCem on valgustundlik ja ei tohi kokku puu-
tuda tugeva valguse, eriti opereerimisvalgusti omaga. 

Kokkupuuteaeg 
Kõik kokkupuuteajad põhinevad halogeen- või LED-lam-
biga polümerisatsiooniseadmetel valgusväljundiga > 
800  mW/cm2. Valguskõvastamise aeg pikeneb väiksema 
valgusväljundi puhul. 

Vastunäidustused 
Kinnitatud ülitundlikkus DuoCemi koostisosade suhtes. 
Kehv suuhügieen. Võimetus tööpiirkonda kuivana hoida. 

Kõrvaltoimed 
DuoCemi koostisosad võivad ülitundlikkuse tekke eel-
soodumusega inimestel ülitundlikkust põhjustada. 

Koosmõjud 
Fenoolsed ja muud ained (nt tsinkoksiideugenool), mis 
polümerisatsiooni inhibeerivad, ei tohi DuoCemiga kok-
ku puutuda. 

Aplitseerimine 
Hamba isoleerimine
Kuiv tööpiirkond on väga hea tulemuse saavutamise eel-
duseks. Soovitatav on kofferdami kasutamine. 

Märkus. Läbipaistmatute materjalide, nt metallipõhiste 
materjalide puhul tuleb kasutada keemilisi adhesiive ja 
läbipaistvate materjalide puhul valguskõvastuvaid adhe-
siive. 

1. Kroonide, sildade, inlay ja onlay tsementeerimine

Preparatsiooni või kaviteedi kruntimine
1.1. Puhastage preparatsioon või kaviteet veega ja puhu-
ge liigne vesi 2-sekundilise õrna õhuvooluga ära. 

Oluline! Ärge dentiini ülekuivatage. 

Adhesiiv süsteemid
1.2. Adhesiivid peavad olema kasutatud vastavalt tootja 
juhendile.

Restauratsiooni sisepindade ja kontaktpindade 
eeltöötlemine 
Alati eeltöödelge restauratsiooni kontaktpindu vastavalt 
tootja juhtnööridele. 

Märkus. Pärast eeltöötlust tuleb restauratsiooni põhjali-
kult loputada, õlivaba õhuga kuivatada ja saastumise (nt 
niiskus, sõrmejäljed) eest kaitsta. Retensiooni jõudu saab 
suurendada, aplitseerides restauratsiooni sisepindadele 
väga õhukese adhesiivikihi.  

Oluline! Kui adhesiivikiht on liiga paks, ei pruugi restau-
ratsioon õigesti ära mahtuda. Adhesiiv võib DuoCemi kõ-
vastumisprotsessi kiirendada. Seetõttu vältige liigse ma-
terjali alles jätmist.

DuoCemi aplitseerimine
1.3. Võtke kaitsekork või segamisotsik ära. Väljastage vei-
di materjali segamispaberile, kuni baasmaterjal ja katalü-
saator avausest võrdselt väljub. See tagab materjali kor-
rektse segunemise. 

1.4. Pühkige ava paberrätiga. Kinnitage lühike segamisot-
sik ja pöörake seda fikseerimiseks ¼ pööret (90°) päripäe-
va. Väljastage ja visake materjali ära, kuni voolab ühtlaselt 
segunenud pasta. 

1.5. Aplitseerige DuoCemi otse restauratsiooni sisepinda-
dele ja/või vajadusel (nõgusates kohtades õhumullide 
tekke vältimiseks) otse preparatsioonile või kaviteeti. 

1.6. Asetage restoratsioon paika, avaldades sellele kerget 
survet. Pärast kasutamist hõõruge segamisotsikut desin-
fektandiga, kuid ärge seda eemaldage. 

1.7. Eemaldage liigne materjal (nt harja või spaatli abil) ja 
hoidke restauratsiooni paigal avaldades veidi suuremat 
survet . 

Märkus. Eemaldage ülejäänud liigne materjal peene 
spaatli või muu sobiva instrumendiga, restauratsiooni sa-
mal ajal paigal hoides. (Matriitside, kiilude, kofferdamide 
jne kasutamisel tagage, et DuoCem ei saaks voolata vak-
ku ja aproksimaalsesse piirkonda, kuna seda on pärast 
kõvastamist väga raske eemaldada.) Jäägid tuleb eemal-
dada siis, kui DuoCem on geejla kontsistentsiga. 
Jäägid saab eemaldada pärast lühiajalist (3 s) valguskõ-
vastamist või keemilist kõvastamist (> 150 s). 

1.8. Kõvastamisprotsessi kiirendamiseks või inhibitsiooni-
kihi vähendamiseks võib DuoCemi polümeriseerida ligi-
kaudu 20s külje või piirkonna kohta (2 mm paksuse katte-
kihiga). 

2. Tihvtide tsementeerimine 

Märkus. Piirkonna prepareerimine (protseduuriaegsete 
viivituste vältimiseks) garanteerib optimaalse ja kiire 
protseduuri. 

2.1. Valige sobiv juuretihvti süsteem. 

2.2. Prepareerige juurekanal vastavalt tootja juhtnööride-
le. 

Adhesiiv süsteemid
2.3.Keemiliselt kõvastuv adhesiiv süsteem peab olema 
kasutatud vastavalt juhendile.
 
DuoCemi aplitseerimine
2.4. Võtke kaitsekork või segamisotsik ära. Väljastage vei-

di materjali segamispaberile, kuni baasmaterjal ja katalü-
saator avausest võrdselt väljub. See tagab materjali kor-
rektse segunemise. 

2.5. Pühkige ava paberrätiga. Kinnitage lühike pruun se-
gamisotsik ja pöörake seda fikseerimiseks ¼ pööret (90°) 
päripäeva. Väljastage ja visake materjali ära, kuni voolab 
ühtlane homogeenne pasta. 

2.6. Aplitseerige DuoCemi otse prepareeritud juurekana-
lisse. Soovi korral võib tsementi lentuloga kanalisse aplit-
seerida. 

2.7. Vastavalt vajadusele niisutage tihvti või sisestage see 
otse juurekanalisse ja sobitage kerget survet avaldades 
hambakanalisse. Eemaldage üleliigne materjal. Pärast ka-
sutamist hõõruge segamisotsikut desinfektandiga, kuid 
ärge seda eemaldage. 

2.8. Kõvastamisprotsessi kiirendamiseks või inhibitsiooni-
kihi vähendamiseks võib DuoCemi polümeriseerida ligi-
kaudu 30s külje või piirkonna kohta (2 mm paksuse katte-
kihiga). 

Viimistlemine 
Pärast DuoCemi kõvastamist saab seda käsitsi (nt hamba-
kivi eemaldajaga) või pöörlevate instrumentidega vii-
mistleda. 

Tegevus erakorralistes olukordades 
Pärast otsest kontakti suuõõne limaskestaga piisab  vee-
ga loputamisest. Kui materjal satub silma, loputage põh-
jalikult veega (10 minutit) ja võtke ühendust silmaarstiga.

Märkused 
On mõeldud kasutamiseks ainult hambaarstidele või 
-tehnikutele või nende nimel. Hoida lastele kättesaama-
tus kohas. Ärge kasutage pärast aegumiskuupäeva möö-
dumist. 

Säilivusaeg ja märgistus 
Aegumiskuupäev ja  tunnusnumber on näidatud 
süstlal või pakendil.

Säilitamine 
Säilitage DuoCemi külmkapis (4–8  °C / 39–46  °F). Vältige 
DuoCemi kokkupuudet otsese päikesevalguse või muu-
de soojusallikatega. 
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Návod k použití CS

Popis 
DuoCem je samoadhezivní, duálně tuhnoucí, rentgen 
kontrastní cement na kompozitní, ve stříkačkách automix 
bázi pro cementování kořenových čepů, korunek, můst-
ků, inlejí a onlejí.

Odstíny 
DuoCem je dostupný ve třech odstínech: 
Dentin 
Bílý opákní
Translucentní 

Složení 
DuoCem obsahuje: 
metakrylát 
Oxid zinečnatý
Dentální sklo 
amorfní kyselina křemičitá 
fluorid 

Technická data 
DuoCem splňuje požadavky ISO 4049 

Ostatní údaje 
Průměrný průměr částic 		  1,5 µm 
Hmotnost plniva 		  60 % 
Objem plniva 		  40 % 

Oblasti použití 
•	permanentní cementování korunek, můstků, inlejí, onle-

jí (keramika, kov, kompozit) 
•	permanentní cementování kořenových čepů všech typů 
 
Klinicky naměřené časy 
Polymerizace začíná prvním kontaktem mezi bází a kata-
lyzátorem. 

Pokojová teplota 
23 °C / 73 °F 

Intraorální 
37 °C / 99 °F 

Čas zpracování ≤ 120 s ≤ 60 s 

Čas tuhnutí (nezahrnuje 
čas zpracování) 

> 150 s 

Čas zpracování 
Čas zpracování závisí na teplotě. Čas se snižuje při vysokých 
teplotách nebo prodlužuje při nízkých teplotách. DuoCem 
je citlivý na světlo a nesmí být vystavován účinkům světla, 
zejména pak pracovního osvětlení. 

Doba osvitu 
Všechny expoziční časy se vztahují k halogenovým nebo 
LED polymerizačním přístrojům se světelným výkonem 
>800 mW/cm2. Čas tuhnutí světlem se prodlužuje při niž-
ším světelném výkonu. 

Kontraindikace 
Známá hypersenzitivita na komponenty DuoCem. 
Nedostatečná ústní hygiena. Jestliže se pracovní oblast 
nedá udržet suchá. 

Nežádoucí účinky 
Komponenty DuoCem mohou způsobovat senzitizaci u 
predisponovaných osob. 

Interakce 
Fenolové a další látky (např. zinkoxideugenol), které ne-
gativně ovlivňují polymerizaci, nesmí přijít s přípravkem 
DuoCem. 

Použití 
Izolace zubu
Základem dobrého výsledku je suchá pracovní oblast. 
Doporučuje se dentální koferdam. 

Poznámka: Když se používají opákní materiály, např. ma-
teriály na bázi kovů, musí se používat chemická adheziva, 
pro transparentní materiály pak světlem tuhnoucí adhez-
iva. 

1. Cementování korunek, můstků, inlejí, onlejí

Příprava preparace nebo kavity
1.1. Vyčistěte preparaci nebo kavitu vodou a potom zbyt-
ky vody vyfoukejte jemným proudem vzduchu po dobu  
2 s. 

Důležité: dentin nepřesušte. 

Adhezivní systémy
1.2. Adhezivní systémy mají být použity podle návodu 
výrobce.

Příprava vnitřní oblasti nástavby a kontaktních 
oblastí 
Vždy předběžně upravte kontaktní oblasti nástavby pod-
le pokynů výrobce. 

Poznámka: Po předběžné úpravě musí být nástavba peč-
livě vypláchnuta, usušena vzduchem bez příměsi oleje a 
chráněna před kontaminací (např. vlhkost, otisky prstů). 
Retenční síla se dá zlepšit aplikací velmi tenké vrstvy ad-
heziva dovnitř opravy.  

Důležité: Jestliže je adhezivní vrstva příliš tlustá, nástav-
ba nemusí správně sedět. Adhezivum může urychlit pro-
ces tuhnutí DuoCem. Nepoužívejte tedy příliš materiálu.

Aplikace DuoCem
1.3. Odstraňte bezpečnostní čepičku nebo míchací hrot. 
Trochu materiálu vytlačte na papírovou podložku, dokud 
z otvoru nevychází rovnoměrně báze a katalyzátor. Tím je 
zajištěna homogenní směs. 

1.4. Otvor otřete papírovou utěrkou. Nasaďte krátký jem-
ný hrot Mixing Tip Brown a otočte ve směru hodinových 
ručiček o ¼ otáčky (90°), aby se zafixoval. Materiál vytla-
čujte a likvidujte tak dlouho, dokud nevytéká homogenní 
pasta. 

1.5. Materiál DuoCem aplikujte přímo do vnitřní oblasti 
nástavby nebo, pokud je to potřeba (aby se zamezilo 
tvorbě vzduchových bublinek v konkávních modelech), 
přímo na preparaci nebo kavitu. 

1.6. Nástavbu lehkým tlakem usaďte. Po použití otřete mí-
chací hrot dezinfekčním přípravkem a neodstraňujte. 

1.7. Viditelné přebytky materiálu odstraňte (např. kar-
táčkem, špachtlí) a potom zvýšeným tlakem udržujte ná-
stavbu na místě. 

Poznámka: Zbývající přebytek materiálu odstraňte jem-
nou špachtlí nebo jiným vhodným nástrojem, když ná-
stavbu udržujete na místě. (Když se používají matrice, 
klínky, dentální koferdamy, atd., dávejte pozor, aby mate-
riál DuoCem netekl do sulku nebo proximální oblasti, ne-
boť po ztuhnutí je velice obtížné ho odstranit.) Jakmile 
má materiál DuoCem želatinovou konzistenci, nesmí se 
odstranit přebytek. 
Přebytek lze odstranit po krátkém tuhnutí světlem po do-
bu 3 s nebo po chemickém tuhnutí (>150 s). 
1.8. K urychlení procesu tuhnutí nebo redukci inhibiční  
vrstvy se materiál DuoCem může polymerovat po dobu 
20 s na každé straně nebo oblasti (při 2mm potahové 
vrstvě). 

2. Cementování čepů 

Poznámka: Preparace místa (bez prodlev během proce-
su) zaručuje optimální výsledek a rychlý postup. 

2.1. Vyberte vhodný systém kořenových čepů. 

2.2. Kořenový kanálek upravte podle pokynů výrobce. 

Adhezivní systém
2.3 Podle návodu výrobce by se měl použít chemicky po-
lymerující adhezivní systém.
 
Aplikace DuoCem
2.4. Odstraňte bezpečnostní čepičku nebo míchací hrot. 
Trochu materiálu vytlačte na papírovou podložku, dokud 
z otvoru nevychází rovnoměrně báze a katalyzátor. Tím je 
zajištěna homogenní směs. 

2.5. Otvor otřete papírovou utěrkou. Nasaďte krátký su-
per jemný hrot Mixing Tip Brown a otočte ve směru hodi-
nových ručiček o ¼ otáčky (90°), aby se zafixoval. Materiál 
vytlačujte a likvidujte tak dlouho, dokud nevytéká homo-
genní pasta. 

2.6. DuoCem aplikujte přímo do připraveného kořenové-
ho kanálku. Pokud je potřeba, může se do kanálku dál pl-
nit cement použitím nástroje lentulo spiral. 

2.7. Podle potřeby dentální čep navlhčete nebo ho umís-
těte přímo do kořenového kanálku a lehkým tlakem ho 
usaďte. Odstraňte přebytečný materiál. Po použití otřete 
míchací hrot dezinfekčním přípravkem a neodstraňujte. 

2.8. K urychlení procesu tuhnutí nebo redukci inhibiční  
vrstvy se materiál DuoCem může polymerovat po dobu 
30 s na každé straně nebo oblasti (při 2mm potahové 
vrstvě). 

Dokončování 
Jakmile materiál DuoCem ztuhnul, může se dokončit ruč-
ně (např. škrabkou) nebo rotačními nástroji. 

Nouzové opatření 
Po přímém kontaktu s ústní sliznicí stačí ústa vyplách-
nout dostatečným množstvím vody. Po styku s očima vy-
plachujte důkladně vodou (10 minut) a potom navštivte 
očního lékaře.

Poznámky 
Dostupné pouze dentistům nebo dentálním laborantům 
nebo na jejich objednávku. Uchovávejte mimo dosah a 
dohled dětí. Nepoužívejte po uplynutí data exspirace. 

Doba použitelnosti a označení 
Datum použitelnosti a číslo šarže  naleznete na nádo-
bě nebo na vnějším obalu.

Skladování 
DuoCem uchovávejte v chladničce (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). 
DuoCem chraňte před přímým slunečním světlem a před 
ostatními zdroji tepla. 

Datum vydání návodu k použití 
10-2018

Használati utasítás HU

Leírás 
DuoChem kettős kötésű, kompozit alapú sugárfogó ce-
ment automix fecskendőkben gyökércsapok, koronák, 
hidak, inlay-ek és onlay-ek ragasztásához.

Árnyalatok 
A DuoCem két három színben kapható: 
Dentin 
Opál fehér 
Áttetsző

Összetevők 
DuoCem tartalmaz: 
Metakrilát 
Zink-oxid
Fogászati üveg 
Amorf kovasav 
Fluor 

Műszaki adatok 
A DuoCem megfelel az ISO 4049 szabványnak 

Egyéb adatok 
Átlagos részecskeátmérő 		  1,5 µm 
Töltősúly 			  60 % 
Töltőtérfogat 		  40 % 

Alkalmazási területek 
•	koronák, hidak, betétek (inlays), rátétek (onlays; kerá-

mia, fém, kompozit) végleges ragasztása 
•	mindenfajta gyökércsap végleges ragasztására 
 
Klinikai körülmények között mért idők 
A polimerizáció az alapanyag és a katalizátor első érintke-
zésekor indul. 

Szobahőmérséklet, 
23 °C / 73 °F 

Intraorális, 
37 °C / 99 °F 

Megmunkálási idő ≤ 120 mp ≤ 60 mp 

Kötési idő 
(nem tartalmazza a 
megmunkálási időt) 

> 150 mp 

Megmunkálási idő 
A megmunkálási idő függ a hőmérséklettől. Magasabb 
hőmérsékleten az idő csökken, alacsonyabb hőmérsékle-
ten pedig nő. A DuoCem fényérzékeny, ezért tilos kitenni 
erős fénynek, különösen a műtőlámpa fényének. 

Megvilágítási idő 
Minden expozíciós idő > 800 mW/cm2 fényteljesítményű, 
halogén vagy LED polimerizációs eszközön alapszik. A 
kötési idő megnő alacsonyabb fényteljesítménynél. 

Ellenjavallatok 
A DuoCem összetevőivel szembeni bizonyított túlérzé-
kenység. 
Nem megfelelő szájhigiénia. Ha a munkaterületet nem 
lehet szárazon tartani. 

Mellékhatások 
A DuoCem összetevői érzékenységet okozhatnak arra 
hajlamos személyekben. 

Kölcsönhatások 
Fenolos és polimerizációt gátló más anyagok (pl. cink-
oxid eugenol) nem kerülhetnek kapcsolatba a DuoCem 
anyaggal. 

Alkalmazás 
A fog izolálása
Száraz munkaterület a jó eredmény alapja. Kofferdam ja-
vasolt. 

Megjegyzés: Nem transzparens anyagok (pl. fémalapú 
anyagok) esetén kémiai ragasztószereket kell használni, 
transzparens anyagok esetén pedig fényre kötő ragasztó-
anyagokat. 

1. Koronák, hidak, inlay-ek, onlay-ek cementezése

Az előkészített terület vagy üreg feltöltése
1.1. Tisztítsa meg az előkészített területet vagy üreget víz-
zel, majd fúvással távolítsa el a felesleges vizet, 2 másod-
percig enyhe levegőáramot használva. 

Fontos: ne szárítsa túl a dentint. 

Adhezív rendszer
1.2. Az adhezív rendszert a gyártó utasításainak megfele-
lően kell használni.

A restauráció és az érintkezési területek belsejének előke-
zelése. 
Mindig alkalmazzon előkezelést a restauráció érintkezési 
területeire, a gyártó utasításai szerint. 

Megjegyzés: Előkezelés után a restaurációt alaposan le 
kell öblíteni, meg kell szárítani olajmentes levegővel és 
védeni kell a szennyezéstől (pl. nedvesség, ujjlenyoma-
tok). A retenció javítható ragasztóanyag nagyon vékony 
rétegben való alkalmazásával a restauráció belsejére.  

Fontos: Ha a ragasztóréteg túl vastag, előfordulhat, hogy 
a restauráció nem illeszkedik megfelelően. A ragasztó-
anyag felgyorsíthatja a DuoCem kötési folyamatát. Ezért 
ne hagyjon anyagfelesleget.

DuoCem alkalmazása
1.3. Vegye le a biztonsági fedelet vagy a keverőcsúcsot. 
Adagoljon egy kevés anyagot a papírtörülközőre addig, 
amíg az alapanyag és a katalizátor egyforma arányban 
nem lépnek ki a nyílásból. Ez biztosítani fogja a homogén 
keverést. 

1.4. Törölje meg a nyílást egy papírtörlővel. Csatlakoztas-
sa a barna alapzatú, rövid finom keverőcsúcsot, majd a 
rögzítéshez fordítsa el ¼ fordulattal (90°). Nyomja ki az 
anyagot, de dobja ki mindaddig, amíg egyenletes, homo-
gén paszta nem folyik ki. 

1.5. Alkalmazza a DuoCem anyagot közvetlenül a restau-
ráció belső területeire, és/vagy, ha szükséges (konkáv tér-
ségekben megjelenő légbuborékok elkerülése érdeké-
ben), közvetlenül az előkészített területre vagy üregbe. 

1.6. Helyezze el a restaurációt enyhe nyomással. Haszná-
lat után törölje le a keverőcsúcsot fertőtlenítővel, és ne 
vegye le. 

1.7. Távolítsa el a nyilvánvalóan felesleges anyagot (pl. 
ecset, spatula), majd tartsa a restaurációt helyben növelt 
nyomással. 

Megjegyzés: Távolítsa el a megmaradt felesleges anya-
got finom spatulával vagy más megfelelő eszközzel, mi-
közben helyben tartja a restaurációt. (Ha matricákat, éke-
ket, kofferdámot stb. használ, győződjön meg arról, hogy 
a DuoCem nem folyhat a barázdába vagy az aproximális 
térségbe, mert nagyon nehéz eltávolítani kötés után.) A 
felesleget nem szabad eltávolítani, ha a DuoCem már zse-
latinos állagú. 
A felesleg eltávolítható 3 másodperces rövid polimerizá-
ció vagy (> 150 mp) kémiai kötés után. 

1.8. A kötési folyamat felgyorsításához vagy az inhibíciós 
réteg csökkentéséhez a DuoCem polimerizálható olda-
lanként vagy területenként (2 mm-es rétegenként) kb. 
20 mp időtartamig.
 
2. Csapok cementezése 

Megjegyzés: A hely előkészítése (nincs késedelem az el-
járás alatt) optimális és gyors folyamatot garantál.  

2.1. Válasszon megfelelő gyökércsaprendszert. 

2.2. Készítse elő a gyökércsatornát a gyártó utasításai sze-
rint. 

Adhezív rendszer
2.3. A kémiai kötésű adhezív rendszert a gyártó utasítása-
inak megfelelően kell használni.

DuoCem alkalmazása
2.4. Vegye le a biztonsági fedelet vagy a keverőcsúcsot. 
Adagoljon egy kevés anyagot a papírtörülközőre addig, 
amíg az alapanyag és a katalizátor egyforma arányban 
nem lépnek ki a nyílásból. Ez biztosítani fogja a homogén 
keveredést. 

2.5. Törölje meg a nyílást egy papírtörlővel. Csatlakoztas-
sa a barna alapzatú, rövid szuperfinom keverőcsúcsot, 
majd a rögzítéshez fordítsa el ¼ fordulattal (90°). Nyomja 
ki az anyagot, de dobja ki mindaddig, amíg egyenletes, 
homogén paszta nem folyik ki. 

2.6. Alkalmazza a DuoCem anyagot közvetlenül az előké-
szített gyökércsatornába. Ha szükséges, a cement még 
mindig bevihető a csatornába lentulóval. 

2.7. Szükség szerint vigyen a csapra cementet, vagy he-
lyezze közvetlenül a gyökércsatornába, majd illessze be a 
gyökércsatornába enyhe nyomással. A fölösleges anya-
got távolítsa el. Használat után törölje le a keverőcsúcsot 
fertőtlenítővel, és ne vegye le. 

2.8. A kötési folyamat felgyorsításához vagy az inhibíciós 
réteg csökkentéséhez a DuoCem polimerizálható olda-
lanként vagy területenként (2 mm-es rétegenként) kb. 
30 mp időtartamig. 

Finírozás 
Kötés után a DuoCem megmunkálható manuálisan (pl. 
fogkő-eltávolítóval) vagy forgó eszközökkel. 

Sürgősségi teendők 
A száj vízzel való kiöblítése elegendő a szájnyálkahártyá-
val való közvetlen érintkezés után. A szemmel való érint-
kezést követően alaposan öblítse ki vízzel, majd forduljon 
szemész szakorvoshoz.
 
Megjegyzések 
Csak fogorvosok vagy fogtechnikusok vagy megbízottjuk 
által vásárolható. Gyermekek kezébe nem kerülhet! Ne 
használja a lejárati időn túl. 

Tárolási idő és ennek jelzése 
A lejárati idő és a SOROZATSZÁM  megtalálható a tar-
tályokon és a külső csomagoláson. 
 
Tárolás 
A DuoCem hűtőszekrényben (4 – 8 °C / 39 – 46 °F) tárolan-
dó. Ne tegye ki a DuoCem-et közvetlen napsugárzásnak 
vagy más hőforrásoknak. 

Ezen használati utasítás kibocsátási ideje 
10-2018

Návod na použitie SK

Definícia 
DuoCem je samolepiaca, obojstranne schnúca, voči žiare-
niu odolná výplňová hmota na báze kompozitných, v 
striekačkách automix materiálov na vypĺňanie koreňo-
vých čapov, koruniek, mostíkov, inlejí a onlejí.

Odtiene 
DuoCem je dostupný v troch farbách:
dentinová
biela opákna
translucentná

Zloženie 
DuoCem obsahuje: 
Metakrylát 
Oxid zinočnatý
Zubárske sklo 
Amorfnú kyselinu kremičitú 
Fluorid 

Technické údaje 
DuoCem spĺňa normu ISO 4049 

Ďalšie údaje 
Priemerný priemer častíc 		  1,5 µm 
Hmotnosť plniva 		  60  % 
Objem plniva 		  40  % 

Oblasti aplikácie 
•	permanentné cementovanie koruniek, mostíkov, inlejí, 

onlejí (keramických, kovových, kompozitných) 
•	permanentné cementovanie koreňových čapov všet-

kých druhov 
 
Klinicky merané časy 
Polymerizácia sa začína pri prvom styku medzi bázou a 
katalyzátorom. 

Izbová teplota 
23  °C 

Intraorálne 
37  °C 

Čas spracovania ≤ 120  s ≤ 60  s 

Čas vytvrdzovania 
(bez času spracovania) 

> 150  s 

Čas spracovania 
Čas spracovania závisí od teploty. Tento čas sa skracuje 
pri vyšších teplotách alebo predlžuje pri nižších teplo-
tách. DuoCem je citlivý na svetlo a nesmie sa vystavovať 
intenzívnemu svetlu, najmä operačnému svetlu. 

Čas expozície 
Všetky doby expozície sa zakladajú na halogénových 
polymerizačných zariadeniach alebo polymerizačných 
zariadeniach LED so svetelným výkonom > 800  mW/cm2. 
Doba vytvrdzovania svetlom sa pri slabom svetelnom vý-
kone predĺži. 

Kontraindikácie 
Potvrdená precitlivenosť na zložky výrobku DuoCem. 
Nedostatočná orálna hygiena. Ak sa miesto výkonu práce 
nedá držať suché. 

Vedľajšie účinky 
Zložky výrobku DuoCem môžu spôsobovať vyššiu citli-
vosť u osôb, ktoré majú na to predispozíciu. 

Interakcie 
Fenolové a iné látky (napr. oxid zinočnatý, eugenol), ktoré 
inhibujú polymerizáciu, nesmú prísť s výrobkom DuoCem 
do styku. 

Použitie 
Izolácia zuba
Suché miesto výkonu práce je základom veľmi dobrého 
výsledku. Odporúča sa použitie dentálneho koferdamu. 

Poznámka: Keď používate nepriesvitné materiály, napr. 
kovové materiály, majú sa používať chemické lepidlá, a 
na priesvitné materiály – lepidlá vytvrdzované svetlom. 

1. Cementácia koruniek, mostíkov, inlejí a onlejí

Základná príprava preparovaného povrchu zuba alebo 
kavity
1.1. Očistite pripravený povrch zuba alebo kavitu vodou a 
potom slabým prúdom vzduchu počas 2 sekúnd vyfúkaj-
te nadbytočnú vodu. 

Dôležité upozornenie: zubovinu nadmerne nepresúšaj-
te. 

Ahezívny systém
1.2. Adhezívny systém by mal byť používaný podľa in-
štrukcií (návodu) výrobcu.

Predbežná úprava vnútornej plochy náhrady a kon-
taktných povrchov 
Kontaktné povrchy náhrady vždy predbežne upravte 
podľa pokynov výrobcu. 

Poznámka: Po predbežnej úprave sa náhrada musí dô-
kladne opláchnuť, vysušiť vzduchom bez oleja a chrániť 
pred znečistením (napr. vlhkosť, odtlačky). Pridržiavacia 
sila sa dá zlepšiť nanesením veľmi tenkého náteru adhe-
zívneho prostriedku k vnútorným plochám náhrady.  

Dôležité upozornenie: Ak je vrstva adhezívneho pro-
striedku príliš hrubá, náhrada nemusí správne sedieť. Ad-
hezívny prostriedok môže proces vytvrdzovania príprav-
ku DuoCem urýchliť. Vyhnite sa teda ponechaniu nadby-
točného materiálu.

Použitie prípravku DuoCem
1.3. Zložte bezpečnostný kryt alebo miešací hrot. Vytlačte 
trochu materiálu na papierovú utierku, až kým báza a ka-
talyzátor nebudú vychádzať z otvoru rovnako. Týmto sa 
zaistí homogénna zmes. 

1.4. Pomocou papierovej utierky/vreckovky utrite ústie. 
Pripojte krátky jemný hnedý miešací hrot (Mixing Tip 
Brown short fine) a otočte ho v smere hodinových ruči-
čiek o 1/4 otočky (90°), aby sa zafixoval. Vytlačte materiál 
a zlikvidujte prvý podiel, až kým nebude vytekať rovno-
merná homogénna pasta. 

1.5. Prípravok DuoCem nanášajte priamo na vnútorné 
povrchy náhrady alebo (v prípade potreby) priamo na ná-
hradu či do kavity (tak, aby ste zabránili vzduchovým 
bublinám v konkávnych povrchoch). 

1.6. Ľahkým tlakom umiestnite náhradu. Po použití vy-
drhnite miešací hrot dezinfekčným prípravkom a neod-
straňujte ho. 

1.7. Odstráňte obvyklé nadbytočné pomôcky (napr. kef-
ku, špachtľu) a potom náhradu podržte na mieste vyšším 
tlakom. 

Poznámka: Nadbytočný materiál odstráňte jemnou špach-
tľou alebo iným vhodným nástrojom, pričom náhradu drž-
te na svojom mieste. (Pri použití matríc, klinkov, dentálnych 
koferdamov atď. sa uistite, či DuoCem nemôže natiecť do 
sulku a proximálnej oblasti, lebo je veľmi ťažké odstrániť ho 
po vytvrdnutí.) Nadbytok sa nemôže odstrániť, keď má 
DuoCem želatínovitú konzistenciu. 
Nadbytok sa môže odstrániť po krátkom (3  s) vytvrdnutí 
svetlom alebo po chemickom vytvrdnutí (> 150 s). 

1.8. Kvôli urýchleniu procesu vytvrdzovania alebo reduk-
cii inhibičnej  vrstvy možno DuoCem polymerizovať asi 
20 sekúnd na každú stranu alebo plochu (s 2 mm vrstvou 
náteru). 

2. Cementovanie čapov 

Poznámka: Preparácia miesta (bez zdržaní počas proce-
su) garantuje optimálny a rýchly postup. 

2.1. Vyberte si vhodný systém koreňových čapov. 

2.2. Koreňový kanálik vypreparujte podľa pokynov výrob-
cu. 

Ahezívny systém
1.2. Adhezívny systém by mal byť používaný podľa in-
štrukcií (návodu) výrobcu.
 
Použitie prípravku DuoCem
2.4. Zložte bezpečnostný kryt alebo miešací hrot. Vytlačte 
trochu materiálu na papierovú utierku, až kým báza a ka-
talyzátor nebudú vychádzať z otvoru rovnako. Týmto sa 
zaistí homogénna zmes. 

2.5. Pomocou papierovej utierky/vreckovky utrite ústie. 
Pripojte krátky jemný hnedý miešací hrot (Mixing Tip 
Brown short super fine) a otočte ho v smere hodinových 
ručičiek o 1/4 otočky (90°), aby sa zafixoval. Vytlačte ma-
teriál a zlikvidujte prvý podiel, až kým nebude vytekať 
rovnomerná homogénna pasta. 
2.6. DuoCem naneste priamo do vypreparovaného kore-
ňového kanálika. V prípade potreby sa do kanálika môže 
naniesť aj cement pomocou špirály lentula. 

2.7. Ak je to potrebné, navlhčite dentálny čap, alebo ho 
vložte priamo do koreňového kanálika a ľahkým tlakom 
usaďte v koreňovom kanáliku. Odstráňte nadbytočný 
materiál. Po použití vydrhnite miešací hrot dezinfekčným 
prípravkom a neodstraňujte ho. 

2.8. Kvôli urýchleniu procesu vytvrdzovania alebo reduk-
cii inhibičnej vrstvy možno DuoCem polymerizovať asi 
30 sekúnd na každú stranu alebo plochu (s 2  mm vrstvou 
náteru). 

Dokončenie 
Hneď po vytvrdnutí prípravku DuoCem sa môže konečná 
úprava vykonať ručne (napr. pilníčkom) alebo rotačnými 
nástrojmi. 

Riešenie v núdzových prípadoch 
Po priamom styku prípravku so sliznicou úst postačí vy-
pláchnutie úst vodou. Po styku s očami vyplachujte oči 
dôkladne vodou (10 minút) a potom sa poraďte s očným 
lekárom.
 
Poznámky 
Výrobok sa dodáva len dentistom alebo zubným techni-
kom (alebo osobám v ich zastúpení). Držte bokom od 
dosahu detí. Nepoužívajte po dátume exspirácie. 

Skladovateľnosť a označenie 
Dátum exspirácie a údaj o šarži  môžete nájsť na vnú-
tornom alebo vonkajšom obale.
 
Skladovanie 
DuoCem uchovávajte v chladničke (4 – 8  °C/39 – 46  °F). 
DuoCem nevystavujte priamemu slnečnému svetlu ani 
iným zdrojom tepla. 

Vydanie tohto návodu na použitie 
10-2018

Инструкции за употреба BG

Определение 
DuoCem представлява двойно полимеризиращ рент-
геноконтрастен цимент на основата на композити в 
спринцовки с автоматично смесване за циментиране 
на коренови щифтове, коронки, мостове, инлеи и он-
леи.

Нюанси 
DuoCem се предлага в три цвята: 
Дентин 
Бял непрозрачен
Прозрачен 

Състав 
DuoCem съдържа: 
Метакрилат 
Цинков оксид
Дентално стъклоо 
Аморфна силициева киселина 
Флуорид 

Технически данни 
DuoCem съответства на изискванията на ISO 4049 

Други данни 
Среден размер на частиците 	 1,5 µm 
Тегло на пълнителя 		  60 % 
Обем на пълнителя 		  40 % 

Сфери на приложение 
•	перманентно циментиране на коронки, мостове, ин-

леи, онлеи (керамични, метални, композитни) 
•	перманентно циментиране на коренови щифтове от 

всички типове 
 

Клинично измерени времена 
Полимеризацията започва при първия контакт между 
базата и катализатора. 

Стайна темпе-
ратура 
23 °C / 73 °F 

Орална 
37 °C / 99 °F 

Време за работа ≤ 120 s ≤ 60 s 

Време за полимеризация 
(не включва времето за 
работа) 

> 150 s 

Време за работа 
Времето за работа зависи от температурата. Времето 
се скъсява  при по-високи температури и се удължава 
при по-ниски температури. DuoCem е светлочувстви-
телен и не трябва да се излага на интензивна светли-
на, особено от операционните лампи. 

Време за излагане 
Всички посочени времена за излагане се базират на 
халогенни или LED полимеризационни устройства 
със светлинен поток >800 mW/cm2. Времето за фото-
полимеризация се удължава при по-слаб светлинен 
поток. 

Противопоказания 
Потвърдена свръхчувствителност към съставки на 
DuoCem. 
Лоша устна хигиена Ако работната област не може да 
се опази суха. 

Странични ефекти 
Съставките на DuoCem могат да причинят сенсибили-
зация у лица предразположени към сенсибилизация. 

Взаимодействия 
Фенолни и други вещества (напр. цинк оксид еугенол), 
които инхибират полимеризацията, не трябва да вли-
зат в контакт с DuoCem. 

Приложение 
Изолиране на зъби
Сухата работна площ е в основата на добрите резулта-
ти. Препоръчва се използването на кофердам. 

Забележка: Когато използвате непрозрачни материа-
ли, напр. материали с метална основа, трябва да се 
използват химични адхезиви, а за полупрозрачните 
материали трябва да се използват фотополимеризи-
ращи адхезиви. 

1. Циментиране на коронки, мостове, инлеи, 
онлеи

Грундиране на препарацията или кавитета
1.1. Почистете препарацията или кавитета с вода и 
след това продухайте излишната вода с лека струя 
въздух за 2 секунди.
 
Важно: не пресушавайте дентина. 

Адхезивна система:
1.2. Адхезивната система трябва да се използва съ-
гласно инструкциите на производителя.

Предварителна обработка на вътрешната част на 
реставрацията и контактните зони 
Винаги обработвайте предварително контактните зо-
ни на реставрацията съгласно инструкциите на произ-
водителя. 

Забележка: След предварителната обработка рестав-
рацията трябва да се изплакне обилно, да се подсуши 
с обезмаслен въздух и да се предпазва от замърсява-
не (напр. влага, отпечатъци от пръсти). Силата на за-
държане може да бъде подобрена чрез нанасяне на 
много тънък слой адхезив от вътрешната страна на 
реставрацията.  

Важно: Ако адхезивният слой е прекалено дебел, рес-
таврацията може да не пасне добре. Адхезивът може 
да ускори процеса на полимеризация на DuoCem. 
Следователно, избягвайте да оставяте излишен мате-
риал.

Нанасяне на DuoCem
1.3. Отстранете предпазния капак или смесителен на-
крайник. Изстискайте малко от материала върху кни-
жна салфетка докато базата и катализаторът започнат 
да изтичат в еднакво количество от отвора. Това ще 
гарантира хомогенността на сместа. 

1.4. Подсушете отвора с хартиена салфетка. Прикрепе-
те смесителен накрайник Кафяв къс фин и го завърте-
те по посока на часовниковата стрелка ¼ оборот (90°), 
за да го прикрепите. Изстисквайте материала и го от-
странявайте, докато не започне да тече гладка хомо-
генна паста. 

1.5. Нанесете DuoCem директно върху вътрешните 
части на реставрацията и/или, ако е необходимо (за 
да се избегнат въздушни мехурчета във вдлъбнати 
форми), директно върху препарацията или кавитета. 

1.6. Поставете реставрацията на място с лек натиск. 
След употреба натъркайте смесителния накрайник с 
дезинфектант и не го отстранявайте. 

1.7. Отстранете излишния материал (напр. с четка, 
шпатула) и след това притиснете реставрацията на 
мястото й с увеличен натиск. 

Забележка: Отстранете останалия излишен материал 
с фина шпатула или друг подходящ инструмент, дока-
то притискате реставрацията на мястото й. (Когато из-
ползвате матрици, клинове, кофердами и т.н., погри-
жете се DuoCem да не може да протече в сулкуса и 
проксималната област, защото е много трудно да бъде 
отстранен след полимеризацията. Излишното количе-
ство не трябва да се отстранява след като DuoCem 
придобие желатинова консистенция. 
Излишното количество може да бъде отстранено след 
кратка фотополимеризация за 3 секунди или след хи-
мическа полимеризация (>150 s). 

1.8. За да се ускори процеса на полимеризация или да 
се намали инхибиращия  слой, DuoCem може да бъде 
полимеризиран за около 20 секунди от всяка страна 
или зона (при слой от 2 mm). 

2. Циментиране на щифтове 

Забележка: Препарацията на зоната (без забавяния по 
време на процеса) гарантира оптимална и бърза про-
цедура. 

2.1. Изберете подходяща кореново щифтова система.  

2.2. Препарирайте кореновия канал съгласно ин-
струкциите на производителя. 

Адхезивна система:
2.3. Химически полимеризиращата адхезивна система 
трябва да се използва съгласно инструкциите на про-
изводителя.
 
Нанасяне на DuoCem
2.4. Отстранете предпазния капак или смесителен на-
крайник. Изстискайте малко от материала върху кни-
жна салфетка, докато базата и катализаторът започнат 
да изтичат в еднакво количество от отвора. Това ще 
гарантира хомогенността на сместа. 

2.5. Подсушете отвора с хартиена салфетка. Прикрепе-
те смесителен накрайник Кафяв къс супер фин и го 
завъртете по посока на часовниковата стрелка ¼ обо-
рот (90°), за да го прикрепите. Изстисквайте материала 
и го отстранявайте, докато не започне да тече гладка 
хомогенна паста. 

2.6. Нанесете DuoCem директно в препарирания ко-
ренов канал. Ако е желателно, в канала може да се на-
несе още цимент с помощта на спирала лентуло. 

2.7. Съгласно изискванията, навлажнете денталния 
щифт или го поставете директно в кореновия канал и 
го наместете в денталния канал с лек натиск. Отстра-
нете излишния материал. След употреба, натъркайте 
смесителния накрайник с дезинфектант и не го от-
странявайте. 

2.8. За да се ускори процеса на полимеризация или да 
се намали инхибиращия слой, DuoCem може да бъде 
полимеризиран за по около 30 секунди от всяка стра-
на или зона (при слой от 2 mm). 

Завършване 
След като DuoCem бъде полимеризиран, той може да 

бъде финиширан ръчно (напр. със скалер) или роти-
ращи инструменти. 

Действия при спешни случаи 
Изплакването на устата с вода е достатъчно след ди-
ректен контакт с устната лигавица. Изплакнете обилно 
с вода (10 минути) след контакт с очите и консулти-
райте с очен лекар.
 
Бележки 
Предоставя се само на дентални лекари или зъботех-
ници или за техни нужди. Да се съхранява на недос-
тъпни за деца места. Да не се използва след изтичане 
на срока на годност. 

Срок на годност и маркировка 
Срокът на годност и идентификационният номер на 
партидата  се намират на контейнерите и външни-
те опаковки. 
 
Съхранение 
Съхранявайте DuoCem в хладилник (4 – 8 °C / 39 – 
46 °F). Не излагайте DuoCem на пряка слънчева свет-
лина или други източници на топлина. 

Дата на изготвяне на инструкциите за употреба 
10-2018

Lietošanas instrukcija LV

Definīcija 
DuoCem ir duāli cietējošs rentgenkontrastējošs kompozī-
tu saturošs cements, automix šļircēs, kas paredzēts sakņu 
tapu, kroņu, tiltu inleju un onleju cementēšanai.

Nokrāsas 
DuoCem ir pieejams trīs nokrāsās: 
dentīna; 
balts, necaurspīdīgs;
caurspīdīgs.

Sastāvs 
DuoCem sastāvā ir: 
metakrilāts 
Cinka oksīds
Stikla jonomērcements 
amorfā silīcijskābe 
fluorīds 

Tehniskie dati 
DuoCem atbilst ISO 4049 

Citi dati 
Daļiņu vidējais diametrs 		  1,5 µm 
Pildījuma svars 		  60 % 
Pildījuma tilpums 		  40 % 

Piemērošanas joma 
•	kroņu, tiltu, ieklājumu, pārklājumu (keramikas, metāla, 

kompozītmateriālu) pastāvīga cementēšana 
•	visu veidu sakņu balstu cementēšana 
 
Klīniski nosakāmas laika vērtības 
Polimerizācija sākas ar pirmo kontaktu starp bāzi un kata-
lizatoru. 

Temperatūra  
telpā 
23 °C/73 °F 

Intraorālā  
temperatūra 
37 °C/99 °F 

Apstrādes laiks ≤ 120 s ≤ 60 s 

Cietēšanas laiks 
(nav ietverts apstrādes  
laikā) 

> 150  s 

Apstrādes laiks 
Apstrādes laiks ir atkarīgs no temperatūras. Augstākā 
temperatūrā laiks ir īsāks, bet zemākā — ilgāks. DuoCem 
ir jutīgs pret gaismu, tādēļ to nedrīkst novietot spilgtā 
gaismā, īpaši gaismā, kas tiek lietota darba laikā. 

Ekspozīcijas laiks 
Visi ekspozīcijas laiki noteikti, izmantojot halogēna vai 
gaismas diožu (LED) polimerizācijas ierīces ar izejas jaudu 
> 800 mW/cm2. Ja izejas jaudai ir zemāka vērtība, cietēša-
nas laiks ir ilgāks. 

Kontrindikācijas 
Pret DuoCem sastāvdaļām apstiprināta paaugstināta jutī-
ba. 
Neadekvāta mutes dobuma higiēna, ja darba zonu nav 
iespējams uzturēt sausu. 

Blakusparādības 
DuoCem sastāvdaļas var izraisīt sensibilizāciju cilvēkiem 
ar predispozīciju uz sensibilizāciju. 

Mijiedarbība 
Saskarē ar DuoCem nedrīkst nonākt fenola un citas vielas 
(piem., cinka oksīds, eigenols), kuras kavē polimerizāciju. 

Lietošana 
Zoba izolācija
Lai sasniegtu ļoti labus rezultātus, darba zonai ir jābūt 
sausai. Ieteicams lietot koferdamu. 

Piezīme: lietojot necaurspīdīgus materiālus, piem., uz 
metāla bāzes, jālieto ķīmiskie adhezīvi, bet caurspīdīgiem 
materiāliem jālieto gaismā cietējoši adhezīvi. 

1. Kroņu, tiltu, ieklājumu, pārklājumu cementēšana

Sagataves vai dobuma sagatavošana
1.1. Notīriet sagatavi vai iztīriet dobumu ar ūdeni, pēc 
tam 2 sekundes izpūtiet lieko ūdeni ar vieglu gaisa strūk-
lu. 

Svarīgi! Pārāk neizsausiniet dentīnu! 

Adhezīvā sistēma
1.2. Adhezīvā sistēma jāizmanto atbilstoši lietotāja ins-
trukcijām.

Restaurācijas zonas iekšpuses un kontaktzonu 
priekšapstrāde 
Veiciet restaurācijas kontaktzonu apstrādi atbilstoši ražo-
tāja norādēm. 

Piezīme: pabeidzot priekšapstrādi, restaurētais zobs rū-
pīgi jānoskalo, jānosusina ar gaisu bez eļļas piemaisījuma 
un jāpasargā no piesārņošanas (piem., mitruma, pirkstu 
nospiedumiem). Aiztures spēku var palielināt, ieklājot 
restaurācijas iekšpusē ļoti plānu adhezīva kārtiņu.  

Svarīgi! Ja adhezīva kārtiņa ir pārāk bieza, restaurēto zo-
bu nevar precīzi ievietot. Adhezīvs var paātrināt DuoCem 
cietēšanas procesu. Tādēļ neatstājiet lieku materiālu.

DuoCem lietošana
1.3. Noņemiet drošības vāku vai sajaukšanas uzgali. Maz-
liet izspiediet materiālu uz papīra salvetes līdz bāze un 
katalizators izdalās no atveres vienādi. Tas ļaus pagatavot 
homogēnu maisījumu. 

1.4. Noslaukiet atveri ar papīra salveti. Piestipriniet īso, 
smalko Brown sajaukšanas uzgali un pagrieziet to pulk-
steņrādītāju virzienā par ¼ apgriezienu (90°), lai tas fiksē-
tos. Izspiediet un izmetiet materiālu, līdz sāk plūst vien-
mērīga, homogēna pasta. 

1.5. Uzklājiet DuoCem tieši uz restaurācijas iekšējām zo-
nām un/vai, ja nepieciešams (lai neveidotos burbuļi iz-
liektās vietās), tieši uz sagataves vai dobumā. 

1.6. Pozicionējiet restaurēto zobu, viegli piespiežot. Pēc 
uzklāšanas norīvējiet sajaukšanas uzgali ar dezinfekcijas 
līdzekli un neņemiet nost. 

1.7. Noņemiet acīmredzami lieko materiālu (piem., ar su-
ku, lāpstiņu) un, palielinot spiedienu, turiet restaurēto 
zobu vajadzīgajā pozīcijā. 

Piezīme: turot restaurēto zobu vietā, ar smalku lāpstiņu 
vai citu piemērotu instrumentu noņemiet atlikušo lieko 
materiālu. (Lietojot matrices, ķīļus, koferdamus un līdzī-
gus rīkus, pārliecinieties, vai DuoCem nevar ieplūst kādā 
rievā vai proksimālā zonā, jo no tām materiālu pēc sacie-
tēšanas ir ļoti grūti izņemt.) Pārpalikums jānoņem, tiklīdz 
DuoCem ir ieguvis želatīnveidīgu konsistenci. 
Pārpalikumu var noņemt pēc īslaicīgas (3 sekundes) cieti-
nāšanas ar gaismu vai ķīmiskās cietināšanas (> 150 se-
kundes). 

1.8. Lai paātrinātu cietināšanas procesu vai samazinātu 
inhibējošo kārtiņu , DuoCem var polimerizēt aptuveni 20 
sekundes no katras puses vai zonas (ar 2 mm pārklājuma 
slāni). 
 
2. Balstu cementēšana 

Piezīme: darba zonas sagatavošana (bez aizkavēm apstrā-
des laikā) garantē optimālu un ātru procedūru. 

2.1. Izvēlieties atbilstošo zoba saknes sistēmu. 

2.2. Sagatavojiet saknes kanālu atbilstoši ražotāja norā-

dēm. 

Adhezīvā sistēma
2.3. Ķīmiski cietējošā advezīva sistēma jāizmanto atbilsto-
ši lietotāja instrukcijām.
 
DuoCem lietošana
2.4. Noņemiet drošības vāku vai sajaukšanas uzgali. Maz-
liet izspiediet materiālu uz papīra salvetes līdz bāze un 
katalizators izdalās no atveres vienādi. Tas ļaus pagatavot 
homogēnu maisījumu. 

2.5. Noslaukiet atveri ar papīra salveti. Piestipriniet īso, 
īpaši smalko Brown sajaukšanas uzgali un pagrieziet to 
pulksteņrādītāju kustības virzienā par ¼ apgriezienu 
(90°), lai tas fiksētos. Izspiediet un izmetiet materiālu, līdz 
sāk plūst vienmērīga, homogēna pasta. 

2.6. Ieklājiet DuoCem tieši sagatavotajā saknes kanālā. Ja 
nepieciešams, cementu vēl var papildināt kanālā ar spi-
rālveida pildīšanas rīku. 

2.7. Ja nepieciešams, samitriniet zoba balstu vai ievieto-
jiet to tieši saknes kanālā un, viegli piespiežot, iestipriniet 
tajā. Noņemiet lieko materiālu. Pēc lietošanas norīvējiet 
sajaukšanas uzgali ar dezinfekcijas līdzekli un neņemiet 
nost. 

2.8. Lai paātrinātu cietināšanas procesu vai samazinātu 
inhibējošo kārtiņu, DuoCem var polimerizēt aptuveni 30 
sekundes no katras puses vai zonas (ar 2 mm pārklājuma 
slāni). 

Nobeiguma procedūra 
Tiklīdz DuoCem ir sacietējis, to var apstrādāt manuāli 
(piem., ar skeleri) vai ar rotējošiem instrumentiem. 

Darbības ārkārtas situācijās 
Pēc tiešas saskares ar mutes gļotādu pietiek, ja muti iz-
skalo ar ūdeni. Pēc iekļūšanas acīs skalojiet acis rūpīgi ar 
ūdeni (10 minūtes) un konsultējieties ar acu ārstu.
 
Piezīmes 
Pieejams tikai zobārstiem vai zobu tehniķiem vai pēc viņu 
norādes. Glabājiet bērniem nepieejamā vietā! Nelietojiet 
pēc derīguma termiņa beigām. 

Uzglabāšanas laiks un marķējums 
Derīguma termiņš un sērijas  identifikators atrodas uz 
tiešā un ārējā iepakojuma.
 
Uzglabāšana 
Uzglabājiet DuoCem ledusskapī (4 – 8 °C / 39 – 46 °F). Ne-
pakļaujiet DuoCem tiešai saules gaismai vai citiem kar-
stuma avotiem. 

Šīs lietošanas instrukcijas izdošanas datums 
10-2018

Kullanma Talimatları TR

Tanım 
DuoCem, kök postlarının, kron, köprü, inlay ve onlay res-
torasyonların sementasyonunda kullanılan, dual sertle-
şen radyoopak sementtir.

Renkler 
DuoCem üç renkte piyasaya sunulmaktadır: 
Dentin 
Beyaz opak
Yarı şeffaf 

Bileşimi 
DuoCem’in içeriği: 
Metakrilat 
Çinko oksit
Dental cam 
Amorf silisik asit 
Florür 

Teknik Veriler 
DuoCem ISO 4049 şartlarına uygundur 

Diğer veriler 
Ortalama partikül çapı 		  1,5 µm 
Ağırlık cinsinden doldurucu oranı 	 %60 
Hacim cinsinden doldurucu oranı	 %40 

Uygulama alanları 
•	Kuron, köprü, inley ve onleylerin (seramik, metal, kom-

pozit) daimi simantasyonu 
•	Her tip kök postunun daimi simantasyonu 
 

For SDS see
www.coltene.com

Glossary

Consult instructions for use

Keep dry

Keep away from sun light

Temperature limitation

Notified body registration number

Identification for Russia

Identification for Ukraine

Legal manufacturer

Expiry date


